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                           Два кольта и винчестер              
      
          
      
         Это должен был быть очередной раунд
      
         исторических стрелковых соревнований.
      
         Но что-то пошло не так. Странный дым
      
         или туман затянул участок
      
         железной дороги. После чего участники
      
         и зрители в вагонах набросились друг на
      
         друга с одним желанием: сожрать!
      
         В книге используются детали мира,
      
         придуманного А. Каменистым.
      
          
      
                           ПРОЛОГ              
      
         — Давай, Горыныч, не подведи нас, — Илья Петрович напутственно похлопал меня по плечу.
      
         — Не подведу, — уверенно сказал я. Уверенность моя появилась не на пустом месте. Посмотрел я тут на соперников — ну тормоза натуральные! А ведь мнят себя теми ещё ганфайтерами.
      
         Две минуты спустя я стоял на позиции, в семи метрах впереди болтались крошечные металлические пластины-мишени. В России из-за закона, запрещающего владение короткоствольным оружием, вместо пластин используются воздушные шарики, которые «хлопают» при попадании по ним раскалённых газов и несгоревших частиц пороха.
      
         От этих мыслей меня отвлёк раздавшийся сигнал. Руки на него среагировали раньше мозга, выхватили револьвер и в мгновение ока разрядили его. Стрелял я по правилам соревнований от бедра. Несмотря на громкость пальбы, пару раз я слышал тихий «звяк», которым встречал металл крупные зёрна пороха.
      
         Так, давайте я вам подробно расскажу о чём идёт речь. Сейчас сентябрь две тысячи двадцатого года и дело происходит в Техасе. Соревнования — это фестиваль CAS. На нём не только проходят красочные выступления, иногда воссоздающие истории из прошлого, но и проходят соревнования между современными ковбоями и гайфайтерами. Участвовать могут все желающие. Требования касаются лишь внешнего вида и оружия, которое должно соответствовать эпохе где-то девятнадцатого века. Разумеется, это относится не к временам наполеоновских войн.
      
         Лично я ношу плотную рубаху с длинными рукавами, штаны (серые специально застиранные джинсы), кожаную жилетку и кожаные «берцы» со… шпорами. Ах да, ещё кожаный стетсон коричневого цвета на голове. На поясе болтался широкий ремень-патронташ с парой кобур с револьверами. Оружием были реплики знаменитого кольта — Colt Single Action Army 1873. Так как по условиям фестиваля боевые боеприпасы не допускались, то в гнёздах барабанов у меня сверкали латунными боками гильзы с уменьшенной навеской пороха, тоненьким пыжом и щепотью очень крупных пороховых зёрен. Последние и были «пулями». Забыл ещё сказать, что револьверы использовались только не самовзводные.
      
         — Молодец, Горыныч, — стоило мне сойти с позиции и оказаться среди товарищей, как на мои плечи и спину обрушился вал дружеских хлопков. — Ты лучший! Если аризонцы выступят, как и прочие, то первое место у нас в кармане.
      
         — Ещё конная стрельба будет, — напомнил я им.
      
         — Ай, ерунда, — махнул рукой Илья Петрович, — тут супернаездников нет.
      
         — Зато у них свои лошади, а у нас арендованные. Чёрт их знает, как всё повернётся, — продолжал сомневаться я. Есть у меня такая черта характера. В важных делах я порой сомневаюсь до последнего. Внутренне всегда уверен на девяносто девять процентов в успехе, а вот внешне прорывается этот единственный процент сомнений.
      
         — Справимся. Максим у нас наездник отличный, наберёт очков в езде, а тебе останется, если что, набить мишеней.
      
         Старший нашей команды оказался прав на все сто. «Леонид Ильич» — это мы — пёрла вперёд, как танк, сметая соперников одного за другим. Техасцам не помогло завоевать лишние баллы и любовь публики (кстати, почти полностью представленной штатовцами) даже то, что они выехали на быках. Да-да, на самых настоящий быках с огромными рогами. Выглядели они при этом одновременно брутально и экзотично, но всё равно проиграли нам.
      
         На следующий день мы должны были разыграть сценку нападения грабителей поездов на этот самый поезд. Откуда-то американцы притащили настоящий паровоз полуторавековой давности и пяток вагонов аутентичного облика
      
         В прошлом году всё было примерно так же, так что я представлял более-менее завтрашние события.
      
         Но всё пошло не так.
      
                           Глава 1              
      
         — Дьявол, откуда такой густой туман?
      
         — Дым это, Майк, — поправил я американца. — Чуешь вонь?
      
         — В сценарии этого не было.
      
         — Ну, переиграли, — пожал я плечами.
      
         — Может, у вас, у русских, такое в порядке вещей, но здесь…
      
         Его слова были прерваны резким торможением, из-за которого всех нас кто находился в вагоне бросило вперёд. Мне не повезло больше всех, так как стоял я спиной по ходу движения, а напротив меня Майк, который не удержался и упал на меня. Я даже вскрикнуть не успел, как смачно приложился затылком обо что-то позади и потерял сознание.
      
         Пришёл в себя от сильной дёргающей боли в левой ноге. Создавалось ощущение, что её сейчас грыз дикий зверь.
      
         — М-м-м, — застонал я и открыл глаза. — Твою мать!!!
      
         Меня и в самом деле… ели. Только делал это не какой-нибудь койот или одичавшая собака, а Майк. Он стоял на четвереньках надо мной, обеими руками вцепился в ногу и грыз её зубами, иногда издавая тихое странное горловое урчание.
      
         Ну, вот что подумает современный нормальный человек при виде такой картины? Или про зомби, или про шутку, или про сумасшествие. Шутку сразу можно отмести в сторону, так как я на своей шкуре чувствовал, что ею не пахнет даже.
      
         — Майк, пошёл на хер!
      
         В ответ тот дёрнулся и ещё сильнее вцепился мне в ногу, заставив взвыть в полный голос и задёргаться в попытке освободиться. В итоге уже скоро мне пришлось пожертвовать рукой, сунув её в окровавленный рот американца, так как во время возни он выпустил мою ногу и решил вцепиться в горло. При этом он часто урчал с какой-то я б сказал, жалостью. Словно говорил, мол, ну чего тебе стоит не дёргаться и дать спокойно себя сожрать? Я же кушать хочу, не толерантная и эгоистичная ты сволочь.
      
         Во время борьбы я нащупал револьвер и сумел его вытащить из кобуры.
      
         — Майк! Майк, сука! Приди в себя! — принялся кричать я почти в лицо своему сопернику. — Майк!
      
         Да только куда там.
      
         «Боже, храни Америку за её законы о самообороне и оружии», — подумал я, после чего приставил к левому боку бывшего товарища ствол оружия, оттянул большим пальцем курок и спустил его мигом позже.
      
         Но даже сильный ожог не заставил каннибала оставить меня в покое. Как и второй выстрел, и третий, и четвёртый…. Когда барабан опустел, я принялся колотить оружием по голове Майка, уже не заботясь о том, чтобы не причинить ему сильного урона. Боль и страх смерти смыли в сторону гуманность, как российскую опаску перед законом о превышении самообороны, которая въелась в подкорку каждому земляку. Один из ударов пришёлся ему в левый висок, после чего безумец обмяк. Но, сука такая, так и не выпустил из пасти мою руку, уже изрядно пожёванную, но, к счастью, не покусанную — толстая ткань рубашки спасла от ран.
      
         Столкнув тело американца, я с трудом поднялся на ноги и осмотрелся….
      
         М-да… Картина, представшая моим глазам, сильно мне не понравилась.
      
         — Твою же мать, — сквозь зубы прошипел я.
      
         Кроме меня и Майка в вагоне находились ещё пара человек на момент аварии из-за внезапного появления сильного тумана или дыма. Один из моей команды — второй земляк Майка. Последний нашёлся в другом конце вагона с узким ножом в левой глазнице. А вот Кирилла не было. Первым делом я проверил Майка и опять выматерился: тот был мёртв. Мой последний удар проломил ему череп.
      
         Следующим неприятным открытием стал вид близких гор в окне и отсутствие любого намёка на какие-либо постройки. А ведь фестиваль проходил на территории небольшого американского городка, находящегося на равнине. Гор там не было и в помине, даже на горизонте.
      
         — Чертовщина… или я сильно ударился головой и сейчас брежу? — пробормотал я. Машинально перезарядил револьвер, после чего занялся своими ранами. На голове нащупал огромную шишку и рассечение, но кровь там давно запеклась, и я решил её не трогать, лишь повязав шейный платок, чтобы немного защитить от грязи и пыли. А вот ноге досталось порядком. Зубы человека — это не клыки хищника, но даже так Майк сумел серьёзно порвать мне бедро. Хорошо ещё, что толстая джинсовая ткань некоторое время сопротивлялась зубам каннибала.
      
         Перевязав себя, я взял револьвер второго американца за ствол и сильно хромая пошёл по вагонам. Трофейным оружием был длинноствольный капсульный револьвер «патерсон». Это оружие, появившееся на свет в 1836 году, весило кило двести, и было в длину почти тридцать пять сантиметров. Очень неплохая замена дубинке, а благодаря толстому гранённому стволу револьвер удобно лежал в ладони.
      
         В левой руке я держал своего «армейца». Пусть патроны там холостые, но выстрел в упор в лицо ошарашит даже зомби. По крайней мере, надеюсь на это.
      
         Уже скоро мне пришлось пустить оружие в дело. Как оказалось, Майк был не единственным алчущим человеческой плоти. Уже в следующем вагоне я нашёл троих каннибалов, пожирающих труп пожилого мужчины с золотой звездой шерифа на жилетке. На меня они не обращали внимания до самого последнего момента. Я даже сумел подобраться вплотную и проломить затылок одному из них рукояткой «патерсона». Затем выстрелил в лицо следующему, поднявшему голову, и вновь обрушил «дубинку» на череп третьего. С одного удара приговорить его не вышло, пришлось бить и бить, так как умирать тварь не собиралась. Прерывался дважды на то, чтобы выбить второй глаз раненому выстрелом мертвяку и следом зубы.
      
         Когда всё было кончено, меня скрутил приступ тошноты. И я не скажу точно, что было его основной причиной: шок от убийства нескольких человек (может они и стали зомби, но выглядели людьми, и кровь у них текла, как у всех живых) или сотрясение мозга от падения.
      
         Спустя час я покинул поезд, где не было ни одного живого человека. Уходил с мыслью, что что-то в мире случилось и это что-то вполне может быть зомбоапокалипсисом. Посудите сами, десяток человек не может одновременно сойти с ума, разучиться говорить и нормально двигаться, а вместо всего этого получить желание перекусить человечиной. Нет, тут точно случилось событие, нечто из описываемых Голливудом в ужастиках вроде «ходячих мертвецов». Самое паршивое было то, что предполагаемый зомби укусил меня. Возможно, тошнота, головная боль и жуткая слабость есть результат укуса, а не удара головой.
      
         Но как бы там ни было, просто так лечь между лавок в вагоне и дожидаться смерти я не собирался. Заразился? Да и чёрт с этим. Значит, умру в дороге, но не сложив ручки заранее.
      
         Помощи я не стал ждать. Во-первых, вокруг куда ни брось взгляд лежала нетронутая природа, и не имелось ни малейшего следа присутствия человека. То есть я легко мог не дождаться никакой помощи и по глупости сгинуть в поезде. Во-вторых, если помощь прибудет и в мире происходит то же самое чему я стал свидетелем, то меня легко… кхм, зачистят или заберут в секретную лабораторию на изучение-препарирование. Думаю, излишне говорить, что мне оба варианта не по душе.
      
         Уходил я не пустым. Решил, что это зомбаку будет наплевать на имущество, но я-то пока вполне себе жив и здоров, а значит, нужно прибарахлиться. Переборов брезгливость, я сменил свои рваные и залитые кровью штаны на чужие, взял новую рубашку и шляпу. Нашёл короткую накидку, из которой соорудил рюкзак с одной лямкой. В него сложил все фляги с водой, всю еду, что нашёл. К собственным револьверам присовокупил знаменитый «винчестер» и дульнозарядную капсюльную винтовку с нестандартным калибром в десять с половиной миллиметров. На винтовку прикрутил ремешками «боуи». Трофейный тесак был туп, как сибирский валенок, но всё ещё мог быть опасен. Винтовку с ним я планировал использовать в качестве копья, чтобы держать зомби на дистанции. Ещё один «боуи» повесил себе на пояс. Так же в мешок положил чужой пояс-патронташ с муляжами патронов. Там торчали пустые гильзы без капсюлей с воткнутыми свинцовыми пулями. Позже можно будет сделать приличный боеприпас из них и холостых патронов. Груз получился немаленький, но бросать ничего я не стал, в мешке всё было важно для меня. Если я не заразился, то оружие и вода с продуктами помогут мне добраться до цивилизации. А там или мародёрка, воспетая в фильмах и книгах на тему апокалипсиса. Или помощь со стороны властей, если всё не рухнет в одночасье. Двигаться я решил вдоль железной дороги в обратном направлении.
      
         * * *
      
         Второй день пребывания в неизвестном месте. Шпалы с рельсами закончились ещё вчера спустя какой-то час пути. Что странно, нормальный железнодорожный путь уткнулся в разобранную старую «узколейку». Рельсы с неё сняли кучу лет назад, остались лишь трухлявые шпалы и невысокая насыпь из крупного щебня. Некоторое время я шёл по ней, пока не оказался рядом с горами и не нашёл обрушившуюся шахту. И здесь, как и с железной дорогой, опять заметил странность: «узкоколейка» уткнулась в ржавые рельсы, предназначенные явно для вагонеток. Ещё более странно было то, что вагонеточный путь выглядел новее «узколейки». Здесь я и провёл ночь, устроившись у края засыпанной шахты. Тошнота и слабость никуда не ушли, только ещё хуже стало. К этим неприятным симптомам прибавилась сильная жажда, которую вода во флягах притупливала ненадолго. Ночью почти не спал. Вместо нормального сна были какие-то кратковременные провалы в небытие.
      
         Перед тем как выдвинуться в путь-дорогу я с помощью мультитула разобрал муляжи и с помощью своих холостых переснарядил восемь патронов, которые затолкал в подствольный магазин «винчестера». На дистанции в пару десятков метров эти боеприпасы свалят человека с легкостью. А вот стрелять даже на полсотни метров даже не стоит и пробовать — кучность у моих кустарных патронов должна быть ужасная. Так же зарядил дульнозарядное ружьё-копьё.
      
         Болезненные симптомы утром только усилились. Я и сам не заметил, как опустошил почти все фляги. Осталось чуть больше половины в одной большой кожаной. И всё.
      
         Есть не хотелось, но я понимал, что силы мне нужны и буквально затолкал в себя протеиновый батончик и подсохший сэндвич с сыром и беконом. Отравиться пищей не боялся. Тут столько консервантов в дешёвую еду кладут, что та засохнет, но никогда не заплесневеет или начёт гнить.
      
         Через несколько часов я увидел впереди струйку дыма на склоне горы справа от своего маршрута и свернул в её сторону. Ведь дым чаще всего является признаком человеческой жизнедеятельности. И мне уже так было худо, что стало наплевать на собственную судьбу. Просто не хотелось уже умирать, как псу под забором. М-да, всего лишь сутки болезни и кое-какие стремления перестали считаться рабочими.
      
         До источника дыма я так и не дошёл — столкнулся с проблемами.
      
         Сначала, когда увидел впереди три человеческих фигуры, неторопливо шедших в попутном направлении, я принял их за нормальных людей и совершил ошибку, громко крикнув, чтобы привлечь к себе внимание. Но когда они развернулись лицом ко мне и торопливо заковыляли навстречу, не издав ни единого слова, я понял, что сам себя засунул туда, где всегда темно и плохо пахнет. К слову насчёт молчания, тут я слегка ошибся, так как неизвестные издавали очень знакомые звуки — то самое горловое урчание, что впервые услышал от Майка.
      
         — Ну на хер, — сплюнул я тягучую слюну на землю, — я сваливаю.
      
         Стрелять даже не стал пробовать. С моими патронами, не внушающими доверия, нужно подпустить зомби чуть ли не вплотную к себе. А это огромный риск, ведь если всё пойдёт не по плану, то даже от парочки мне будет тяжело отбиться. Я решил идти назад. Примерно в получасе ходьбы отсюда я видел удобное для обороны место. Там можно встречать врагов поодиночке лицом к лицу. Главное, чтобы зомби меня не нагнали раньше.
      
         Идти пришлось быстро и часто оглядываясь при этом, контролируя обстановку. От этого усталость накапливалась ещё быстрее. В один из таких моментов я вдруг видел, как самый ближайший ко мне зомби вдруг дёрнулся всем телом и нелепо повалился на землю. И лишь секунды через полторы до моих ушей донёсся далёкий звук винтовочного выстрела. Одновременно с ним упал второй мой преследователь, а спустя ещё секунды три рухнул последний.
      
         Ещё несколько минут после стрельбы я стоял столбом и крутил головой по сторонам, ища невидимого спасителя. Но тот оказался слишком скромным или тем ещё параноиком и показываться мне на глаза не спешил. Ну, хоть стрелять по мне не спешил и на том спасибо.
      
         Оглядевшись, я нашёл поблизости удобный камень и направился к нему. Там скинул на землю свой мешок, из него вытащил флягу с остатками воды, поверх него положил дульнозарядку и винчестер, скинул ремень с револьверами и сел на плоский валун. Вода оказалась страшно тёплой и попахивала чем-то непонятным, от этого в горло не лезла даже с учётом сильной жажды. А когда сделал через силу несколько глотков, то полезла обратно.
      
         — Тьфу, млина, — я вытер рот тыльной стороной ладони и поднял голову, чтобы осмотреться. — А-а, вот и ты, неуловимый Джо.
      
         Последняя фраза была обращена в сторону всадника с вьючной лошадью, который приближался ко мне со стороны равнины. До него уже было метров триста. Перед собой поперёк седла он держал длинноствольную винтовку. Выглядел неизвестный, как один из ковбоев с фестиваля: широкополая шляпа, плащ «пыльник», красный шейный платок, закрывающий нижнюю часть лица.
      
         Когда до неизвестного оставалось метров тридцать, я рассмотрел револьвер у него кобуре на левой стороне ремня, направленный рукояткой вперёд. Также слева, но уже на лошади висел футляр из толстой кожи, из которого торчал приклад короткого ружья. А справа в петле болтался… чекан⁈ По крайней мере, это оружие с длинной рукоятью, гранёным острием с одной стороны и узким молотком с другой очень сильно напоминало средневековое предназначенное для пробития доспехов. Винтовка, которую я заметил издалека, оказалась вроде бы капсульной «шарп» под бумажный патрон со скобой Спенсера. В глаза бросался телескопический, как его называли в середине девятнадцатого века, прицел в виде тонкой трубки, идущей вдоль всего ствола оружия.
      
         — Хай, амиго. Откуда пришёл? — на хорошем английском поздоровался он первым… поздоровалась. Судя по голосу, судьба свела меня с женщиной.
      
         — Привет, — нейтрально ответил я. — Я Герман. Сам из России, сюда приехал на фестиваль и… и что-то там случилось. А ещё я заблудился. Подскажи, где я и сколько до ближайшего города?
      
         — Та-ак, — протянула она. — Так ты новичок? Надо же, за последний год впервые ошиблась.
      
         — Новичок? — повторил я вслед за ней. У меня возникло чувство, что у нас с ней разговор идёт, как у глухого с немым.
      
                 — Когда случились         те         странности?      
      
         — Вчера после полудня.
      
         — Кто-то из тех, с кем ты оказался в тумане, потерял разум и напал на остальных?
      
         — Откуда⁈
      
         — Отвечай! — повысила она голос.
      
         — Да почти все в поезде, — ответил я, потом вздохнул и вывалил всю правду. — Один из них меня успел покусать.
      
         — А ты, значит, нормально соображаешь, жив и здоров? — прищурилась она.
      
         — Насчёт здоровья не всё так просто. Мне так паршиво, как не бывало ни разу после крепкой попойки. Послушай, расскажи, что со мной происходит, — взмолился я. — Это связанно с укусом? Или что-то другое? Я, — тут у меня горло сдавило спазмом, — умру?
      
         — Все мы рано или поздно умираем, — как-то прям по-философски ответила незнакомка. — И ты умрёшь, может быть даже сегодня, если тебе не повезёт столкнуться с мурами, осквернёнными или свернуть себе шею, споткнувшись на ровном месте.
      
         Я сделал несколько глубоких вдохов и спросил опять:
      
         — Укус опасен? Я заражён чем-то смертельным?
      
         — Заражён, — кивнула она, заставив моё сердце пропустить пару ударов, а затем девушка добавила. — Как и я и многие другие в этом страшном месте, забытом Господом.
      
         — Пссс, — выдохнул я сквозь зубы. — Уважаемая, вы можете прямо ответить на мой вопрос? И рассказать, где я нахожусь?
      
         — Прямо? Прямо не интересно, амиго, — вдруг расхохоталась она, после чего одним движением соскочила на землю. — Попал ты в Ад. Но даже здесь сможешь прожить долгую жизнь, если будет то деве Марии угодно. На вот, хлебни, — она откинула полу пыльника и сняла с ремня небольшую флягу из тыквы-горлянки размером примерно на полтора обычных стакана. — Покажется той ещё гадостью, но лекарство и не должно иметь вкус старого бренди.
      
         Я принял флягу, выдернул пробку и поднёс горлышко к носу.
      
         — Ну и вонь, — скривился я, ощутив неприятное амбре, в котором с трудом улавливались нотки спирта. — Ты его из дохлых тараканов делала?
      
         — Пей, давай, а то сейчас заберу.
      
         Я с сомнением ещё раз принюхался, потом решил, что вряд ли у незнакомки в планах меня отравить, раз спасла от зомби, и сделал несколько быстрых глотков.
      
         — Всё, новичкам его много нельзя, — девушка отобрала у меня горлянку, пока я переводил дух после выпитого. Мне однажды довелось пить травяной отвар, которым меня решила бабуля подлечить после тяжёлого похмелья, вызванного отравлением палёнкой. Так та горькая вяжущая бурда не идёт ни в какое сравнение с «лекарством» незнакомки. Мало того, в жидкости чувствовалась немаленькая доля спиртного, а оно мне сейчас явно было противопоказано. — Если сейчас всё срыгнёшь назад, то «болей» дальше. Больше живчика не дам, — предупредила меня незнакомка. На меня она больше внимания не обращала и сейчас возилась с переметными сумками на вьючной лошади.
      
         «Сначала прикалывалась, играя роль дурочки, потом тухлой брагой напоила», — с раздражением подумал я, наблюдая за тем, как она достаёт из сумок хлеб и мясо и раскладывает на плоском камне, смахнув перед этим с него пыль ладонью. Перед этим она стянула с лица платок и сняла плащ, под которыми ранее прятались симпатичная загорелая мордашка и точёная фигурка в коричневой рубахе, распираемой на груди внушительными бугорками, серых штанах с бахромой от пояса до щиколоток. Внешность имела европейскую, но издалека девушку можно было легко спутать с мулаткой из-за сильного загара, въевшегося в её кожу.
      
         — Присоединяйся, амиго.
      
         Я чуть не отказался, справедливо опасаясь, что вся еда полезет обратно, как это случилось недавно с водой. И вдруг ощутил сильный голод. Тошнота, слабость, головная боль как-то незаметно пропали за те несколько минут, пока незнакомка «сервировала» стол. Наверное, это отразилось на моём лице, так как девушка с усмешкой произнесла:
      
         — Что, подействовало моё лекарство?
      
         — Вроде бы, — пробормотал я. — Из чего эта твоя бу… твой эликсир сделан?
      
         — Потом расскажу, чтобы тебе аппетит не портить.
      
         Хлебом оказались сухари, которые пришлось размачивать водой. Мясо — вяленым с большим количеством соли и красного перца. На десерт девушка предложила крупные орехи и сушёные плоды, похожие на крупные финики светло-коричневого цвета. В конце трапезы она налила мне грамм тридцать эликсира в медный стаканчик.
      
         — Теперь можно поговорить, — незнакомка достала плоскую серебряную фляжку с длинным горлышком и сделала из нее несколько глотков, после чего предложила мне. — Будешь? Отличный виски.
      
         — Пока воздержусь, а то боюсь, что после всего случившегося меня накроет. И так немного развезло после эликсира.
      
         — Как хочешь, — она пожала плечами, глотнула ещё, после чего закрутила фляжку и убрала её обратно в карман. — Я Кэлиска. Так назвал меня один индеец, когда нашёл после туманного переноса. Обычно женщинам позволяют оставить своё прежнее имя или выбрать новое самостоятельно, но Однорогий Бизон этот тупой мужлан имел на это собственные взгляды.
      
         — А я Герман, приятно познакомиться.
      
         — Забудь, — Кэлиска отмахнулась от моих слов. — В этом мире нельзя держаться за старое, иначе оно притянет смерть.
      
         — Ты говоришь «в этом мире», — перебил я её. — Что это значит?
      
         — То и значит. Ты больше не в России, а в Аду, который ещё называют Ульем или Стиксом.
      
         — Кто называет?
      
                 — Не знаю, — вновь пожала она плечами. — Называют и всё… Да все называют! Здесь много странного и непонятного, внезапно появившегося         откуда-то        . Индейцы считают, что мы умерли в своём мире, но оказались чересчур грешны или слабы как воины, и потому попали в Мир Чёрных Лугов, где злые духи проверяют нас и делают сильнее. И когда это случится, то Маниту придёт и заберёт счастливчика в Поля Вечной Охоты. Вот ты и какого года?      
      
         — Из две тысячи двадцатого, — машинально ответил я.
      
         — Откуда, откуда? — широко распахнула она глаза.
      
         — Из две тысячи двадцатого. А ты?
      
         — Два года назад был тысяча восемьсот пятьдесят девятый от рождества Христова.
      
         С минуту мы молча сидели, смотрели друг на друга и переваривали информацию. Первой пришла в себя Кэлиска.
      
         — Ладно, потом расскажешь о грядущем. А сейчас слушай про то, куда ты угодил…
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         — Вижу только лотерейщиков, двоих, — пробормотала Кэлиска, наблюдая за моим поездом через подзорную трубу.
      
         — Это плохо или хорошо? — поинтересовался я.
      
         — Как сказать. В нашем случае, скорее всего, плохо, так как кроме этих осквернённых я не вижу никого слабее.
      
         — А они должны быть, если там нет никого сильнее лотерейщика, — догадался я, вспомнив то, что девушка рассказала мне про этот новый мир. — Думаешь, лотерейщики из свиты какого-нибудь кусача?
      
         — Скорее всего. Ну, или матёрый топтун сюда заявился с ними, — подтвердила она мою догадку.
      
         Что мы делали в окрестностях поезда с фестиваля? Собирали трофеи, вот что. Вернее, планировали их собрать. Моей спасительнице понравилось качество изготовление реплик винчестера и револьверов. И когда услышала, что ещё несколько таких же лежат в поезде в нескольких часах конного перехода, и там нет осквернённых, она приняла решение туда скататься. В этом мире с оружием достаточно сложно и потому хорошее очень ценится. А реплики револьверов и винтовок из материалов двадцать первого века априори не могут быть плохими «стволами».
      
         — Ладно, сейчас свалим лотерейщиков и посмотрим, кто выглянет на шум. Заодно покажешь, что умеешь.
      
         — Отсюда я точно не попаду из этого, — я пару раз хлопнул ладонью по прикладу «винчестера». У новой знакомой нашлись патроны такого же калибра —.44−40 кольцевого воспламенения. Именно такими же боеприпасами питался её револьвер «ремингтон». Кстати, довольно редкая модель с учётом калибра под унитарные патроны. И если для такого оружия патрон можно назвать даже избыточно мощным, то для винтовки или карабина он был так-сяк. Всего я получил дюжину патронов, пять из которых уже сжёг, пристреливая «винчестер». Вот если бы у меня был образец 1986 года под.44–70 или так называемый мушкет, созданный для армии и имевший удлинённый ствол для крепления штыка, то мог бы с полукилометровой дистанции попытаться всадить двадцатидвухграммовую пулю в голову осквернённому.
      
         — Мы ближе сейчас подберёмся.
      
         Лошадей и часть вещей Кэлиска оставила на том месте, откуда мы наблюдали за поездом. Свой «пыльник» и «потники» (кусок кожи, пристёгиваемый к штанам в том месте, где нога касалась лошадиного бока, для защиты от лошадиного едкого пота) девушка оставила там же. Объяснила, что нюх у сильных осквернённых немногим уступает собачьему, а лошадиный запах слишком ядрёный и слышен на огромном расстоянии.
      
         На то, чтобы занять удобную позицию, у нас ушло порядка десяти минут. За это время лотерейщики несколько раз меняли своё положение. К счастью, они всё так и оставались с одной стороны поезда, упрощая собственный отстрел.
      
         — Готов?
      
         — Да.
      
         — Тогда стреляй. Я за тобой.
      
         До поезда с позиции было около трёхсот метров. Практически предельная дистанция прицельной стрельбы из моего «винчестера», хотя на Земле в ТТХ в оружейных магазинах указывают и четыреста, и даже пятьсот.
      
         Прижавшись щекой к горячему дереву приклада, я сделал несколько вздохов-выдохов и плавно потянул спусковой крючок. Сразу после выстрела, я рванул скобу вниз-вверх, откатился в сторону на пару шагов, чтобы выйти из облачка дыма, и вновь вскинул оружие к плечу. Практически одновременно с этим рядом раздался выстрел из «шарпа» Кэлиски. Я хорошо рассмотрел, как из головы осквернённого полетели брызги крови с мозговой жидкостью и осколками костей. Вся эта каша расплескалась на запылённой светлой стенке вагона, рядом с которой стояла тварь. Мой противник неподвижно лежал немного в стороне.
      
         Пока Кэлиска перезаряжалась, я внимательно следил за поездом и окрестностями.
      
         — Видишь кого? — поинтересовалась у меня девушка.
      
         — Нет. Может, больше и нет тварей?
      
         — Должны быть, — уверенно произнесла она. — Иначе рядом крутилась бы мелочь.
      
         Ещё пару минут мы всматривались в поезд, пытаясь увидеть хотя бы подозрительную тень. Но тщетно.
      
         — Горыныч, тебе придётся идти туда и выманить осквернённого. Не волнуйся, я прикрою, — вдруг огорошила она меня. Кстати, насчёт того почему она обратилась ко мне по «земному» прозвищу. На этом настоял я, не собираясь откликаться на какие-нибудь «Истэка» или «Роутэг», как она хотела обозвать меня на индейском языке. После недолгих уговоров согласилась, что в качестве исключения я могу взять привычное прозвище, отказавшись от имени, дарованного при рождении. Мол, раз я не сохранила своё волею упёртого крестного, то имею право, став сама таковым, дать то имя, что по вкусу крестнику.
      
         — Это обязательно?
      
         — Мне нужно оружие из поезда, а тебе требуется моя помощь в пути до безопасного стаба, — спокойным тоном расставила собеседница все точки над «i».
      
         «Блядь, и на кой хрен я рассказал ей про стволы? — выругался я про себя. — Хотел, как лучше, а получилось как всегда — жопа».
      
         — Ты идёшь?
      
         — Иду-иду, — сквозь зубы произнёс я. Для меня, человека из двадцать первого века, такое отношение было, скажем так, неприятным. Но, видимо, здесь живут (точнее, выживают, что накладывает определённые качества на характер) простые люди с простыми нравами: или ты полезен, или ты идёшь куда шёл. Помощи просто так, о чём трезвонят в моём мире из газет, интернета и телевидения, в Улье не оказывают. Мне ещё повезло, что я новичок здесь и по неписанным законам вредить мне запрещалось. Иначе загорелая красотка могла запросто всадить мне пулю в голову, чтобы забрать моё оружие. — «Эх, нужно было пару патронов в револьверы вставить, а то с „винтом“ неудобно вблизи стрелять».
      
         Триста метров я шёл спокойным ровным шагов, держа винтовку на уровне пояса на вытянутых руках, чтобы те не уставали. Вскинуть её полсекунды, а на дистанции пистолетного выстрела я метко стреляю и от бедра.
      
         Когда до вагонов осталось меньше пятидесяти метров, я замедлил шаг и поднял оружие к плечу. Дальше двигался приставными шажками, часто замедляясь и слушая окружающий мир.
      
         Тишина.
      
         «Эта ковбойша точно ошиблась, нет здесь никого больше», — с надеждой думал я, медленно смещаясь к последнему вагону. Я слышал только редкое дуновение ветерка и неприятные запахи разложения, но всё же не торопился ускорять шаг и не опускал оружие. Как показало скорое будущее — не зря. Когда оказался в начале второго вагона, то одно из его окон буквально взорвалось, выпуская наружу огромную человекообразную тушу. Меня спасло то, что вагон лишь походил внешне на старинный, а на самом деле был собран в виде сварного каркаса из стальных уголков, полос и труб. И вместо того чтобы вылететь на улицу вместе с осколками стекла и щепок, тварь вывернула стальную основу наружу и застряла. Потеряла пару секунд, чтобы освободиться и… получила тяжёлую безоболочную пулю из свинца прямо в макушку из «шарпа» Кэлиски. Она так и осталась торчать из проёма, большей частью вывалившись из пролома в вагонной стене.
      
         — Эй, приди в себя, — я очнулся от громкого окрика, прозвучавшего в нескольких метрах позади.
      
         Оказалось, что я так и стоял на одном месте, в шоке изображая гипсовую статую и глядя на искажённого, торчащего из вагона в десятке метров от меня. Моя спутница за это время успела дойти до меня.
      
         — Я… извини, нашло что-то, — сказал я, сглотнув комок в горле.
      
         — Бывает. Гильзы не забудь собрать, потом заново переснарядишь.
      
         — Так я не стрелял.
      
         Вместо ответа она хмыкнула и взглядом указала мне под ноги. Опустив голову, я увидел на земле вокруг себя несколько золотистых цилиндриков. После этого я дёрнул скобу затвора вниз и убедился, что в магазине пусто.
      
         — Держи, — девушка протянула мне пять патронов. — Вставь в револьвер, а то мне не по себе, когда напарник без оружия.
      
         — Спасибо.
      
         Она без каких-либо условий уже подарила мне семнадцать патронов. Здесь боеприпасы и так считаются дороже золота (хотя, неправильно сравнивать этот металл, который здесь на пару порядков потерял в цене, став чуть ли не мусором), а уж унитарные патроны стоят ого-го! С другой стороны, насчет «без условий» я поспешил. Вон как легко отправила меня изображать приманку. Меня спасло только чудо и технологии двадцать первого века, оказавшиеся неприятным сюрпризом для искажённой твари.
      
         — А ты везунчик, Горыныч, — сказала мне девушка, ожидая, пока я заряжу один из своих револьверов. — Топтун оказался матёрым и очень хитрым. Он просто не думал, что стенки в вагоне будут железными.
      
         — Угу, везунчик, — тихо сказал я. — Такой везунчик, что попал в мир, который местные жители называют Адом.
      
         — Но ты всё ещё жив, а твои друзья воняют так, что аж на улице дышать противно.
      
         На это отвечать я ей не стал. Нужно время, чтобы я привык к новой обстановке и образу жизни. Последняя у меня теперь напрямую будет зависеть от моих навыков обращения с оружием. И если уж называть меня везунчиком, то только из-за того, что я сюда попал не как тепличный обыватель, а со знаниями отличного стрелка.
      
         После того, как убедились, что в поезде и рядом с ним больше не осталось искажённых, мы с Кэлиской занялись сбором трофеев. В прошлый раз из-за болезненного состояния и шока я не обратил внимания на число товарищей. И только сейчас точно определил число жертв межмирового переноса: тринадцать, включая меня. Не нашёл Кирилла, но им вполне могло оказаться одно из растерзанных тел.
      
         Нам с девушкой достались два семизарядных карабина Спенсера калибра.56−52, одна дульнозарядная капсульная винтовка с очень длинным стволом и калибром 13.2 миллиметра, ещё один «винчестер» как у меня и восемь револьверов аж пяти моделей. Также с разрешения своей спутницы я забрал себе все муляжи патронов и холостые заряды, подходившие к моему оружию. Пусть в одних не имелось пороха и капсюлей, а в других пуль, но гильзы-то были обычными, стандартными, как и в боевых патронах. Мне останется перезарядить их по всем правилам, и получу отличные боеприпасы к своим револьверам и «винчестеру».
      
         Осмотрев оружие, Кэлиска пришла в восторг. Качество изготовления, подгонка деталей, материалы заметно превосходили те, к которым она привыкла. Обмолвилась, что если это оружие отдать для доработки каким-то мастерам с особым Даром, то после этого то станет в несколько раз лучше, опаснее для врагов и удобнее для владельца. Для меня эти слова прозвучали фантастикой, но я решил свои сомнения и недоверие держать внутри, чтобы не обидеть спутницу. Мне с ней ещё не один день путешествовать, пока не окажусь в безопасном месте.
      
         После она показала мне, как потрошить искажённых. У всех тварей на затылке оказалось по небольшому наросту, образованному ороговелой кожей и разделённому на дольки.
      
                 — Вот из этого и делается живчик, который ты эликсиром называешь, — Кэлиска продемонстрировала мне небольшой ноздреватый комочек         чего-то         размером с ядрышко мелкого лесного ореха и похожего на кусочки рафинада. — Споран. Практически всегда одного размера, и почти везде он является самой ходовой монетой. Позже покажу, как его использовать. Но его можно есть и так, если нет под рукой алкоголя и воды. Только глотать нельзя — умрёшь. Держи, это твоя часть добычи, — она передала мне три «сахарка». — А это горох. Тебе он пока не требуется, сначала нужно, чтобы шаман раскрыл твой Дар, — вторым продемонстрированным трофеем из голов искажённых, оказался шарик, похожий на крупную горошину оранжево-жёлто-зелёного цвета. Таких в наросте на затылке у топтуна оказалось две штуки.      
      
         — Сколько можно купить и чего на споран? — поинтересовался я у неё, рассматривая на своей ладони добычу.
      
         — Два-три патрона, таких как у тебя. Мерку пороха или фунт свинца, штук сто пистонов или две дюжины капсюлей. Еда дешевле. За два спорана ты получишь обед и ужин в салуне. Комната сто́ит везде по-разному, самая дешёвая на сутки обойдётся в четыре или пять, как сторгуешься.
      
         — А оружие?
      
         — Оружие дорогое. Найти его не всегда просто, а теряется или ломается часто. За две горошины я смогу найти чиненый «ремингтон», как у меня, — она коснулась кончиками пальцев рукоятки револьвера, торчащей из кобуры.
      
         — Понятно. А горошина в споранах сколько?
      
         — Тоже везде по-разному. Где-то дают восемь, а где-то и дюжину можно легко получить. Бывает, что спрос возрастает до пятнадцати.
      
         — Понятно, — повторил я и следом добавил. — Понятно, что курс сильно плавающий. А тяжело добывать спораны и горошины?
      
         — А сам как думаешь? Ты сегодня на вот столечко, — собеседница свела вместе указательный и большой пальцы, оставив между ними небольшой зазор, — разминулся с костлявой. Из дюжины команд за месяц в живых остаётся две или три. В каждой бывает от четырёх и больше человек.
      
         — А почему ты одна?
      
         — Так получилось, — холодно ответила она. И по её тону я понял, что наш разговор закончился.
      
         Резко встав, Кэлиска закинула за спину «шарп», взяла в руки один из трофейных «боуи» и забралась в первый вагон, где занялась весьма странным занятием — стала варварски отдирать тесаком облицовку со стен. И так она поступила во всех вагонах.
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         Я во все глаза рассматривал оплот цивилизации в этом мире. Места, где люди основывали городки и посёлки, назывались стабами от — стабильный кластер. Это поселение носило название Риол-Сити. В нём постоянно жило около пятисот человек, а иногда, когда сравнительно недалеко отсюда перегружались несколько кластеров с поселками и станциями, их количество увеличивалось в трое-четверо. И дело было не в населении загрузившихся городков. Просто в Риол-Сити стекались охотники за добром, попадавшим в Улей на тех кластерах. Эти кластеры вычищались подчистую, порой разбирались даже дома и вывозились в фургонах, запряжённых быками. Такие наплывы гостей случались где-то раз в квартал.
      
         В Риол-Сити были три улицы, две из которых шли параллельно друг другу, а третья их пересекала примерно по центру. Треть третьей улицы и одна из параллельных располагались на пологой части склона большого каменистого холма. С двух сторон городок закрывал глубокий и широкий ров с набитыми в его дно заточенными кольями, обожжёнными в костре для более долгой службы. Вдоль той стороны поселения, которая пришлась на склон, шла полоса из таких кольев, наклонённых в сторону вершины. За ними протянулись несколько рядов коричневой от ржавчины колючей проволоки. Сам холм мог похвастаться только низкой жидкой травой. Ни кустика, ни деревца на нём не росло. Такая «прополка», должно быть, связана с обороной: врагам просто негде укрыться на склоне. Думаю, что на обратном склоне и на вершине местные что-то придумали. Скорее всего, секрет с часовыми, так как мин в девятнадцатом веке ещё не придумали.
      
         «Хотя, мины могло сюда занести, как занесло меня», — мелькнула в голове мысль.
      
                 Колючей проволокой в несколько рядов был обнесён весь городок. Учитывая его площадь, работёнка была         та         ещё. По периметру стояли вышки, на которых торчали караульные. Везде по двое. На двух вышках я увидел самые настоящие гатлинги. Третий предок пулемёта встретил меня на въезде в городок. Он стоял в окружении огромных корзин, заполненных мелкими камнями с землёй под навесом из досок. Там же нашлись трое бородатых мужчин в обязательных шляпах и с револьверами на ремнях. Девушку они молча проводили взглядами, а вот меня остановили окриком:      
      
         — Стой, парень! Откуда к нам?
      
         Не успел я и рта открыть, замешкавшись с ответом, не зная, как кратко донести до охранников свою попаданческую суть, как слово взяла моя спутница.
      
         — Буффало, это новичок. Три дня как в Улей попал.
      
         — А-а, — протянул бородач, который ранее задал вопрос, — новичок. Ну, добро пожаловать в Ад, — и рассмеялся. Почти сразу же к нему присоседились два его товарища. — Зайди в салун к Ирокезу и пропусти пару стаканчиков, чтобы жизнь хоть сегодня заблистала. Ему скажешь, чтобы записал на счёт Буффало.
      
         — Спасибо, Буффало, — поблагодарил я его.
      
         В Риол-Сити оказалось около сотни зданий. Примерно полторы дюжины из кирпича и камней, остальные из дерева. Большая часть двухэтажные с плоскими крышами и верандами на втором этаже. Окна маленькие и на каждом толстые ставни, усиленные полосами и уголками из металла. Двери даже со стороны выглядят крепкими орешками и явно предназначены, чтобы задерживать пули. Вдоль домов с обеих сторон тянулись дощатые настилы. Улица в центре пыльная, изрытая ямками, колеями, с редкими конскими «яблоками».
      
         Сходства с киношными «поселками Дикого Запада» очень мало. Я бы сказал, здесь всё более жизненно, реальнее.
      
         «Ну, так мы и есть в реале, а не в кино или игре, — мысленно вздохнул я. — Без сохранений и запасных жизней, без попкорна, пледа и пульта».
      
         Настроение опять стало скатываться в депрессию. Когда я раньше мечтал оказаться в прошлом в эпохе Дикого Запада, то не думал, что жизнь будет наполнена болью, голодом, вонью, тяжёлыми и подозрительными взглядами незнакомцев, пылью, холодом ночью и жарой днём, тряской в седле и так далее.
      
                 На пять сотен жителей и сто зданий приходились две церкви — католическая и протестантская, лазарет, одиннадцать(!) салунов, один бордель, четыре лавки-магазина со всякой всячиной, тюрьма, она же суд и офис шерифа, две мастерских-кузницы, пекарня и мясная лавка. Вышеупомянутые магазины можно было легко назвать «лавка тысячи мелочей», так как в них можно было купить буквально         всё        ! От боеприпасов к оружию, до лекарств, от одежды до продуктов, от косметики до отравы для тараканов. В одну из таких лавок направилась моя спутница. Там она продала большую часть наших трофеев, честно поделившись выручкой со мной (правда, себе забрала больше, чем передала мне, ну да, бог ей судья). Часть выданных споранов я потратил на порох, капсюли, пулелейку, свинец и набор для перезарядки гильз. Ещё купил кое-что из одежды, посуду и несколько банок с консервами. Со всем этим добром я пошёл не в салун, чтобы снять там комнату, а в больницу к шаману. Уместнее было бы называть этих одарённых целителями или знахарями, но эпоха и место обитания накладывает свои нюансы.      
      
         — Ловкачом будешь, — сообщил мне рослый метис, чем-то похожий на злодея-индейца Джо из истории про Тома Сойера. Вернее, на советского актёра, его сыгравшего.
      
         — То есть?
      
         — Ловкость у тебя высокая. Вот кто-то получает большую силу, а ты обзавёлся ловкостью. Чего непонятого? — с раздражением сказал он. — Если разовьёшь свой Дар, то однажды сумеешь уворачиваться от пуль и вылезать из когтей элиты без единой царапины. Так понятно?
      
         — Понятно, — кивнул я.
      
         — А раз так, то не мешай мне больше. Иди отсюда, бледнолицый.
      
         — Хам и быдло, — сообщил я Кэлиске, когда вышел на улицу, где она меня терпеливо дожидалась. Судя по свежему запаху неплохого алкоголя, исходящего от неё, время ожидания она скрашивала содержимым своей фляжки, которую пополнила недавно в лавке.
      
         — Он единственный хороший шаман на тысячу кластеров в округе, так что вполне может себе позволить грубить и хамить. Не будь ты новичком, он мог вовсе на порог не пустить и споранов содрал бы столько, сколько тебе во сне не приснится никогда, — выслушав меня, ответила девушка.
      
         — Я и говорю — урод, — плюнул я на растрескавшиеся доски больничного крыльца. — Хоть бы ремонт сделал, а то сидит в каком-то свинарнике.
      
         — Горыныч, я советую тебе следить за своими словами и поступками. Я не знаю, кем ты был в своём мире, и как там относятся к оскорблениям, но у нас за плевок не в том месте часто вызывают на дуэль. Как и за оскорбительные слова, — пристально посмотрела на меня она.
      
         — Новичка вызовут? Ты же говорила, что к таким как я относятся лояльно.
      
         — Люди разные, — припечатала она. — Одни забудут, другие из-за угла вечером нож в спину загонят. Так что учти.
      
         — Учту. Куда сейчас или пора разделяться?
      
         — В салун, пора комнаты искать. Хочешь, со мной пошли, не хочешь — ищи сам.
      
         — С тобой, — не раздумывая ответил я. Рано мне ещё отказываться от чужой помощи. Да и должна она мне. Даже с учётом того, что Кэлиска меня спасла, она уже успела на мне заработать куда больше, чем потратила на спасение и помощь. Тем более в этом мире — да и в эпоху — человеческая жизнь порой стоит меньше цены за винтовочный патрон. И ещё неизвестно, что она там придумала с поездом. Вот зуб даю, что не просто так ковыряла в вагонах своим тесаком.
      
         Уже на следующий день узнал, что оказался прав в той части догадок, которые касались поезда.
      
         — Горыныч, я еду с отрядом к поезду. Ты со мной? — сообщила она мне ранним утром, когда мы с ней столкнулись в общем зале за завтраком.
      
         — Это обязательно?
      
         — Нет, если не хочешь заработать немного споранов.
      
         — Хм, и много обещают? — заинтересовался я.
      
         — Десять за день. Но тебе придётся поработать на разборке поезда и железнодорожного пути. Будь ты опытнее, то предложили бы охрану, но… В общем, сам понимаешь, — ответила девушка.
      
         — Понимаю, — кивнул я и задал новый вопрос. — Когда выезжаем?
      
         — Через полтора часа. Если согласен, то через час подходи к южному выезду. Увидишь там отрядные фургоны и всадников, там спросишь Билли Шомпола или Эрда Большеносого. Им скажешь, что хочешь войти в отряд, заодно сообщишь, что попал в Улей на том самом поезде. Это нужно на тот случай, если отряд уже набран и лишние люди не нужны.
      
         — Понял. Спасибо, Кэлиска.
      
         — Зайди в костел и обратись к Пастору. Попроси у него записки для новичков. Обычно их миссия раздаёт бесплатно, но я советую пожертвовать один споран. Так тебе кроме стандартной брошюры дадут ещё одну, более подробную, с полезными советами и карту региона. Она, правда, не очень подробная, но тебе даже такая пригодится на первых порах.
      
         — Это в католическую или протестантскую? — уточнил я.
      
         — К католикам.
      
         — Ещё раз спасибо, Кэлиска.
      
         Завтрак состоял из большого куска мяса с кровью, яичницы, варёных бобов с морковью. Вместо компота, хе-хе, предлагалась кружка пива, креплёного пива или какого-то коктейля, состоящего из алкоголя, воды, горького травяного отвара или фруктового сока. А из крепких напитков я мог взять очень многое — креплёное вино, ром, виски, бренди, джин. Всё это нескольких сортов. Остановился на простом пиве, вспомнив реальные истории об антисанитарии в эти времена. Не просто так вместо воды употреблялось пиво и разбавленное вино. Дело было в опасности подхватить желудочные болезни, а алкоголь худо-бедно помогал снизить их риск. Хотя, к слову сказать, вода в меню имелась, но я решил воздержаться от её употребления. Вроде как у иммунных, к коим отношусь с недавних пор и я, отличный иммунитет, о чём мне сообщила Кэлиска. Нас в гроб может загнать только полностью протухшая пища. При этом особенно опасна испорченная рыбная и молочная продукция. Ещё горячий свинец, ножевая сталь и когти-зубы осквернённых. Но я ещё пару дней назад был простым человеком и не верил, что вот так с ходу обзавёлся настолько мощной природной защитой организма.
      
         После завтрака я сходил в одну из местных церквей, как и советовала девушка. Там получил две тоненькие книжечки из прошитых вручную толстых листов сероватой бумаги с отпечатанным типографским шрифтом, плюс большую карту из такой же бумаги с минимумом пометок. Скорее даже не карту, а кроки я бы сказал. Но это лучше, чем вообще ничего.
      
         Следующим пунктом стала знакомая торговая лавка, где я пополнил запас пороха с капсюлями, гильз и пуль. Позже снаряжу их, может быть, часть даже сегодня на вечернем привале, если не устану сильно. Можно было бы купить уже готовые патроны, но они стоили очень дорого, чуть ли не в два раза в сравнении с самостоятельным снаряжением из комплектующих. Купил чекан, который местные здесь иногда называют клювом, другие киркой (а вот рабочий инструмент почти всегда кайлом, тем самым нет путаницы), третьи крюком. Ещё часто встречается название гекек — ястреб с индейского. Почти тот же «клюв» по смыслу, только на языке коренных американцев, девяносто пять миллионов которых из ста четырнадцати — примерно — было уничтожено белыми переселенцами за пару веков. Пожалуй, на фоне англосаксов Гитлер выглядит не таким кровожадным злодеем, как его те самые «наглы» рисуют.
      
         Купил я кое-что из припасов для дальних переходов, заполнил две фляги из двадцать первого века водой из колодца в центре стаба. Вода в нём была ледяная и кристально чистая. Благодаря двойным стенкам и особому материалу фляги сохранят её таковой надолго.
      
         Со всеми этими сборами, включая завтрак, я уложился в озвученный час.
      
         — С нами, что ли? — поинтересовался у меня один из ковбоев у фургонов за колючей проволокой. Выделялся он большими вислыми чёрными усами и огромным прямым носом.
      
         — Эрд?
      
         — Он самый. Эрд Большеносый. Так ты с нами или просто хочешь что-то стащить?
      
         — С вами. Я Горыныч, попал сюда на том самом поезде, куда вы собираетесь.
      
         — Ага, вот оно что, — хмыкнул он и провёл взглядом по мне. — Пороха не нюхал?
      
         — Не довелось.
      
         — Чем занимался?
      
         — Я переводчик и механик, — сообщил я ему. При этом практически не соврал. Я знал отлично английский, значительно хуже французский и немецкий (эти в основном только разговорные и чуть-чуть письмо). Ну, и родной русский. То есть вполне могу переводить чужую речь. Что же до механика, то в этой эпохе за диплом мастера сойдёт знание, куда приложить гаечный ключ, как работает электричество, гидравлика и всё остальное той же «механической» тематики. Ещё до окончания школы я успел погонять на отцовой «шестёрке», уже давно снятой с учёта, но продолжавшей стоять в гараже. А «тазики» отличаются тем, что хоть и могут работать в любых условиях и довезти в любом состоянии из пункта А в пункт Б, но при этом имеют скверный характер постоянно ломаться в мелочах и не только. Сколько я перебрал карбюраторов, сменил крестовин в карданах, подшипников и прочего, и прочего — сейчас не скажет даже бог. Вот исходя из всего этого, я и назвался механиком. Вряд ли среди местных заработаю уважение, если сообщу ту правду, из-за которой оказался в этом мире. Здесь не ценят фигляров и лицедеев, которыми меня можно назвать из-за участия в фестивале CAS.
      
         — В поездах разбираешься? Сможешь помочь в разборке?
      
         — Нет, — я отрицательно помотал головой. — Я занимался маленькими машинами. В чём-то они похожи, конечно. Но если хотите разобрать и потом собрать где-то ещё, и чтобы потом всё заработало, то тут от меня помощи не ждите.
      
         — Пусть дьявол собирает. А мне нужно просто быстро разобрать на куски железа твой поезд, чтобы увезти в фургонах.
      
         — Только разобрать? То есть, сломать? — уточнил и после утвердительного кивка, усмехнулся. — Это я могу. Ломать — не строить.
      
         — Сядешь в повозку где-нибудь посередине обоза. Забыл спросить, а стреляешь хорошо?
      
         — Да.
      
         — Надеюсь, что ты не бахвалишься.
      
         Только-только я успел выбрать себе повозку, в которой предстояло ехать до места моей трагедии, как был подан сигнал к началу пути. Всего я насчитал двадцать повозок. В половине из них были запряжены лошади, оставшиеся тянули быки. В каждом фургоне находилось по два человека — возница и охранник с винтовкой в руках. Ещё восемнадцать человек передвигались на лошадях. Почти у всех всадников имелась заводная или вьючная животинка. Ещё обратил внимание, что часть караванщиков имела при себе длинноствольные капсюльные дульнозарядные штуцеры умопомрачительного калибра. В российской армии такой относят к мелкокалиберной артиллерии. Пуля, выпущенная из подобного оружия, посадит на жопу даже слона при попадании почти в любое место. Даже не могу представить, что же за дичь здесь встречается, раз для неё требуется подобный «ствол». Вон топтун легко пал с одной пули, а ведь он выглядел натуральным монстром, размером как два взрослых мужчины и весом как три. Правда, в брошюре описывались твари, называемые руберами и — следующая ступень развития — элитниками. Но там же указывалось, что встретить их обычно — это должно очень сильно не повезти. К сожалению, рисунков не было, о чём я сильно жалел. Так бы хоть примерно представил размеры и внешний вид подобных машин для убийства из числа осквернённых. Кстати, в одной брошюре твари назывались заражёнными, но при этом окружающие называли их осквернёнными. И также звали их во второй брошюре, которую я купил вместе с картой. В целом я заметил странное хождение устаревших описаний, слов и фраз с такими же, но привычными мне.
      
         «Словно здесь попаданцы из моего века не редки и успевают оставить о себе заметный след, — подумал я и следом грустно вздохнул. — Лучше бы оружие оставили — калаши, гранатомёты, пулемёты и 'шилки».
      
         Вместе со мной в фургоне ехали двое молодых мужчин слегка за тридцать лет каждый. Сумасшедший Билл и Смешной Билл, так их звали. Позже я узнал, что они уже около года везде ходят вместе, нанимаются в рейды, гуляют в салунах, пьют виски из одной бутылки, а по некоторым слухам ещё и проститутку всегда одну имеют и, самое главное, одновременно. Про таких в России сказали бы, что они друзья не разлей вода. Ну, а в Америке двадцать первого века… м-да.
      
         Так как ехать было далеко, то мы разговорились, чтобы развеять скуку. Я рассказал о будущем, описал США двадцатого и двадцать первого века, то, что в стране хорошо, и что плохо. Мировая слава и сила ковбоев обрадовала, хотя оба оказались из ирландцев, правда, второго поколения, то есть, уже родились в Америке, куда приехали их родители. Вообще, ирландцев здесь на удивление много. Поставь семерых переселенцев в ряд и один точно окажется ирландцем. А то и сразу двое. Впрочем, речь сейчас о другом.
      
         Дико возмутило падение нравов. Для них это — уменьшение религиозности и однополые отношения. На втором месте оказалось неприятие того факта, что белые люди унижаются на уровне правительства (а как ещё назвать то, что творится в современных мне Штатах?), а цветным позволяется то, за что белокожего как минимум оштрафуют на крупную сумму. Возмутил президент негр. Даже в Улье, где границы между цветом кожи и национальностью на порядок размылись, всё равно равными негры, европейцы и те же мексиканцы не стали. Наверное, людям нужен кто-то пострашнее мутантов-людоедов, чтобы забыть о распрях подобной тематики.
      
         В свою очередь мне было непонятен ажиотаж, всколыхнувший поселение после новости о моём переносе в Улей. То есть, не сам конкретно перенос, а наличие сравнительно недалеко от посёлка сотен тонн высококлассного металла. Если вдуматься, то в месте, где регулярно, пусть и не часто повторяются места с ценными ресурсами, не должно быть дефицита этих самых ресурсов. Однако на самом деле вон всё как обстоит. Когда я задал вопрос на эту тему, получил достаточно информативный ответ. Дело в том, что я, дитя двадцать первого века, так привык к продукции индустриальной эпохи, достигшей своего пика на текущий момент, что просто не мог и подумать, как обстояли дела в середине и второй половине века девятнадцатого. Несмотря на регулярное участие в оружейном фестивале в стиле Дикого Запада, девяносто процентов самых важных нюансов того времени прошли мимо меня. Например, изобилия металла не было, с продуктами и лекарствами всё обстояло очень плохо, люди стабильно умирали не только от пуль и стрел, но ещё от голода и болезней. Также было плохо и с одеждой, оружием, инструментами и так далее. Наверное, примерно так же обстояли бы (или обстоят прямо сейчас, если принять за факт, что Улей копирует и перегружает кластеры разных эпох, соединяя вместе те, которые равнозначны по годам, плюс-минус) дела в сибирской глуши в Улье. Там тоже сплошь тайга и редкие крошечные посёлки, которые во многом зависят от подвоза ряда материалов, которые у медведя в берлоге не найдёшь и колотушкой с кедра не стрясёшь. А металла местным нужно очень много. На одни подковы уходит уйма железа. Требуется свинец на пули, сталь для топоров и ножей. Медь и олово для тех же котелков и сковородок. А сапожные гвозди? А конская упряжь? Шпоры? Гвозди обычные? Мелочи, если так подумать, но когда их набирается гора, то эта мелочёвка создаёт реальные проблемы. Вот потому все обрадовались, узнав о незапланированном переносе паровоза с участком железной дороги.
      
         Наверное, ещё стоит упомянуть, что такая бедность на ресурсы с кластеров связана с малолюдностью региона. В соседнем, к югу за рекой Колорадо дела обстоят на пару порядков лучше. Там регулярно прилетают небольшие городки и районы огромных городов. Например, Манхеттен середины девятнадцатого века, несколько Нью-йорских авеню. С другой стороны, опасностей там тоже на два порядка больше. Миллионы осквернённых против нескольких десятков тысяч иммунных. А те в свою очередь не забывают ещё и резаться между собой. «Южане», «северяне», мексиканцы, индейцы из непокорных племён, различные культы, мстители из бывших чернокожих рабов и многие другие с упоением уничтожали друг друга. По слухам, которые мне поведали два Билла, там ведёт свою войну против бледнолицых знаменитый апач Джеронимо, которого в середине девятнадцатого века боялись и уважали американские солдаты. Но в первую очередь этот краснокожий вождь бил мексиканцев, которые ещё на Земле убили его родителей. Свою ненависть к представителям данной национальности он принёс и в другой мир. В деле уничтожения бледнолицых ему помогает ещё один знаменитый персонаж, про которого я слышал на фестивале — Неистовая Лошадь.
      
         В тех местах найти оружие и боеприпасы куда как легче, чем здесь. Одежда и продукты со снаряжением, можно сказать, валяются буквально под ногами. Но и расстаться с жизнью в десятки раз проще в тех местах. «Мой» регион — это эдакая провинциальная глубинка с пенсионерами, где почти всегда тихо и спокойно, а самое громкое событие связано с приездом автолавки или пожаром в сарае, где дед Василий решил посильнее раскочегарить самогонный аппарата. Мне просто повезло, что я попал сюда, а не на другой берег Колорадо или в другое подобное местечко, легко давшее фору Аду.
      
         В разговорах время прошло незаметно. Привал, дорога, опять привал и вот уже вдалеке показался паровоз с несколькими старинными вагонами. Старинными для меня. Для местных же они вершина технологий.
      
         — Ого, да тут одних стёкол столько, что хватит половину нашего посёлка окнами обеспечить, — с предвкушением потёр руки Эрд, осматривая поезд.
      
         — Довезти бы их целыми, — с сомнением сказал один из незнакомых мне ковбоев. — Растрясёт в фургонах, поколятся к дьяволу.
      
         — Не каркай, Кэаф, — отмахнулся от него Большеносый.– Пойдём-ка на рельсы глянем. Сдаётся мне, что нашей кузне их хватит с избытком. Горыныч!
      
         — Что? — я посмотрел на него.
      
         — Своих будешь хоронить?
      
         — Надо похоронить, не по-христиански их оставлять здесь, — вслед за ним произнёс тот, кого назвали телёнком.
      
         — Я один не справлюсь, — ответил я им. Меньше всего мне хотелось возиться с мертвецами, которых уже раздуло после нескольких дней пребывания в жарком климате.
      
         — Бронк и Солт Рыжий тебе помогут.
      
         — Буду благодарен, — чуть наклонил голову.
      
         Помощь свелась к тому, что два крепких мужика, один из которых был жгучим брюнетом с мексиканскими корнями, а второй лысым как бильярдный шар, вытащили тела из вагонов и уложили на землю рядом с ямой, которую я начал копать. На то, чтобы вырыть общую могилу в метр глубиной и размером два на два метра у меня ушло часа три. Мне ещё повезло, что грунт оказался в меру мягким, и крупных камней встречалось мало. В конце я воткнул в холмик земли крест из двух дощечек, выломанных в вагоне. А лысый Бронк с чувством прочитал молитву.
      
         За то время, пока я был могильщиком, ковбои разобрали немалый кусок путей и порезали рельсы (как только смогли⁈ Скорее всего, без применения сверхспособностей не обошлось и мне стало обидно, что я это пропустил) на куски для удобства транспортировки в фургоне. Меня к помощи почти не привлекали. После нескольких пояснений с моей стороны быстро во всём разобрались и дальше справлялись самостоятельно.
      
         Результаты поездки местным очень понравились. Это было видно хотя бы по тому, что Большеносый премировал меня двумя споранами сверх оговоренной суммы, чему я был только рад. Тем более что мои услуги механика не понадобились, а деньги заплатили.
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         Регион Улья, куда занесло меня проведение, оказался страшно скучным, даже сонным. Особенно сильно это проявлялось при сравнении того ужаса после встречи с осквернёнными и дальнейшей жизнью в посёлке. Я привык совсем к иному ритму существования, другому потоку информации и оттого не находил себе места. Усугубляло ситуацию то, что я всё никак не мог пробудить в себе Дар. Уж чего я только ни делал, но так и не смог стать суперловкачом. Понятно, что я и прожил здесь ещё слишком мало, и без гороха быстрый рост способности почти невозможен, но… но, блин, хотелось, верилось, что смогу и так развить его, если стану стараться! И я старался, честное слово! Иногда руки опускались, и в душе поселялась тоска с безнадёгой. Это случалось в основном тогда, когда становился свидетелем использования дара местными ковбоями. Опять был у знахаря, интересовался способами развить Дар без гороха, чтобы без нескольких лет жизни в Улье. Но он только посмеялся и сказал, что в следующий раз за консультацию мне придётся заплатить несколько споранов и лучше мне больше не приходить к нему с такими глупостями.
      
         Скуку разрушило сообщение о перезагрузке большого кластера в нескольких конных переходах от посёлка.
      
         — Поедешь? — поинтересовался у меня Солт рыжий. — Будет большая охота и большая заготовка мяса.
      
                 Поохотиться я был не прочь. А вот всё последующее за охотой меня не устраивало. Большая охота и большая заготовка мяса связаны с непомерно большим количеством шкур, потрохов, вони, насекомых и прочих «прелестей» скотобойни. И в копилку этих «тавталогий» стоит добавить моё         большое         нежелание со всем этим возиться. Вот только торчать в поселении, рубить дрова, таскать золу с подворий и навоз из конюшен с прочим мусором я хотел ещё меньше.      
      
         — Поеду. Мне нужно пять минут на то, чтобы собраться.
      
         — У тебя точно полчаса есть, — успокоил меня ковбой. — Ещё половина охотников про перезагрузку не знает. И бери лучше лошадей. В фургонах потом мясо повезут.
      
         — Угу, понял.
      
         За время жизни в посёлке я набил руку во многом. Например, за полчаса оседлать двух мустангов и собраться самому не составило никакого труда. Кстати, лично я для себя кое-что вывел из окружающего мира. Мустанги, да и вообще все им подобные животные — бизоны, олени, коровы — это благо и зло Улья. Осквернённые просто обожают их мясо. Если всадник наткнётся на тварь, от которой невозможно ускакать, то он бросает скакуна и уходит на своих двоих. В девяти случаях из десяти осквернённый погонится за лошадью, забыв про человека. И даже если он прикончит ту и решит вернуться назад, мол, два ростбифа лучше одного, то всадник успеет приготовиться к встрече. Не факт, что эта отсрочка ему поможет, но иногда и соломинка спасает утопающего. Также благодаря стадам коров и бизонов на равнинах и огромному количеству оленей в лесах и горах осквернённые слабо докучают людям. По крайней мере, могло быть намного, намного хуже. Это благо. Что же до злой стороны, то она вот какая. Мясо травоядных действует на рост и развитие осквернённых, как суперанаболик. Пустыш до рубера развивается за несколько месяцев, а там недалеко и до элиты. Даже с первым тяжело справиться, а со вторым… Эх, тут проще накрыться простынкой и ползти на кладбище.
      
         — Молодец, что вьючную взял, — похвалил меня рыжий. — А то тут некоторые собрались на прогулку, — и указал на нескольких ковбоев, которые стояли в кружке недалеко от нас, о чём-то болтали, жевали табак и часто сплёвывали себе под ноги. — Надеюсь, от разделки не откажешься?
      
         Откровенно сморщился, показывая всем видом, что думаю о таком предложении.
      
         — За каждую тушу споран плачу.
      
         — За телёнка? — уточнил я.
      
         — За него. Коровы с быками никому не нужны. Вот ещё! О них свои последние зубы ломать, — усмехнулся он и продемонстрировал в улыбке ровный и полный ряд белоснежных зубов.
      
         — Договорились, — согласно кивнул я. Может, продешевил, но с другой стороны я ещё полчаса назад собирался всё делать бесплатно.
      
         Набралось больше тридцати человек. Восемь из них ехали в трёх фургонах, запряжённых парой мулов каждый. Прочие охотники предпочли передвигаться в седле. Как и в прошлый раз, когда я попал в крупный отряд, от изобилия и разносортицы оружия в глазах буквально рябило. Я увидел у нескольких человек кое-что из редчайших образчиков военной мысли. Это был пистолет «вулканик», две двенадцатизарядных револьверных винтовки и одна цепная винтовка аж с двадцатью гнёздами для патронов. И если пистолет выглядел достаточно грациозно, то вот винтовки смотрелись откровенно коряво, слишком неуклюжими и тяжёлыми.
      
         Основная масса охотников имела револьверы и винтовки под унитарный патрон внушительного калибра. Правда, внушительного для меня, для местных же диаметр пули в десять-двенадцать миллиметров был обычным. Из того что я успел узнать, становилось ясно, что порой размер и вес пули не играл большой роли. Всё дело в обладателях редкого дара, с помощью которого они в буквальном смысле меняли физические законы. Эти мастера могли превратить пистонную дульнозарядную винтовку в аналог какой-нибудь «баррет» или «выхлоп» из моего мира. Правда, такая работа стоила очень дорого. Куда дешевле обходилась модернизация патронов или пуль. Увы, но даже они были мне не по карману. А вот у большинства охотников в патронташе имелась пара-тройка подобных вундервафлей.
      
         Три часа пути мне запомнились только пылью, жарой и вонью лошадиного пота.
      
         «Осквернённым знай поглядывай по сторонам и вдаль. Увидел облако пыли — вот твоя добыча, — подумалось мне при виде этого демаскирующего признака. — Интересно, я прав или накручиваю себя зря?».
      
         К счастью, нападений не случилось. То ли перезагрузок с людьми давно не было, то ли охотники вычистили даже пустышей на сутки пути вокруг посёлка. Ну, а все прочие осквернённые, кто выше пустышей, на такой крупный отряд не нападают. Даже тот топтун со свитой из лотерейщиков из поезда не рискнул бы, останься в живых. Сильные могли, но таких здесь нет. Иначе охотники не сунулись бы в эти места.
      
         Вскоре я увидел стадо бизонов.
      
         — Фью-ють! — присвистнул я. — Ничего себе их здесь!
      
         На равнине до самого горизонта паслись тысячи горбатых быков и коров с телятами. Нечто похожее я видел по телевизору про Африку, где иногда показывали стада антилоп гну. Кстати, эти животные даже в чём-то между собой схожи, совсем чуть-чуть.
      
         Охотники разделились на две группы, чтобы взять стадо в клещи. По сигналу нужно будет дать шпор лошади, приблизиться к стаду метров на сто или меньше и начать отстрел самых лакомых целей. Интересовали нас телята и молодые коровы, те, у кого мясо мягкое, не жилистое.
      
         — Тру-у-у-у! — прозвучал вдалеке рожок. Это вторая группа подала знак, что готова к действию
      
         — Тру-у-у! — ответил им наш трубач. Он ещё не успел опустить рожок, как половина охотников ударили каблуками по бокам лошадей. Я был в их числе. Слева от меня несся Солт, левой рукой сжимая поводья, а в правой держа винчестер. Минута скачки и вот уже до стада бизонов рукой подать.
      
         Грохнул первый выстрел. За ним треснул второй, третий…
      
         Заставив лошадь остановиться, я вскинул к плечу винтовку, поймал на мушку телёнка и надавил на спуск. Передёрнул рычаг, отправив горячую латунную гильзу в полёт, и спустя пару секунд выстрелил ещё раз.
      
         Бизоны только сейчас заволновались. До этого животные не обращали внимания на всадников. Только что и выдвинулись в нашу сторону несколько быков, встав между нами и основным стадом. Лишь дюжина убитых сородичей и в два раза большее число бившихся в агонии на земле и подранков, оставшихся на ногах и ревущих от боли, всколыхнули стадо.
      
         Я не заметил, как отстрелял патроны в магазине винчестера. Показалось, что сделал от силы четыре выстрела, и вдруг боёк щелкнул вхолостую. Первым порывом было желание перезарядиться и продолжить расстрел бизонов — так вошёл во вкус охоты. Но потом подумал: «А на хрена?» Ещё увидел, что и Солт не торопится дальше стрелять, что тоже стало звоночком остановиться.
      
         Пришлось ждать не меньше десяти минут, пока стадо удерёт далеко-далеко, оставив после себя десятки убитых и раненых животных. Сначала пришлось добить подранков, среди которых оказались не только подстреленные, но и задавленные. И только после этого большая часть охотников сняла куртки, закатала рукава рубашек и взялась за ножи. Шестеро остались в сёдлах, принявшись зорко осматриваться по сторонам.
      
         Как свежевать и какие куски брать мне показал Солт на первом телёнке. Практически большая часть туши оставалась на поживу койотам и грифам. Всё тот же рыжий показал мне, как заворачивать в кусок шкуры добычу, чтобы не испачкать кровью перемётные сумки.
      
         Я уже заканчивал паковать мясо со второго телёнка, когда один из наблюдателей принялся часто трубить в рожок.
      
         — Тру-у-у! Тру-у-у! Тру-у-у!
      
         Машинально я посмотрел в его сторону, затем глянул на Солта и… почувствовал холодок в груди. Рыжий ковбой уже заскочил в седло, бросив добычу на земле.
      
         — … акс… ос…ый… быстро…еги! — донеслись до меня его крики, разрываемые поднявшимся сильным ветром.
      
         Ничего не поняв, но сильно мотивированный его прытью, я последовал его примеру. К тому моменту, когда я оказался в седле, рыжий уже нёсся галопом в нескольких сотнях метрах от меня.
      
         — Но, родная, уноси наши задн… — мою нервно-шуточную речь прервали несколько выстрелов. Обернувшись на них, я увидел, как вдалеке нечто огромное, размером с вожака бизоньего стада настигает одного из ковбоев и легко сносит лошадь вместе с седоком на землю ударом страшной лапы.
      
         Эта картинка стояла перед моими глазами очень долго. И избавился я от неё лишь после того, как ударился о землю после падения моего скакуна. Оказалось, что я надолго выпал из реальности. Подсознание взяло управление телом, пока разум пребывал в ступоре. В этом состоянии я успел не только далеко унестись от места охоты, но и загнать насмерть свою лошадь.
      
         Сняв с павшей коняги оружие и мешок с припасами, я определился с местоположением и отправился пешком в Риол-Сити. Если я не ошибся, то занесло меня совсем не туда. Город находился в другой стороне. Всю дорогу постоянно оглядывался по сторонам. А когда на землю опустилась темнота, то часто останавливался и вслушивался в окружающий мир.
      
         К городу я подошёл глубокой ночью.
      
         — Эй, не пальните там! — закричал я, когда до периметра осталось метров четыреста. — Эге-гей, я свой!
      
         Так орал почти до самого поста у ворот.
      
         — Заканчивай глотку драть, — крикнули мне в ответ. — Не выстрелим уже.
      
         Когда я подошёл к ним и оказался в круге света от масляного фонаря, то меня опознали.
      
         — Горыныч? Ты один?
      
         — Пешком? Где остальные?
      
         Услышав эти слова и увидев тяжёлые взгляды, я ощутил, как под сердцем возник лёд.
      
         — Никто не вернулся? — спросил я, сбросив вещи на землю.
      
         — Никто, — ответил один из караульных. Кажется, его зовут Трезвым Джо. — Так что случилось у вас на охоте?
      
         — Я… я не знаю, Джо. На нас напала какая-то огромная тварь, все бросились бежать. Я тоже побежал. Точнее ускакал. Лошадь пала и пришлось идти пешком. Оказалось, что меня занесло на запад и пришлось делать крюк, чтобы вернуться.
      
         Караульные переглянулись.
      
         — Ты её видел?
      
         — Тварь? Да, — кивнул я и нервно передёрнулся. — Издалека, правда. Слушайте, а вы не шутите, что никто не вернулся? — я в глубине души надеялся, что меня разводят. Хотят таким нехитрым и жестоким способом наказать за мою панику, из-за которой бросил отряд.
      
         — Кто таким шутит, — буркнул напарник Джо. — Тебе нужно к главе. Расскажешь ему всё, что видел. Сам дойдёшь?
      
         — Дойду. Парни, дайте горло смочить. Я без живчика и воды остался, а по дороге ни одного ручейка не встретилось.
      
         — Держи, — Трезвый Джо снял с пояса флягу и протянул мне. — Здесь живчик.
      
         Водой со мной поделился его напарник. Напившись, я поблагодарил их и направился домой к главе города каким был — грязным, уставшим и с вещами. Там меня сначала обматерили и пригрозили сдать шерифу в «холодную» на пару деньков, спросонья перепутав с пьяным.
      
         — Не убивайся, что в беспамятстве ускакал, такое со многими новичками случается, кто сталкивается в первый раз с элитником и остаётся в живых, — вроде как меня успокоил и прояснил странности поведения глава города, выслушав мой рассказ.
      
         — Я один уцелел?
      
                 —         Вернулся         один пока что, — хмуро поправил меня он. — Бог даст и ещё кто-то выжил.      
      
         К сожалению, его надежды не оправдались.
      
         Вот так в один момент городок лишился трёх десятков жителей. И всех из числа тех, кто кормит Риол-Сити, ведёт разведку, защищает и так далее. Потеря такого количества бойцов серьёзно сказалась на всех. Улей показал, что не нужно расслабляться, даже если всё вокруг кажется сонным царством.
      
          
            
         
        
            Глава 5 
        
         
      
                           ГЛАВА 5              
      
         Где-то спустя три недели после неудачной охоты в город приехал караван торговцев из-за речки. Две дюжины огромных фургонов, запряжённых быками. И последние не выглядели ленивыми животными, как те, которых используют в городе. Быки у караванщиков отличались не только более крупными размерами, но также живостью, прытью и аппетитом.
      
         По привычке я обратил внимание на оружие и снаряжение гостей. Те отдавали предпочтение винтовкам и револьверам с унитарными патронами. Никаких дульнозарядок, никаких пистонов и капсюлей. Ко всему прочему однозарядных винтовок и ружей было очень мало. И все они, вернее те, которые я приметил, были штуцерами или винтовками со скобой Генри слоновьего калибра. Если зарядить в подобный ствол пулю из бронзы, а не свинцовую, то она с сотни метров пробьёт стену в обычный кирпич толщиной.
      
         Но не только оружием выделялись гости Риол-Сити. Эти мужчины и немногочисленные женщины на фоне моих земляков выглядели как манулы рядом с кастрированными домашними котиками. Вот этих элитник вряд ли захватил бы со спущенными портками и не сожрал как кот миску сметаны.
      
         Далее мои мысли скатились на то, на каком уровне у гостей находятся их дары Улья.
      
         «Небось, тут сплошь ветераны Улья, которые могут поймать пальцем каплю дождя и отстрелить комару хоботок со ста метров», — мысленно позавидовал я им. Да, это моя в своём роде подсознательная ахиллесова пята: желание поскорее развить собственные сверхспособности. Пунктик, с которым я никак не могу справиться.
      
         На второй день после прибытия каравана, ко мне в комнату постучался помощник шерифа по имени Слепой Пью. Оказывается, и на Диком Западе есть те, кто знаком с классикой авантюрной и приключенческой литературы.
      
         — Горыныч, там охотники с тобой хотят поговорить, — сообщил он.
      
         — Наши?
      
         Тот хмыкнул:
      
         — Да на кой ты нашим сдался сейчас? Чужие. Они в салуне у Котла отдыхают. Пообещали подкинуть споранов просто за беседу с тобой.
      
         Отказываться от халявных денег я не стал. И после ухода Слепого Пью быстро оделся и направился в салун.
      
         — Котёл, хай, — поздоровался я с владельцем заведения. — Слепой Пью передал, что меня тут кто-то хотел видеть?
      
         — Так и есть, — кивнул тот и указал пальцем на один из столиков, где сидели трое белых. — Вон та троица из наших гостей.
      
         — А что конкретно хотят? Не в курсе?
      
         — Да про твою жизнь дома до попадания в этот Ад. Откуда-то узнали про тебя и решили лично поговорить. Готов поставить свой салун против разбитой бутылки виски, что им интересно узнать про то, как сильно изменился мир за ту пару сотен лет, которые прошли между их рождением и твоим.
      
         — А-а, ясно.
      
         — Вот, держи, — он нагнулся и достал с пола большую бутылку с виски. — Это тебе подарок от меня. А им, хех, от тебя. И стакан для себя не забудь. А то на сухое горло какой рассказ?
      
         Подойдя к незнакомцам, я представился, одновременно поставив бутылку на середину стола.
      
         — Садись, — махнул ладонью один из них. — За виски благодарю. Хотя, по правде, то ещё пойло. В других кластерах встречается настоящая амброзия.
      
         — Вот и валил бы в свои кластеры, Храмовник, — буркнул его товарищ и схватил бутылку неуловимым движением. Потом с хрустом сломал горлышко одними пальцами и быстро налил по половине стакана каждому. — Парень, я Глаз, этот недоделанный аристократишка отзывается на Храмовника, а вот эта красавица зовет себя Морой.
      
         Одной из трёх гостей была высокая, но тощая дамочка со слишком вытянутым лицом. такие ещё лошадиными называют. Одета была по-мужски. Со спины я её точно не принял бы за представительницу слабого пола.
      
         — Держи, Горыныч. Заранее плачу за твой рассказ. А то потом, когда напьёшься с нами, не вспомнишь про оплату, — произнесла она и кинула мне увесистый мешочек со споранами. Навскидку в нём было не меньше сотни штук. Неплохо так мне привалило. Теперь главное сберечь их. — А теперь расскажи, что-нибудь интересное про нашу достославную, дьявол её побери, страну.
      
         Я уже знал, что интересно услышать местным жителям. Поэтому и начал с наиболее животрепещущих историй. Благодаря полученному ранее опыту умело мешал те, которые людям точно понравятся с теми, что у всех вызывали негатив. В первую очередь это касалось негра президента. Это ярило слушателей даже больше, чем новость, что в их стране спустя полтора века разрешены однополые браки. Мало того, их узаконивают в том числе и в церкви! Понравилась эпоха «сухого закона». Особенно восторгался Глаз. И то и дело меня теребил, расспрашивая про налётчиков, про стычки бутлегеров с полицией. Всех троих живо заинтересовала эволюция огнестрельного оружия. Когда я сообщил, что на Земле создали винтовки с бесшумным выстрелом, точными настолько, что с километра могут уверенно поражать человека в голову. А пуля настолько прочна и летит так быстро, что пробивает пару сантиметров стали, они чуть ли не облизываться стали, представляя, что бы могли наделать с подобными винтовками.
      
         — Танк? — усмехнулась Мора, когда я дошёл до бронетехники. — Паровоз из стали с дальнобойной пушкой? Полагаешь, что если бы сюда такой попал и всё — смерть элитникам?
      
         — А разве нет? — осторожно заметил я.
      
         — Конечно нет. Матёрые элитники порежут твой танк на ленточки какая бы толстая броня на нём ни была. Я видела, как одна подобная совсем молодая тварь, играючи рассекла паровозный котёл. А когда тот взорвался, только пару минут трясла головой и шипела из-за того, что её шкуру слегка обварило.
      
         Я только пожал плечами. Спорить с женщиной не стал. Да, она знает на что способна вершина местной пищевой цепочки среди осквернённых, но в свою очередь и я в курсе, что из себя представляет самое грозное оружие моего времени.
      
         К этому моменту я уже едва шевелил языком из-за выпитого. Новые знакомые хлестали виски как крепкий чай. Я же уже после ста пятидесяти грамм почувствовал, что понемногу улетаю. К счастью, Мора, Храмовник и Глаз не ставили себе целью напоить меня до беспамятства.
      
         * * *
      
         — Всё-таки решился, — сказал Глаз и с прищуром взглянул на меня. — Зря, парень, оставался бы ты тут ещё хотя бы на полгодика. Потом жалеть станешь.
      
         — Я и так жалеть буду, если останусь здесь и буду ждать новый караван вроде вашего, — ответил я ему.
      
         Суть нашей беседы заключалась в том, что я решил покинуть местную «песочницу» и пересечь реку с караваном. Причина стандартная: мне хотелось как можно скорее научиться пользоваться своими сверхспособностями. Здесь мне это светит очень, очень нескоро. А в Колорадо и дальше, где полно людей, вечно грузятся жирные кластеры, куча осквернённых и так далее. Спораны можно заработать не только на охоте, но и обычной работой. Примерно такой, когда я катался к паровозу за металлом. Судя по полученной награде за свои истории там споранов крутится куда больше, чем в Риол-Сити.
      
         — Как знаешь, — пожал тот плечами.
      
         Через реку переправлялись с помощью огромного парома. Мощная платформа размерами примерно тридцать на семьдесят метров из двух слоёв бревен. Двух — как минимум. Каждое бревно было толщиной не меньше тридцати сантиметров. В центре находились стойла для животных. Для лошадей и быков. И не только. Как я понял, на пароме перевозили не только тягловый скот, но и обычный в виде коз, овец и так далее. Кроме нашего немалого каравана на берегу набралось ещё с полсотни человек. Двое из трёх имел при себе минимум по лошади, а кто-то и по две.
      
         — Всё, всё, хватит! Куда прешь, дьявол тебя подери? — заорал паромщик на одного из ковбоев, лезущего на платформу с парой мустангов. — Всё, мест нет, жди следующего рейса.
      
         — Нервные они что-то, — заметил хмурый Глаз, от которого я не отходил. — Не к добру. Это ты правильно решил обзавестись мехами с воздухом.
      
         Его слова относились к двум бурдюкам для воды, которые я решил надуть воздухом. К воде я с детства относился с огромной настороженностью. Плавать так и не научился. несколько раз тонул в попытках стать пловцом. Один раз в подростковом возрасте, но тогда меня мигом вытащила из воды мать. Во второй раз чуть не утоп в армии, когда на полевых учениях сорвался в самоволку на лесное озеро во Владимирской области. Тогда я минут пять изображал поплавок. То набирал воздуха в лёгкие, перед тем как утонуть и опуститься на дно. Там отталкивался от дна ногами, чтобы всплыть на поверхность и сделать вдох. В третий раз чуть не утонул на Оке в Тульской области, когда отдыхал с друзьями на пляже в Макаровке.
      
         После на море кое-как научился держаться на воде. Но на морской. В прудах и реках я так толком и не смог научиться чувствовать себя как рыба. Будто что-то в глубине души мешало нормально плавать. На море я и с аквалангом погружался вплоть до десяти метров. Плыл вдоль дна в пяти-шести метрах от поверхности. А вот дома в пруду хоть ты что делай, но быстро забывал все навыки и превращался в новичка, за которым следовало следить в оба глаза, чтобы потом меня не искать водолазам.
      
         Зная за собой подобный грешок, я надул два меха и закрепил их на верёвке за спиной к заплечному мешку.
      
         На бога надейся, а сам не плошай, как говорится.
      
         Пассажиры самыми первыми заняли места на пароме. Намного больше времени ушло на то, чтобы загнать в стойла животных и закрепить груз. Пока царила суета и приходилось переходить с одного места к другому чтобы не мешать грузчикам и погонщикам, стал свидетелем разговора пары паромщиков. Меня они не заметили, иначе вряд ли так бы разоткровенничались.
      
         — В верховьях сразу несколько морозных кластеров перекинуло, — произнёс бородатый молодой мужчина, решивший сделать передышку и закурить трубку. — Нужно на неделю все перевозки остановить.
      
         — Я с По согласен, — поддержал его другой работник парома. — Сейчас все речные осквернённые рванут в тёплые воды. Сюда, то есть. Будут злые, голодные. Начнётся дележка территории, вечные драки. Нам запросто достанется.
      
         — Хватит каркать, — одёрнул эту парочку третий паромщик — самый старший из них. — Всё будет хорошо. В первый раз, что ли?
      
         — Не в первый, но караванщики с верховий сказали, что лет пять не было столько кластеров, изменившихся одновременно, — негромко пробурчал бородатый молодчик. — Рассказывают, что ледяная волна снесла всё по берегам на протяжении пары десятков миль.
      
         — Тихо, я сказал! — ещё больше повысил голос старший. — Живо вперёд, работать! И следите, чтобы всё лежало и стояло на своих местах, как полагается. А ещё больше следите за языками. И так среди народа пошли нехорошие слухи про тот рейс.
      
         Он ещё с пару минут стоял на месте, потом смачно плюнул в воду и тоже убрался.
      
         «Вот дела, — подумалось мне, когда я решил покинуть своё укромное местечко за ящиками, накрытыми грузовой сетью, привязанной к мощным скобам в настиле парома. — Совсем так плохо, что ли, раз даже такие ветераны нервничают?».
      
         Мелькнула трусоватая мыслишка переждать опасный период на берегу, пока паромщики не успокоятся. Но подумав, решил остаться на пароме. В первую очередь из-за того, что не хотел терять связь со знакомой троицей караванщиков. Они пообещали доставить меня до крупного и приличного стаба-города, где любому иммунному найдётся работа с хорошей оплатой.
      
         Есть такой закон, название которого позабыл. Звучит же он как-то так: если неприятность может произойти, то она обязательно случится. В данной ситуации реализовались страхи паромщиков и мои. Первые опасались нападения речного элитника. Я — оказаться в воде.
      
         Мы прошли две трети расстояния до противоположного берега, когда раздался оглушительный плеск. Через несколько секунд раздались тревожные крики людей, ржание лошадей и мычание быков. А чуть позже всё перекрыли ругательства. Казалось, что богохульствуют даже кони и прочая живность в загонах.
      
         Я увидел, как в нескольких сотнях метрах от парома выше по течению вода будто взбалтывалась пропеллером из дома великана. Иногда в бурунах белой от пены воды проскакивали хвосты, лапы, оскаленные пасти и огромные когти.
      
         Паромщики принялись рвать жилы в попытках заставить двигаться побыстрее своё плавательное средство. Команда подобралась сюда из тех, кто получил в награду и смог развить в достаточной мере навык по управлению водой. Сейчас они сжигали энергию, как горит бензин в ДВС, работающего в красной зоне циферблата.
      
         — Пресвятая божья матерь, помоги выжить, — воскликнул кто-то рядом.
      
         И тут же ему ответил другой голос. Мрачный и циничный.
      
         — Божья мать в Ад не спускается. Да и эти твари не демоны какие-то, а гигантские выдры-элитники. Одна спустилась с верховий из-за льда. а вторая защищает свои угодья. И нам очень…
      
         Договорить он не успел. Дерущиеся монстры внезапно оказались рядом с нами. Вроде немаленький паром сначала получил мощный удар, после которого все упали с ног, а кого-то скинуло в реку. А затем он развалился пополам. Одна часть превратилась в щепки, оказавшись в центре драки. Другую отбросило далеко в сторону. Я оказался на ней. Шансы спастись были ещё высоки. Но тут моя половинка парома принялась быстро переворачиваться, не знаю в чём была причина, может, сохранившиеся загоны с беснующимися животными на краю сыграли свою роль. И потеряв противовес в лице второй половины с такими же загонами и закреплённым грузом, остаток парома решил показать солнышку свой киль. Разрушив паром, элитники очень быстро стали удаляться дальше по течению.
      
         Люди в один момент превратились в диких зверей. Никакой помощи друг другу. Ну, или я не увидел таких моментов. Свою лепту внесла пара огромных быков. Они снесли створки стойл, порвали привязь и оказались среди нас. Какой-то мужчина в одной рубашке оказался на их пути и был насажен на длинный острый рог. Ещё одного животные затоптали.
      
         Чтобы не разделить их участь, я бросился к краю парома, цепляясь за всё, что попадалось. Кроме страха быть растерзанным быками, имелся и ещё один: оказаться в воде под перевернувшимся плотом. Тогда мне точно капут.
      
         — Дай сюда! — на меня с безумным рыком набросился кто-то из пассажиров. Он попытался схватить мои надутые меха. Но промахнулся и едва не скатился к загонам, которые уже почти были затоплены. Угол наклона стремился к сорока пяти градусам.
      
         — На хрен — это туда! — ощерился я. Одной рукой я держался за широкую щель в настиле, ногами упирался в другую, и свободной рукой ударил в бородатую рожу обидчика. Раз, другой, третий! Потом освободил левую ногу и от души пнул ей в чужое плечо. Грабитель вскрикнул и полетел вниз. Через несколько мгновений врезался в угол загона затылком. Не жалко.
      
         Спустя полминуты я уже сам оказался в реке. Немедленно заработал руками и ногами, стремясь отплыть подальше от остатков парома и дерущихся элитников. Меха с воздухом оказались отличным подспорьем. Без них я бы уже пускал пузыри где-то по направлению ко дну. С незначительными навыками по плаванию в одежде и с оружием я не имел ни единого шанса спастись.
      
         Рванул не к берегу, а на середину реки. Так я уходил от опасности столкнуться с обломками парома и выжившими пассажирами. Кому-то из них могла прийти в голову мысль, что мех с воздухом куда лучшее спасательное средство, чем кусок доски или бревна. Страх — это такое чувство, которое отрубает всю рассудительность.
      
         Меня будто провидение хранило. И тем, что подсказало идею с воздушными буйками, и мыслью выбраться на середину реки. Потому как прочим людям и животным, с кем пять минут назад я плыл на пароме, и сейчас стремительно рвущихся к берегу, не повезло. Неожиданно одного из быков кто-то утащил под воду. Потом канули одновременно две лошади. За ними стали пропадать люди. Тонули, будто поплавки после резкой поклёвки крупной рыбы. Между нами было всего метров сто. Я всё прекрасно видел, так как крутил головой на все триста шестьдесят, чтобы не упустить угрозы, способной подкрасться с любой стороны. Обратил внимание, что первыми подверглись нападению те, кто двигался активнее всех, вспенивая вокруг себя воду мощными гребками. А как только это осознал, тут же замер, вцепившись в меха́и мысленно молясь, чтобы уже не стало поздно. Несколько раз казалось, что под водой кто-то ко мне прикасается. К счастью, это были случайные удары. Никто на зуб не пытался попробовать. Другим так не везло. Мало кто успел сообразить и затихнуть, следуя моему примеру. Почти все люди и все животные от страха только прибавили активности в стремлении как можно быстрее оказаться на берегу. Увы, им не повезло.
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                           ГЛАВА 6              
      
         Река протащила меня километров двадцать. Выбраться на берег удалось, когда русло резко вильнуло в сторону, и на моём пути возник песчаный полуостров. Вернее, полуостровок. Вода меня сама на него вынесла. Встав на ноги, я прошёл с десяток шагов и рухнул на нагретый сухой и мелкий жёлтый песок, местами покрытый высушенными водорослями и пустыми раковинами крупных и мелких моллюсков. За проведённое время в воде я страшно замёрз и устал. Все члены моего измученного тела двигались не лучше, чем у Железного Дровосека, попавшего под дождик.
      
         — О-ох, жизнь моя жестянка, — простонал я спустя несколько минут, когда чуть отогрелся и нашёл в себе силы перевернуться на другой бок. — Мама, роди меня обратно.
      
                 Шутки шутками, а двигаться было нужно. Я сейчас на этой куче песка торчу как огромная бородавка на носу кассирши, на которую волей-неволей сползает взгляд в магазине. Запросто могу стать добычей какого-нибудь хищника. А ведь в этом мире эту нишу занимают         такие         существа, которым земные гризли, волки и ягуары в подмётки не годятся. Из-за гадости, витающей в воздухе, все плотоядные создания очень быстро превращались в монстров. Иммунными становились только немногие люди и коты. А ещё холоднокровные, всяческие змеи, ящерицы и рыбы.      
      
         Первый шаг дался тяжело. Но чем дольше я двигался, тем лучше становилось. Вскоре мышцы разогрелись достаточно, чтобы я себя почувствовал живым человеком, а не замороженным зомби.
      
         Поднявшись на берег, я осмотрелся по сторонам, а затем двинулся в сторону цепи холмов на горизонте. С них получится получше осмотреться на местности и определиться с маршрутом. Из-за незапланированного плавания я оказался в полностью незнакомом месте. Мало того, река текла в направлении так называемого Пекла — территории, где сектора-кластеры появляются с бешенной скоростью. Из-за чего осквернённые получают источник нескончаемой пищи и очень быстро развиваются до матёрых элитников. Потом они оттуда вылезают в окружающий мир, когда тварей становится слишком много и стабильных кластеров не хватает на всех. Нет, так-то до самого пекла ещё не одна сотня километров. А может и вся тысяча. Но даже так пугает мысль, что я оказался ближе чем был к месту, которое является адом в аду. Идти назад к месту переправы парома нельзя. Сейчас там всё настолько пропахло кровью, что туда начнут стекаться все окружающие осквернённые. Среди них могут быть сильные твари со свитой, с которыми я в одиночку не справлюсь ни при каких вариантах.
      
         В один из сдутых мехов налил речной воды. Чуть отойдя от реки, я присмотрел укромное местечко среди камней и кустарников. Там я разделся, развесил вещи для просушки и взялся чистить оружие. Пусть сделано оно у меня из стали двадцать первого века, отличающейся высокой стойкостью к коррозии, но это не причина, чтобы относиться безалаберно к тому, от чего зависит моя жизнь. После чистки пересортировал боеприпасы. Все патроны, которые побывали в воде, я отделил. А патронташ, магазин мушкета и барабаны револьверов забил теми, которые были плотно завёрнуты в провощенную бумагу и не пострадали от влаги.
      
         К холмам я подошёл уже в сумерках. Пришлось вместо разведки взяться за поиск места для ночлега. Тут мне повезло. Да ещё как! На склоне под высоким и очень кривым деревом расположилась невысокая хижина. Её стены были сложены из плоских камней. Крыша из нескольких рядов толстых и длинных сучьев, сплетённых гибкими ветками кустарника и тонких… снопов из сухой травы, что ли.
      
         Внутри я нашёл ложе из всё тех же сучьев и травы. Под крошечным окошком расположился очаг из камней. Над ним на конструкции из железных прутьев висел слегка тронутый ржавчиной чугунный котелок. А ещё внутри имелся толстый кол, вбитый в землю. На нём болтался уродливый череп, пугающий количеством и размерами острых клыков, и несколькими рогами. Дверь — кривая конструкция из жердей, связанных всё теми же гибкими кустарниковыми ветвями. Петель она не имела, просто отставлялась в сторону. Изнутри в качестве запора использовались несколько камней и два толстых кола для упоров.
      
         К этому моменту на улице уже достаточно стемнело, чтобы и дальше бродить по окрестностям, рискуя или ногу сломать, или наткнуться на осквернённых.
      
         Огонь разжигать я не стал. Обошёлся вяленым мясом и сыром. Сухари размокли после пребывания в речной воде, а варить кашу без огня невозможно. Впрочем, мне и так было хорошо.
      
         Выспался отлично. Прикрыл глаза, улёгшись на жёсткой и неудобной кровати в темноте. А открыл их уже при свете утра, давно вошедшего в свои права. Послушав у двери и не обнаружив никаких сигналов, что рядом есть угроза, я освободил дверь, отставил её в сторону и выбрался наружу, сжимая в обеих руках по револьверу. Осмотревшись, я сунул кольты в кобуры и быстро сделал неотложные утренние дела. Завтрак устроил снаружи, греясь под лучами солнца. Удивительно, что не проснулся ночью от холода. В каменной хижине оказалось весьма зябко, а тёплых вещей у меня с собой не было.
      
         С вершины холма, на склоне которого я нашёл себе убежище на ночь, я взялся осматривать местность. Но спустя полчаса перебрался на соседний, который был заметно выше. И с его макушки увидел далеко-далеко нечто напоминающее город. Значит, мне туда и идти. В активе у меня будет оружие, боеприпасы, еда, одежда и, возможно, ориентир для дальнейшего пути. При самом благоприятном раскладе это окажется обжитый стаб и тогда моё нелегкое путешествие закончится. А вот в пассиве: осквернённые и муры. Но других вариантов не было.
      
         «Значит нам туда дорога, значит нам туда дорога, значит нам туда дорога… тьфу, вот ведь прилипло», — в голове крутился мотивчик и пара фраз внезапно вспомнившейся песенки. Но с ним, признаюсь, как-то легче было идти. Прямо почувствовал себя десантником из советского фильма, который километрами тянул и тянул песенку про Винни-пуха во время длительного марша во время учений.
      
         В какой-то момент я услышал звук копыт. Обернувшись на звук, увидел примерно в километре небольшое облачно пыли, которое приближалось ко мне.
      
         — Тьфу ты, — плюнул я под ноги и продолжил идти в сторону города. Неизвестным до меня скакать ещё не одну минуту. Я успею добраться вон до тех камней и устроить привал, чтобы смочить горло. Как раз попью живчика, а то уже тягучая усталость и в теле появилась и характерная сухость во рту.
      
         Винчестер я поставил у ноги, прислонив к камню. Справа положил один из кольтов. Второй револьвер оставил в кобуре. Жаль, что нет хоть какой-то кирасы или простенького бронежилета из шёлка. Здесь ковбои стреляют в корпус, так как так легче попасть. В голову палят только самые искусные стрелки и сильные иммунные, набившие руку в подобном. В общем, бронежилет существенно повышает шансы выжить в перестрелке.
      
         Вскоре я смог подробно рассмотреть приближающихся ко мне всадников. Их оказалось всего двое и при каждом имелось по вьючной лошади.
      
         Метров за пятьдесят они повели лошадей шагом, держа поводья левой рукой, а правую держа вдоль бедра рядом с кобурой. Когда между нами осталось метров двадцать, они остановились. Определить кто это не представлялось возможности. Запылённые и устало выглядевшие бородатые мужики лет тридцати пяти или сорока. Штаны-потники, защищающие от лошадиного пота. Плащи-пыльники от пыли и жары, широкополые шляпы. Оба были вооружены стандартными винчестерами, торчащими из седельных чехлов. В кобурах на поясе у одного выглядывала массивная рукоять вроде как капсюльного кольта, а у второго выглядывал смит-вессон с желтоватыми костяными щёчками.
      
         — Добрый день, мистер! — крикнул один из них.
      
         — Добрый день! — произнёс я в ответ.
      
         — Что за город впереди? Мы тут слегка заплутали и не можем понять, где находимся, — продолжил тот, кто начал общение. Его напарник молчал и внимательно разглядывал меня. Сейчас стало видно, что мужчины похожи друг на друга как родные братья.
      
         — А вы откуда? — решил я уточнить. Их поведение и манера беседы чем-то царапнула.
      
         Парочка переглянулась. Потом всё тот же брат сказал:
      
         — Из Тусона. Взялись доставить группу старателей в определённое место. Но на месте встречи никого не оказалось. Это было вчера.
      
         Тут впервые подал голос второй ковбой.
      
         — Во всём виноват тот клятый туман. Вонял хуже, чем поселок Арди, где вымачивают шкуры бизонов.
      
         — Туман? — я даже подскочил с камня. Всё мгновенно стало ясно. — Вы попали в туман с неприятным и странным запахом?
      
         — Да, было такое, — кивнул первый брат. — Это случилось вчера под вечер.
      
         — Я Горыныч, — представился я новичкам.
      
         — Я Эдвард, а он Генри Брукс. Мы братья.
      
         — Рад знакомству, господа, — улыбнулся я им как можно дружелюбнее. — А теперь послушайте меня. И просто поверьте каждому моему слову, даже если моя речь покажется бредом безумца…
      
         — Мистер Горыныч, ваш рассказ звучит и в самом деле, как история умалишённого, — произнёс Эдвард, когда я смолк.
      
         — Её легко подтвердить двумя вещами. Выпить настоя из моей фляги, — я хлопнул ладонью по фляге с живчиком. — И доехать до тех холмов, чтобы взглянуть на череп местных тварей, с которыми лучше не встречаться без мощного оружия и группы товарищей, — после этих слов махнул в ту сторону, откуда я пришёл.
      
         — Это тот раствор, про который рассказали? Что его делают из плоти осквернённых тварей?
      
         — Не плоти, а… хм, пусть будет, гриба, который растёт на их телах, — уточнил я. — Я сам выпью перед вами, чтобы вы не решили, что внутри отрава. После нескольких глотков вам резко станет легче и уйдёт жажда. Ведь она вас мучает, а вода не помогает, так?
      
         Они опять переглянулись. Эдвард вновь сказал:
      
         — Мы пока не готовы к подобному, мистер.
      
         — Хорошо. А как насчёт второго моего доказательства?
      
         — Нам не хочется никуда ехать, — отрицательно мотнул головой собеседник. — Предпочли бы сразу отправиться в город.
      
         — Ну, хозяин барин, — пожал я плечами. — Только ещё раз хочу напомнить, что там могут быть те, о ком я вас предупреждал.
      
         — Мы рискнём, мистер, — твёрдо казал Эдвард.
      
         — Тогда до встречи в городе.
      
         — А вы с нами не желаете туда отправиться? У нас есть запасная лошадь и неплохое седло для верховой езды. Вещи мы переложим на другую, — внезапно предложил его брат.
      
         — Желаю. Надоело уже бить пятки.
      
         Распределение поклажи не заняло много времени. Уже скоро мы втроём достаточно споро поскакали в сторону далёкого города. Спустя некоторое время стала видна запущенность и безлюдность поселения. От вида этой картины лица моих новых знакомых помрачнели. Сейчас они видели подтверждение моих слов.
      
         Мы медленно въехали на пыльную улицу, покрытую старыми колеями от колёс телег и фургонов. Вблизи дома выглядели старыми, побитыми, со следами перестрелки и повреждений. А потом выехали к развалинам дома, который явно пострадал от мощного взрыва.
      
                 — Это         тот         скелет, мистер? — вдруг протянул в его сторону руку Эдвард.      
      
         Я проследил за его взглядом. Из-под обгорелых бревен и досок выглядывала сильно попорченная тварь. Плоть частью была съедена, частью высохла, обнажив в достаточной мере скелет. В первую очередь в глаза бросался череп. От того, который висел на колу в хижине на холме он отличался отсутствием рогов. В остальном почти такие же размеры и те же клыки.
      
         — Да, — подтвердил я, — тот самый. Теперь верите? Это точно не гризли.
      
         Генри длинно и грязно выругался.
      
         Спрыгнув с лошади, я подошёл к останкам, откинул в сторону хлам и не удержался от ругани, почти повторив тираду ковбоя. Споровый мешок был пуст. Судя по внешнему виду, с месяц-два назад кто-то подорвал динамитными шашками аж самого рубера. А у таких товарищей почти всегда есть жемчужина. Ц-ц-ц, не свезло.
      
         — Что нам дальше делать, мистер Горыныч? — спросил у меня Эдвард. В его голосе уже больше не было подозрительности и недоверия. всего одной детали хватило, чтобы он мне поверил.
      
         — Поищем что-то полезное в домах. В первую очередь боеприпасы с оружием. Отдохнём до завтра. Потом двинемся дальше вон в том направлении, — я опять махнул на холмы.
      
         — Почему туда? — поинтересовался Генри.
      
         — Километрах в тридцати есть место, где можно найти помощь.
      
         — Почему сам туда не пошёл? Наоборот, уходил.
      
         — Вчера там случилось нападение тварей. В ближайшие пару дней там опасно появляться.
      
         — Откуда знаешь? Ты там был? — продолжил забрасывать вопросами недоверчивый ковбой.
      
         — Был, — кивнул я ему. — Убежал по реке, чудом спасся.
      
         — Ясно.
      
         — Закончили с расспросами? — пристально взглянул я ему в глаза. — Теперь начнём осмотр?
      
         — Да, давай начнём. Ты на Генри не обижайся, мистер, — быстро сказал Эдвард. — Я сам до сих пор не до конца верю в происходящее. А мой брат с рождения был ещё менее доверчивым, — потом чуть помялся и продолжил. — Но я верю. И хочу попробовать твоего живчика, — в конце облизнул сухие, покрытые коркой губы. — А то совсем уже что-то плохо становится.
      
         — Держи, — я достал из мешка фляжку с самым, пожалуй, ценным, что у меня было. Без споранов в Улье не выжить.
      
         Просить снять, так сказать, пробу ковбой не стал. Выдернул пробку, поднёс горлышко к лицу, сморщился, учуяв аромат настоя, и после сделал несколько глотков.
      
         — Ух, и крепкая штука, мистер. А на вкус хуже, чем кукурузный самогон моего дяди Арада, — сказал он, возвращая флягу. — Сколько ждать, когда подействует?
      
         — Пять минут, — заверил я его.
      
         Эффект мой новый знакомый ощутил намного раньше. Через каких-то пару минут он уже внешне изменился. Перестал устало-болезненно сутулиться, в глазах появился здоровый блеск, походка стала более уверенной, а шаг твёрже. Глядя на него, живчика попросил и Генри. И вскоре оценил действие настоя.
      
         — Ух, как заново родился, выспался и поел тёткиного гуляша, — громко воскликнул он. — Извини, мистер, что не верил.
      
         — Извиняю. А теперь давайте уже займёмся делом, — ответил ему я.
      
         — Что делать? — деловито поинтересовался у меня Эдвард. Благодаря живчику он уже полностью пришёл в себя и был готов действовать.
      
         — Вы такие мелкие городки хорошо знаете?
      
         Он кивнул:
      
         — Бог свидетель, я побывал, наверное, в сотне подобных.
      
         — Отлично. Тогда высматривай здания, где можно поживиться. В первую очередь нам нужно оружие с боеприпасами. Во вторую — одежда с продуктами.
      
         — Тогда сразу начнём с аптеки, — он махнул рукой мне за спину. — Там можно найти всё.
      
         Я обернулся, поводил взглядом по потёртым постройкам и не с первого взгляда нашёл почти полностью выцветшую доску-вывеску с надписью.
      
         — В аптеке? — уточнил я. — Даже одежда?
      
         Нет, я, конечно, знал, что в это время в подобном месте торговали не только микстурами и таблетками. Но чтобы ещё и одеждой? В городке, где я столько прожил после попадания, подобным извращением аптекари не страдали.
      
         — Готов съесть свою шляпу, мистер.
      
         — Хорошо, тогда идём. Но ведём себя тихо и очень осторожно. Осквернённые могут на недели впадать в нечто похожее на спячку. В тёмном углу их не всегда заметишь с первого раза. А потом бывает уже поздно, — предупредил я обоих спутников.
      
          
            
         
        
            Глава 7 
        
         
      
                           ГЛАВА 7              
      
         Дверь в заведение была заперта. Пришлось повозиться, чтобы её открыть без лишнего шума. Ею занялся Генри, вооружившись огромным ножом с изогнутой короткой гардой из бронзовой пластины. В обухе его клинок имел толщину миллиметров семь или даже восемь. Пока он ковырялся с дверью, а Эдвард следил за улицей, я своим ножом снял замочек с оконной ставни. Увы, но за ней имелась крепкая решётка. Выломать её выйдет в разы сложнее, чем дверь. Мелькнула мысль воспользоваться лошадьми. Но тут же её отбросил. Шума получится столько, что даже в окрестностях городка его любой услышит.
      
         — Готово, — наконец, сообщил Генри.
      
         Мы втроём уставились на дверь. На месте внутреннего замка зияла неопрятная прореха, белеющая свежими щепками.
      
         — Будьте готовы, — тихо произнёс я и потянул из кобуры револьвер.
      
         — К чему? — также тихо спросил меня Эдвард.
      
         — Ко всему. Произойти может всё что угодно.
      
         После этих слов я потянул на себя дверь, взявшись за дверную скобу левой рукой. Громко и неприятно проскрипели петли. От их звука я сильно сморщился, будто от зубной боли. Полностью распахнув дверь, я быстро отступил в сторону на тот случай, если сейчас кто-то оттуда бросится на свет. Но всё было тихо. Изнутри только слабо пахнуло химическим запахом и вроде как тленом.
      
         Чего мне не хватало, так это фонаря. В помещении было темно, как в могиле ночью. Пришлось потратить ещё несколько минут на то, чтобы сломать запоры на ставнях и распахнуть их. Света маленькие и пыльные окна пропускали мало. Но это было хоть что-то.
      
         Обстановка сильно напоминала аптечную лавку в городе на той стороне реки. Благодаря этому я быстро сориентировался. На стойке нашёл толстый огарок желтоватой свечи. Весь в потёках воска или сала. Его я вынес на улицу и попросил братьев запалить. После чего вернулся внутрь с источником света.
      
         В торговом зале и за стойкой кроме пыли и грязи не нашёл ничего опасного. Ни живого, ни мёртвого. Всего же в аптеке имелось три помещения. Зал, склад и спальня. На складе также было пусто. А вот в спальне я нашёл два тела. Мужчины и женщины. Женщина лежала в кровати под пёстрым лоскутным одеялом. Хватило беглого взгляда, чтобы увидеть несколько ран, от которых она скончалась. Тело мужчины сидело рядом с кроватью и одной рукой держалось за руку покойницы. Рядом с другой на полу валялся небольшой короткоствольный револьвер. В голове у мужчины зияло пулевое отверстие.
      
         Накрыв обратно одеялом труп женщины, я тихо вышел из комнаты и прикрыл за собой дверь.
      
         — Что там? — быстро спросил меня Эдвард, когда я присоединился к братьям на улице.
      
         — Чисто. Только два трупа в спальне. Старые уже, им не меньше трёх недель. Идём смотреть, что можно взять.
      
         Получив разрешение, братья шустро рванули внутрь. В считанные минуты они нашли пачку тонких свечей и несколько керосиновых ламп. Подожгли их, расставили по помещению, по одной лампе взяли в левую руку и принялись шнырять по углам. Они быстро нашли сундуки с полезными вещами: оружие, одежда, лекарство, консервы, патроны и прочее.
      
         Два десятка двуствольных «диреджиров» и полсотни картонных коробок с патронами для них. Три курковых двустволки с укороченными стволами двенадцатого калибра и одна с десятым. Сотня латунных патронов уже снаряжённых картечью и пулями. А также пара сотен пустых гильз, сверкающих при свете горящих фитилем, как будто сделанные из золота. Четыре револьвера «кольт нави», один монструозный «ле мат» (тот самый, у которого вместо оси барабана стоял гладкоствольный ствол), ещё два капсульных «ремингтона» сорок четвёртого калибра. Ещё были винтовки. Один «шарпс» с поднимаемым прицелом и переделанная винтовка «спрингфильд» из дульнозарядной в казнозарядную под патроны из медной тонкой жести. Кроме этого здесь имелись немалые запасы пороха, пистонов, капсюлей, свинца в виде уже отлитых пуль, пластин и прутков.
      
         Почти всё оружие братья забрали себе. Мне оно было не нужно. Но за это я взял все патроны, которые подходили к моему оружию. К ним с полкило пороха, сотню капсюлей, свинец, пулелейку с набором для обслуживания оружия. Взял бы больше, но тащить тяжело и неудобно. На лошадей братьев решил не сильно рассчитывать. После отобрал восемь больших банок с консервированной говядиной, а также консервированными бобами с мясом. Каждая весила чуть меньше килограмма.
      
         — Мистер Горыныч, если я правильно понимаю, касса владельцам не нужна? — неожиданно обратился ко мне Эдвард. Он стоял за стойкой и держал ладонь на внушительном кассовом аппарате.
      
         — Она никому не нужна. Здесь доллары не входу, Эдвард. Только спораны и горох, которые можно добыть только из осквернённых, — сказал я мужчине.
      
         — Доллары всегда нужны, — буркнул Генри. — Особенно, если они не бумажные фантики.
      
         Я пожал плечами:
      
         — Как знаете. Берите, если не тяжело тащить лишний груз.
      
         Получив такое напутствие, Эдвард с энтузиазмом набросился на кассу. Он с полминуты курочил её ножом, пока не получил доступ к содержимому.
      
         — О-о, да тут даже золото имеется! — радостно воскликнул он.
      
         К нему немедленно рванул брат. Я же только вздохнул и покачал головой. А ещё сделал зарубку для себя быть с этого момента очень осторожным с новыми знакомыми. Мне очень не понравилась алчность в их жестах, словах и взглядах.
      
         — Мистер, тут почти две тысячи долларов. И полсотни серебром и золотом. Представляете? По шесть сотен на каждого, — в полный голос заорал Эдвард после подсчёта добычи.
      
         — Мне не нужно, Эдвард. Я уже сказал, что здесь ценится, — твёрдо, чтобы избежать всяческих недомолвок, произнёс я.
      
         — Точно? — взглянул на меня тот и, получив мой кивок, в свою очередь пожал плечами. — Как пожелаешь. Но всё же возьмите эту монету. На счастье, — и он кинул мне небольшой кругляш, тускло сверкнувшись в полумраке комнаты.
      
         Я поймал монету ладонью и взглянул на неё. С одной стороны на ней был отчеканен профиль женщины с чертами индианки. На другой имелась надпись: «3 dollars 1867».
      
         Братья забрали всё содержимое кассы. И монеты, и ассигнации. Я же с этого момента решил больше не поворачиваться к ним спиной дольше, чем на десять секунд. И вести себя ещё более осторожно, чем ранее. Золотой телец изрядно вскружил им голову. Он и свобода с безнаказанностью, чувством вседозволенности в пустом городе.
      
         Кроме боеприпасов и еды, я взял немного одежды. Она пахла нафталином или чем-то подобным после долгого хранения в сундуке. Но, думаю, ближайшая стирка мигом избавит её от этого запаха.
      
         Целый час провели в аптеке. Найдя деньги, братья решили, как следует обыскать все помещения и смогли найти небольшой сейф под кроватью с покойницей. Там их добыча оказалась значительно крупнее. Больше трёх тысяч долларов. Большая её часть представляла из себя ассигнации-фантики, про которые брезгливо отзывался Генри. Но их братья всё равно не оставили.
      
         В целом, добычи с аптеки вполне хватало, чтобы завязать с поисками. Но это я так считал. А вот мои новые знакомые думали по-другому и собрались осмотреть весь городок.
      
         — Банк! — в один голос вскрикнули они, увидев двухэтажное здание, когда мы свернули на вторую и последнюю улицу.
      
         «Твою мать», — мысленно выразился я. Паранойя мгновенно сообщила, что чует запах жареного.
      
         Очень хотелось развернутся и уйти, бросив братьев. Но остановили две мысли. Во-первых, я мог ошибаться, и ситуация не зайдёт так прям уж далеко, получится остаться с Генри и Эдвардом, чтобы на их лошади добраться до цивилизации. Во-вторых, я рисковал получить пулю прямо здесь, на площади перед банком, если решу резко уйти от этой парочки. Они легко могут принять подобный уход за хитрый манёвр, чтобы позже дождаться их на пороге банка, застрелить и забрать уже упакованную добычу себе.
      
         — Мистер Горыныч, давай туда заглянем, — посмотрел на меня Эдвард и нервно облизал несколько раз губы.
      
         — Давай, — кивнул я.
      
         С банковскими дверями справиться одним ножом не было ни единого шанса. Окна тоже представляли из себя крепкий орешек. Пришлось шуметь. Привязывать четвёрку наших лошадей вместе, цеплять к ним верёвку с крюком, а её второй конец крепить на решётке и двери банка.
      
         Честно признаюсь, но я теперь истово желал появления осквернённых. Мы втроём сумеем отбиться от небольшой группы тварей. Сильных здесь вряд ли можно встретить. Те останки рубера скорее исключение. Он мог почуять момент переноса и заглянуть на огонёк. Или пасся поблизости, питаясь свежаками пока не нарвался на динамитную шашку. Зато два-три десятка мутировавших человек и совместная перестрелка для спасения жизней должна вернуть разум в головы мужчин, вымыв из них золотую лихорадку.
      
         Увы-увы, но никто так и не пришёл на устроенный нами шум.
      
         Внутри было также пыльно и темно, как и в аптеке. Только неприятных запахов разложения не ощущалось.
      
         «Хоть бы здесь не было ни монетки, ну, хоть бы», — мысленно помечтал я.
      
         Мне хватило бы и крепко запертого сейфа. В попытках его вскрыть, братья обязательно утратят внимание, позабудут про меня. И мне останется воспользоваться этим моментом и улизнуть.
      
         К сожалению, мои мольбы не были услышаны. Все двери в банке оказались распахнуты настежь. Внутри мы нашли четыре полуразложившихся тела и следы перестрелки. У одного из мертвецов отсутствовала половина головы, а рядом на полу лежал обрез двустволки. Самострел, ясно, как день. Только непонятно с чего вдруг человек на такое решился. Это люди из эпохи конца двадцатого и начала двадцать первого века могли испугаться укуса осквернённого, приняв его за зомби. Как я. Но население восемнадцатого и девятнадцатого ещё не отравлены поделками Голливуда. Может, получил тяжёлую рану во время драки с осквернёнными и решил избавиться от мучений? Или сам был осквернённым и в какой-то момент разум у него так помутился, что решил его кардинально почистить с помощью горсти картечи внутрь черепной коробки? Или тут была банальная перестрелка от жадности и последний выживший заработал себе пару свинцовых пилюль в живот, после чего опять же решил не мучиться и по-быстрому умереть?
      
         — Хранилище открыто! — раздался голос Эдварда.
      
         — Пошли, Горыныч, — торопливо проговорил Генри.
      
         — Угу, пошли.
      
         Это было фиаско. В небольшой комнате, чьи стены и потолок изнутри дополнительно были укреплены толстыми решётками, лежали брезентовые мешочки с деньгами. Несколько из них были распечатаны. Рядом на полу валялись купюры и блестели в пыли монеты. Золотые и серебряные доллары.
      
         — Мы теперь богачи, — прошептал Генри. — Так, Горыныч?
      
         Я пожал плечами, не видя смысла что-то доказывать. Моя голова лихорадочно искала варианты, как вывернуться из ситуации и остаться со своим.
      
         — Я к выходу, посторожу. А вы собирайте мешки, — быстро сказал Эдвард и не став слушать ответа быстро вышел из хранилища. Мы с его братом переглянулись и одновременно опустились на корточки, взявшись собирать мешки в одну кучку. Тару с купюрами мы не брали. Только серебро и золото. Всего набралось семь мешочков с серебряными монетами и два с золотыми. Несмотря на с виду небольшие размеры, весили они будь здоров. Килограмм по десять каждый.
      
         Всё время мы искоса посматривали друг на друга с Генри. Иногда мне казалось, что он тянется к револьверу и сам чуть не хватался за своё оружие. Но потом приходило понимание, что ошибаюсь, срабатывает обычная мнительность.
      
         Очень быстро мы рассортировали мешки с добычей и собрали все монеты с пола.
      
         — Эй, вы там скоро? — послышался крик Эдварда.
      
         — Уже почти всё. Сейчас вытащим, — ответил ему брат.
      
         — Давайте быстрее.
      
         У мешков имелась специальная петля для ремня. В неё мы вставили по куску верёвки, соорудив две связки. Меньшую поднял я. Большую, ту, где хранилось золото, взял Генри. Веса в ней было будь здоров. Мужчину немедленно перекосило на одну сторону, как сколиозника с последней стадией.
      
         Стоило мне оказаться в холле, как увидел направленные мою сторону стволы. Эдвард целился в меня из обреза самоубийцы. Счёт пошёл на мгновения. А ещё мне стало спокойно. Случилось то, чего опасался.
      
         — Генри, в сторону! — заорал его брат и через секунду спустил первый курок.
      
         Раздался громкий щелчок и… всё. Осечка. Или оружие разболталось и боёк не дотянул до капсюля. Или патрон оказался холостым.
      
         Я уронил мешки под ноги и дёрнулся в сторону. К Генри. Тот успел среагировать на возглас родственника и отшагнуть в бок. Но и только. Что-то ещё сделать просто не успевал. Я оказался заметнее быстрее. Достать оружие времени не было. Поэтому пустил в ход кулаки. Первый удар вышел смазанным. Костяшки прошлись вскользь, расквасив губы и мазанув по зубам. Генри вскрикнул отшатнулся, машинально вскинул руки вверх, чтобы прикрыться. Но второй, с левой вошёл ему в печень. Получилось прекрасно. Мало у кого получается вырубить противника подобным ударом. У меня — да. Генри повалился бесчувственной куклой на пол, на мешки с монетами.
      
         — Убью!!! — заорал бешеным быком его брат и бросил в меня бесполезный обрез. Левой рукой выхватил револьвер, оттянул «собачку» и выпалил всего с нескольких метров. Но в том месте, куда он целился меня уже не было. На пределе сил я ушёл от пули. Та вошла в стену за моей спиной.
      
         Следом прозвучали ещё два выстрела. Первая пуля пролетела над макушкой. Вторая пробила правую ладонь. Боль в запале не почувствовал. Но стоило схватиться за рукоять револьвера, как всю руку до плеча пробил, словно, разряд электричества.
      
         — А-а, мать, — вырвалось у меня.
      
         С полминуты я скакал мангустом по пыльному холлу, разбрызгивая кровь из раны и уворачиваясь от чужих пуль, смертоносными шершнями жужжащие совсем рядом со мной. Не особо большое помещение затянуло тонкой дымкой поднятой пыли и порохового дыма. Потом у Эдварда закончились патроны в барабане.
      
         Этим моментом я воспользовался, чтобы сократить расстояние. От правой руки сейчас не было никакой пользы. Впрочем, у меня были ноги и левая. Эдвард схватился за свой огромный тесак, по ошибке называемый ножом. Но лучше бы вместо этого, не тратя зря время, попытался бы забить меня врукопашную. Сейчас же он подарил мне секунду, которой я воспользовался на все сто. Резкий пинок в его колено заставил припасть на одну сторону и скривить лицо в болезненной гримасе. Вспышки боли оказалось достаточно, чтобы я успел ударить ещё раз. В лицо. Вырубить ковбоя не получилось, но он поплыл, забыл про нож в руке, замер манекеном, чуть покачиваясь и тряся головой.
      
         Я бы его добил. Уже собрался пнуть ещё раз, чтобы он скорчился и больше ни о чём не думал, только о раздирающей тело боли в паху. А потом взяться за револьвер левой рукой и пристрелить. Как говорится, какой мерою меряете, такой и вам отмерят. Братья сами подписали себе приговор, поддавшись сумасшествию золотой лихорадки.
      
         И тут раздался выстрел сзади. Я ощутил сильнейший толчок в спину в районе лопатки. Дыхание перехватило и помутнело в глазах.
      
         «Генри!», — вспыхнула мысль в голове.
      
         Второй выстрел разбил окно рядом с дверью. Третий снес с моей головы несколько волосков, обжог кожу и выбил крупную щепку из дверного косяка. А затем я вылетел на улицу.
      
         Сразу же метнулся влево, на ходу извлекая револьвер левой рукой. Развернулся и дважды пальнул в дверной проём. После чего бросился к лошадям. Вновь выстрелил по банку, затем сунул оружие в кобуру, освободившейся рукой снял свои вещи с лошади с мушкетом и перекинул всё через плечо. Тело прострелило болью. Но нужно было терпеть. Иначе никак. Если всё ещё стою на ногах, бодро двигаюсь и валиться наземь не собираюсь, то рана сравнительно пустяковая. Мы, иммунные, получили от заразы огромный резерв прочности. Убить нас не так-то просто.
      
         Перед тем как скрыться среди домов городка, я четыре раза выстрелил. Каждая пуля вошла в лошадиную голову. Животных было очень жаль. Но если оставлю их братьям, то не смогу от них оторваться. Парочка ковбоев очень быстро меня нагонит и доделает то, что не смогли в банке. А так все шансы спастись на моей стороне. Генри и Эдвард ни за что не бросят мешки с золотом и серебром. А с таким грузом меня им даже раненого не догнать.
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                           ГЛАВА 8              
      
         Где-то через пару километров я остановился и занялся своими ранами. К этому моменту на меня навалилась слабость с лёгкой тошнотой. Боль принялась терзать мой организм, как голодная овчарка кусок парного мяса. С рукой всё было более-менее нормально. Свинцовая тупая пуля пробила ладонь рядом с большим пальцем, не задев кости. Просто идеальное ранение. Я полил дырку живчиком, хлебнул сам, после чего перевязал её холщовыми полосками. Ещё в городке на том берегу сделал себе бинты. Сейчас они пригодились.
      
         А вот со спиной было всё плохо. Пуля осталась в теле, пробив лопатку. Лёгкие не пострадали, иначе бы давно уже харкал кровью. Но сильно легче от этого не было. С трудом дотянулся до раны на спине, как смог обработал живчиком, наложил тампон и перетянул бинтом. В конце всех процедур опять напился эликсира, опустошив всю флягу. Этот момент использовал как «легальный» повод ещё ненадолго задержаться на одном месте. Пока растворял и фильтровал настой, считай, что отдыхал.
      
         В таком состоянии возвращаться к переправе не было и речи. Лучшее — это вернуться в городок и там перевести дух в течение нескольких дней. Но там сейчас братья и чёрт их знает переродились они или нет.
      
         И тогда я просто пошёл вдоль линии, пролегающей между городом и переправой, начинающейся на берегу реки. Может, мне повезёт и встречу кого-то сердобольного. Или свежаков из числа переселенцев. Или иммунных не из муров.
      
         Когда на землю опустилась ночная темнота, самочувствие серьёзно ухудшилось. Раны дёргало. Боль от них расходилась по всему телу. Особенно страдал от дыры в спине. Казалось, что ощущаю, как шевелится внутри пуля. Как она трётся по воспалённой плоти, отравляя свинцом оголённые мышцы и нервы. Живчик уже не помогал. Я хлебал его, будто воду. Не заметил, как закончилась фляга со свежим настоем.
      
         С наступлением темноты я продолжил идти. Чувствовал, что если остановлюсь и лягу, то потом могу и не встать. А бессознательного меня кто угодно может сожрать. Когда ощутил признаки спорового голодания, то закинул в рот споран и принялся его рассасывать. Через час выплюнул то, что от него осталось. Твёрдое месиво, словно состоящее из толстых остинок, как в плодах шиповника, и елочной хвои. Такой остаток — яд.
      
         Небольшую остановку сделал только на рассвете, чтобы поесть и сменить повязки. Рана на руке уже принялась заживать, а вот со спиной была беда. Тампон, которым я затыкал дыру от пули, был весь покрыт вонючим гноем. Сама рана затерялась в опухшей плоти. Спину мне растарабанило будь здоров.
      
         Потом напал дикий приступ кашля, который не проходил несколько минут и в конце превратился в тошноту. Всё, что съел десятью минутами ранее оказалось в траве под ногами.
      
         Хочу сказать, что страшно мне не было, хотя уже знал, что мне не выкарабкаться без посторонней помощи. Не было и апатии. Имелась… обида, что ли, на то, что я так и не смог по-настоящему использовать свою сверхспособность.
      
         — Ничего, прорвёмся, — подбодрил я сам себя, вытер рот рукавом и поплёлся дальше. В середине дня показалось, что стало легче. Перестал заплетаться в ногах, зрение улучшилось, чуть легче стало дышать. Боль в руке уже не так терзала. А в спине вместо неё появилось ощущение некоего неудобства. Будто что-то прицепилось к голой коже и трётся об одежду. В противовес улучшению самочувствия возникла сильнейшая, просто одуряющая жажда. Я выхлебал все свои запасы воды, живчик и дальше шёл, мечтая наткнуться на ручей, речку или даже обычную лужу. Чтобы хоть как-то с ней бороться, я достал свинцовую пулю и положил её в рот. Благодаря этому появилась слюна, которая слегка притупила жажду.
      
         Через какое-то время появилась мысль развернуться и пойти обратно в город. Если мне повезет, то смогу найти там колодец, из которого вода не ушла при переносе. Или отыскать, например, пиво в бутылках или бочонках, которое тоже поможет промочить горло. Но в этот момент вдалеке замаячили какие-то постройки. До них было больше десяти километров.
      
         Вид человеческих следов вдалеке придал мне заряд сил. В надежде найти там воду я ускорил шаг. Через час с небольшим к прежней картинке добавились новые штрихи. Во-первых, из трубы, возвышающейся над навесом у крупного дома, тянулся дымок. Во-вторых, за тремя постройками обнаружился крупный загон, по которому неспешно ходили пёстрые коровы. В-третьих, недалеко от дома торчал шалашик крыши колодезного сруба и огромный рычаг «журавля».
      
         Когда до фермы оставалось метров триста из дома вышла женская фигура с длиннющим ружьём в руках. Приближаясь к ней, я держал руки на виду, демонстрируя дружелюбие. Если это свежая перенесённая, то ожидать от неё можно чего угодно.
      
         — Мэм, я просто путешественник! — крикнул я, сократив расстояние до сотни метров. — Я не причиню вам вреда. Наоборот, хочу попросить у вас помощи.
      
         Сказал и продолжил шагать к ней. Метров за тридцать, всё также находясь под прицелом вирджинской винтовки, я остановился и аккуратно скинул на землю своё добро. Включая ремень с револьверами и ножом. Затем отошёл на несколько метров.
      
         — Мэм, позвольте хотя бы напиться, — вновь обратился я к ней.
      
         — Проходи в дом, — неожиданно сказала она. Голос у неё оказался ясным и звонким, как у двадцатилетней девушки, тренирующейся в пении. При этом внешне она выглядела лет на сорок, плюс-минус.
      
         — Да, мэм.
      
         Внутри была традиционная аскетическая обстановка для местного времени и географии. Осматриваясь, я не заметил ни одной мужской вещи. Только платья, юбки, платки, шляпки и обувь, которые могла носить лишь женщина.
      
         — Садись, — произнесла она и указала на большой стол, возле которого стояла лавка и два крупных табурета. — Что с тобой случилось?
      
         Винтовку она поставила у двери. Ничуть меня не опасаясь, подошла к столу и опустилась на один из табуретов по другую сторону столешницы.
      
         — Подстрелили, мэм. Ответили злом на предобрейшее, — криво усмехнулся я. Откуда-то из памяти всплыла киношная фраза и сама-собой оказалась на языке. Но собеседница меня поняла.
      
         — Кто? Муры?
      
         — Муры? переспросил я. — Так вы, э-э…
      
         — Я не новичок, — подтвердила она. — Уже давно живу в этом забытом Девой Марией месте. Меня зовут Эльза Краммер. Обращайся ко мне по имени. Это твоё «мэм» не нужно.
      
         — Хорошо, Эльза, — покладисто кивнул я. — Можно попить? Умираю от жажды.
      
         Она молча встала, дошла до самого тёмного угла. Там в тени прятался среднего размера бочонок с крышкой. Поверх неё стоял оловянный корец. Зачерпнув им воды, она вернулась с ним к столу.
      
         — Благодарю.
      
         Воды в ёмкости было больше литра. Но я выпил её всю залпом.
      
         — Так кто тебя подстрелил? — повторила она свой вопрос, когда я поставил пустой ковш на стол.
      
         — Новички, вчера днём. Хотел им помочь, довести до какого-нибудь безопасного места, но как назло на пути попался старый и пустой городок, а там банк с мешками, полными долларов. Я пытался объяснить, что всё это серебро с золотом тут ничего не стоят. Но лишь зря сотрясал воздух. В итоге получил две пули в качестве благодарности за живчик.
      
         — Слишком сильно упорствовал в своих объяснениях, — с уверенностью заявила Эльза. — Они решили, что ты их так отговариваешь, чтобы потом самому вернуться в банк и забрать деньги.
      
         — Скорее всего, — кивнул я. соглашаясь с ней. Затем спросил. — Эльза, а ты разбираешься в ранах? Мне бы пулю вынуть и немного почистить дырку в спине.
      
         — Разбираюсь, — обрадовала она меня ответом. — Если готов, то займусь ей прямо сейчас.
      
         В качестве операционного стола мне были предложены две лавки. Я лёг на них животом, перед этим раздевшись до пояса.
      
         — Терпи, — предупредила она и полезла в рану.
      
         Особой боли не было. Может потому, что с первых секунд так называемой операции я провалился в мутное состояние, когда сознание плавало где-то возле поверхности разума. Мне однажды выдёргивали зуб под местным наркозом. Так вот, ощущения, когда копаются во рту, что-то там вырезая, вырывая и зашивая сильно напоминало текущее.
      
         — Пойдёшь за солнцем. Всегда держи его точно перед собой. Так ты найдёшь то, о чём мечтаешь больше всего, — неожиданно сказала Эльза.
      
         — Что? — переспросил я её. — Что это значит? Я не понимаю…
      
         Неожиданно в конце фразы сознание выключилось.
      
         Пришёл в себя в чистом поле на голой земле. Судя по прохладе и красному горизонту, сейчас закат или рассвет. Нет, всё-таки, рассвет. Закат выглядит чуть-чуть иначе и вечером куда жарче, чем сейчас. Ещё и роса на траве имеется.
      
         Торс опоясывала плотная и профессиональная перевязка из холщовых лент из моего запаса. Такая же закрывала ладонь. Рядом лежали мои вещи. Одна фляга и мех были полны прохладной воды. А вторая фляжка заполнена под горлышко живчиком. Провалы в памяти? Галлюцинации? Та одинокая женщина на ферме мне почудилась? Но я не мог сам себя прооперировать и так ловко перевязать. Да и вода с живчиком откуда-то взялись. Уверен, что всё это не мог сделать в беспамятстве. Получается, когда я отключился во время операции, Эльза довела её до конца, перевязала, после чего вывезла меня подальше от фермы и оставила в чистом поле. Не забыла оставить воды и живчик. То, что на меня мог выйти какой-нибудь заражённый — ерунда. Я от всей души благодарен этой женщине за помощь. Сам бы на её месте поступил бы также, наверное. Представляю, как ей было не по себе находиться рядом со здоровенным мужиком.
      
         Вместе с выздоровлением — а я чувствовал себя отлично с учётом дыры в спине — вернулся аппетит. Умял несколько полосок вяленого мяса с сухарём, запил водой, хлебнул живчика.
      
         Когда сделал первые шаги, то солнце уже полностью поднялось над горизонтом. Глядя на светило, вспомнились странные слова отшельницы, которые она произнесла за пару секунд до моей отключки.
      
         — Хм, а что я теряю? — хмыкнул я, пожал плечами и двинулся точно на солнце.
      
         В середине дня на горизонте стали проглядывать не то мелкие горы, не то высокие холмы. Местность тоже понемногу изменялась. Травы стало меньше, каменистых участков больше. Часто попадались участки с растрескавшейся на чешуйки землёй.
      
         Внезапно я ощутил сильный запах падали. Пахнуло совсем рядом, когда ветерок изменил направление и подул не в спину, а справа. Машинально взглянул в ту сторону… это меня-то и спасло. Один из крупных валунов оказался совсем иным. Тварью. Осквернённым. Элитой.
      
         Монстр почти подловил меня, совершив огромный прыжок в момент, когда я был расслаблен и не ожидал нападения. Подвел его ветерок, сообщивший запахом о засаде. Да собственное бедственное состояние.
      
         Не хуже балерины изогнувшись, я пропустил мимо изуродованную лапу монстра. Потом упал на бок, выставив руку, чтобы смягчить падение. Уже на земле, продолжая крутиться, скинул вещи, которые стесняли движения. Остались лишь револьверы в поясных кобурах. Но от них так быстро не избавишься. По голенищу вскользь ударило, распарывая отлично выделанную кожу. Но я уже успел откатиться далеко в сторону и сориентироваться. Вскочил на ноги и бросился бежать изо всех сил прочь, скрипя зубами от боли в спине. Кажется, я разбередил там рану.
      
         Позади раздались громкие шаги и сопение твари. Но очень быстро эти звуки стихли. На ходу оглянувшись назад, увидел, что элита остановилась. Увеличив дистанцию между нами до сотни метров, я тоже замер. Обернулся и принялся рассматривать то, что является олицетворением самой смерти в этом мире.
      
         Это точно была элита. Как мне объяснили мои первые знакомые и учителя в Улье: если видишь нечто очень страшное, от чего у тебя в штанах мокро становится, а ноги подкашиваются, то это и есть элита среди осквернённых. Почти всё это я сейчас и ощутил. Ну, кроме мокрых штанов. И это даже с учетом того, что тварь была кошмарно изуродована. У неё отсутствовала левая верхняя конечность. На правой отсутствовала кисть и торчала толстенная кость из середины предплечья. На спине и груди огромными лоскутами была содрана шкура. Почти все шипы оказались сбиты или вырваны с мясом. Из кровоточащей плоти на груди выглядывала пара рёбер, а на спине блестела бело-розовая лопатка. Нижние лапы также были жутко изуродованы. Из них некто ещё более могучий, чем наблюдаемая мной тварь, вырвал внушительные куски мяса и обкорнал пальцы на стопах. Кажется, ещё и раздробил сами ступни. Морда у твари, можно сказать, отсутствовала. Какое-то кровавое месиво, в котором невозможно было ничего разобрать, кроме дыры, которой являлась пасть. Вместо зубов — осколки и пеньки. Ни единого целого зуба я не увидел.
      
         — Ну и рожа же у тебя, блин, Шарапов, — сплюнул я. — Спасибо тому, кто с тобой так поступил. Надеюсь, что ему также худо, как тебе.
      
                 И тут меня осенило. Это же элита, а в элите всегда есть жемчуг! То, о чем я мечтаю уже давно. Неужели Эльза шаманка? Для слов простого человека слишком много совпадений: солнце, элита с жемчугом, моё желание пробудить свой дар ловкача. Я сотни раз представлял, как убиваю элиту, потрошу споровой мешок и достаю красную жемчужину. Да чёрт с ней, с красной, мне и чёрная сойдет! И вот эта мечта уже почти-почти воплотилась в жизнь. Осталось только добить этот искалеченный кусок осквернённого мяса и забрать         своё        .      
      
         Я стал обходить тварь по кругу, держа в левой руке револьвер. Зайдя за спину, стал медленно красться. Когда осталось метров сорок, замер, навел оружие на затылок, выдохнул и нажал на спуск. И тут же, развернувшись, бросился прочь, чтобы не попасть под ответную атаку, если промахнулся.
      
         Опасения оправдались. Как же досадно. Моя пуля прошла мимо спорового мешка. Либо не смогла пробить толстую кость, прикрывавшую самую уязвимую точку на телах осквернённых. Эх, мне бы мой мушкет! Его мощная тяжёлая пуля нечета револьверной. А уж точность на порядок выше. Я бы с сотни метров засадил точно в нужную точку. Но из «армейца» я мог попасть также не дальше чем с двадцати-двадцати пяти метров. Скорее даже меньше, так как стрелял с левой, которой владел чуть хуже, чем правой. Но так близко подходить к элите я не рисковал, пусть даже чудовище на последнем издыхании. Вон как оно шустро бросилось на меня после выстрела. Будь между нами метров на десять меньше и всё — достала бы.
      
         Разорвав вновь расстояние до полусотни метров, я поднял револьвер, прицелился и дважды выстрелил по твари. Целился просто в голову, чтобы привлечь внимание элиты к себе и увести её подальше от сброшенных вещей.
      
         Финт удался.
      
         Опустошив полностью барабан в одном револьвере, я оттянул элиту на пару сотен метров от своего добра. После этого вновь обошёл её по кругу и добрался до вещей.
      
         — Чёрт! — выругался я, когда увидел, что винтовка оказалась погнутой, а деревянное ложе и приклад белели щепками. Не то специально, не то случайно сослепу элитник потоптался на моём оружии. К счастью, мешок с припасами уцелел. Подхватил его, забросил за спину и вновь занялся монстром.
      
         * * *
      
         Чёртов элитник оказался неуязвимой скалой. Сначала в тщетной надежде, а потом от злости я высадил в него почти все патроны, что у меня имелись к револьверам.И ни разу так и не получилось зацепить споровый мешок. Хотя казалось, что пули влетают прямо в него. Значит, в самом деле броня там не по зубам мягким свинцовым револьверным пулям.
      
         Сутки мы гонялись друг за другом по пустоши, пока не приблизились к холмам. Устал я очень сильно. Держался на морально-волевых, подпитываясь энергией мечты. Решил, что возьму элиту измором. Ей, в отличие от меня, было ещё хуже. Такая туша требовала миллионы калорий, которые взять было неоткуда. За пару дней организм осквернённого существа сожрёт сам себя в постоянном движении, без возможности завалиться в одном месте и в полукоматозном состоянии слегка привести себя в порядок. Главное, суметь мне продержаться это время.
      
         К сожалению, от усталости, ран и в горячке преследования я позабыл о многом, что мне рассказывали про элиту. Например, про изощрённый ум этих тварей. Даже переродившиеся из животных превращались в невероятно хитрое и сообразительное существо. А уж бывшие люди и вовсе могли строить многоуровневые планы, работая над собственным выживанием. Когда до меня дошло, что я с элитником поменялся местами. превратившись из охотника в дичь, едва не стало поздно. Монстр подвёл меня к одному из холмов, загнав в ловушку. Я оказался припёрт к отвесной стене. Спастись можно было только поднявшись по ней. Но когда я стал карабкаться, то услышал скрежет под собой. Посмотрев вниз, ужаснулся от увиденного: элитник полз по моим следам. Если бы не его увечья, то он бы быстро меня настиг.
      
         — Хрен тебе, — я извернулся и плюнул ему на макушку. — Ещё посмотрим кто кого.
      
         Метров через двадцать пять карабканья по отвесной круче на пути внезапно попалась трещина. Она выглядела частично отслоившейся щепой, если сравнить каменную стену с деревом. Я её обошёл справа и вновь пополз вверх. Через десяток секунд вновь взглянул вниз.
      
         — Твою мать, — в который раз выругался я вслух. Элитник сократил между нами расстояние. Вместо того, чтобы ползти точно по моим следам, он пополз прямо, прямо по «щепке». В следующий миг, оценив диспозицию я вновь повторил ругательство, но уже другим тоном, задумчиво-заинтересованным. — Хм, твою ж мать.
      
         После чего рванул вверх с ещё большей прытью, стараясь разорвать расстояние между собой и тварью. Мне кровь из носа требовалось оказаться наверху намного раньше чудовища. И не для того, чтобы сбежать. У меня появился новый план.
      
         С ободранными ладонями и коленями, с отбитым телом, надышавшийся пыли и запорошёнными глазами я это сделал! Поднялся по почти отвесной стене, вздымавшейся на высоту не менее полусотни метров. До вершины оставалось ещё несколько метров, но это была уже более-менее пологая площадка. При определённой ловкости и координации на ней даже можно было встать на ноги. Правда, при этом требовалось сильно нагнуться вперёд, почти касаясь по-обезьяньи руками земли.
      
         Быстро оглядев её, я обрадованно вздохнул при виде немалого количества крупных камней. быстро схватив один из них, я вернулся обратно к краю, посмотрел вниз, оценив картинку и скинул свой снаряд на элитника. До него оставалось каких-то восемь-десять метров. Ещё чуть-чуть и он меня догонит. Точнее, догнал бы. На пути между нами встал кусок скалы весом около пятнадцати килограмм. Он влетел не в голову, куда я целил, а в плечо. Впрочем, по такой туше грех было бы промахнуться. А с её травмами и на сложной поверхности хватило бы удара и послабее.
      
         Тварь сорвалась. Пролетев ещё метров пятнадцать, элитник, издав громкий треск, врезался спиной и затылком о «щепку» и влетел в щель между ней и скалой. После чего застрял там, полностью закрыв пространство. После падения тварь не подавала признаков жизни. Или мёртв, или оглушён.
      
         Секунд пять я боролся с осторожностью и желанием спуститься, чтобы добить свою цель, если та жива. Жадность победила.
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                           ГЛАВА 9              
      
         В тот момент, когда я примерялся, как поудобнее начать спуск — а спускать всегда тяжелее, чем подниматься — рядом раздались чужие шаги. Принадлежали они человеку. Резко поднял голову, я увидел в десяти метрах на краю обрыва надо мной раскрашенное охрой лицо индейца, обвязавшего лоб пёстрой оранжевой лентой. В руках у него был потёртый винчестер с подствольным магазином на всю длину ствола, до самого среза. Мы смотрели друг на друга несколько мгновений. А затем индеец направил на меня своё оружие и выстрелил. Просто чудо, что я сумел увернуться от пули с такой дистанции и на столь сложной поверхности.
      
         — Пахуска! — заорал он, одновременно хватаясь за рычаг перезарядки. Я же рванул из кобуры револьвер. Вновь мне повезло. У индейца оружие заклинило, а я даже раненой рукой под адреналином успел обнажить «армейца», взвести курок, навести ствол на противника и выстрелить. Моя пуля ударила индейца точно в шею, выбив фонтанчик крови. Винчестер выпал из его рук и заскользил по каменистому склону. дёрнувшись, я попытался его поймать, но чуть сам не свалился в пропасть. Плюнув, быстро полез вперёд на трёх костях. В правой держал револьвер и смотрел вперёд, чтобы не пропустить новых врагов. Вряд ли этот родственник «чингачгука» тут один. Не стал бы он так кричать. Его возглас походил скорее на предупреждающее сообщение для соратников, чем ругательство, вырвавшееся в сердцах из-за промаха.
      
         Я оказался прав. На широкой площадке, являющейся вершиной холма, устроили себе лагерь не меньше полудюжины индейцев. Холм походил на женскую туфельку. Одна сторона высокая и крутая — каблук. Именно по ней я карабкался, подгоняемый элитником. Вторая сильно пологая. Угол подъёма оказался настолько комфортным, что на холм индейцы поднялись на верхах. Здесь хватало травы с кустарников, которые общипывали лошади краснокожих. Также росли мелкие деревца, под кронами которых устроили себе отдых бойцы вражеского отряда.
      
         Стрельба и крик сородича прервали их сиесту, или как там у местных называется отдых в самый жаркий час дня, и взяться за оружие. Стоило мне показаться, как в мою сторону полетели пулю. К счастью, стрелки индейцы оказались теми ещё. Примерно на уровне имперских штурмовиков из интернетовских мемов. Плюс на краю стояли несколько крупных валунов. Один из них стал моим укрытием. Юркнув за него, я высунул руку с револьвером, направил ствол в нужное направление и дважды спустил курок. Попасть не попаду, но зато напугаю. Слепая стрельба в моём исполнении была хороша только в тире и на полигоне. Здесь я не рассчитывал на удачу. И тем удивительнее для меня стал громкий крик боли одного из индейцев. Неужели я попал⁈
      
         В ответ на мой камень обрушился шквал огня. Пули так и свистели мимо меня. Крошили скалу, обдавая мелкими осколками. Одна из пуль так отрикошетила от скального основания холма, что почти задела меня в бок. Выругавшись, я воспользовался паузой в обстреле, вновь высунул руку из-за камня и пальнул один раз в ту сторону, откуда громче всего звучали яростные крики и чаще раздавались выстрелы. Следом рухнул на землю, перехватил револьвер в левую руку, сместился по другую сторону камня и выглянул из-за него. Половины секунды хватило, чтобы оценить ситуацию. Четверо индейцев палили по камню, один скорчился под деревом, зажимая двумя руками левый бок. Между ладоней бурно текла кровь, сообщая, что моя пуля зацепила какой-то крупный сосуд или важный орган. А шестой крался ко мне, прижимая к плечу револьверный карабин Кольта. Вот ему-то и прилетела одна из последних пуль из моего «армейца». Его взгляд искал меня выше, а не на уровне земли.
      
         Попал ему точно в грудь. На таком расстоянии я чётко увидел, как чужая рубашка на левой стороне груди мгновенно покраснела от крови. Враг дёрнулся назад, уронил карабин, как-то удивлённо и с обидой посмотрел на меня, будто говоря «меня-то за что?», а затем упал на землю, как марионетка с обрезанными нитями.
      
         Его товарищи разразились гневными, яростными криками. К этому моменту они разрядили свои винтовки и взялись за револьверы.
      
         Воздух на вершине холма пропах запахом сгоревшего пороха. Если бы не высота и лёгкий ветерок, сдувавший дым, то здесь бы всё было бы как в тумане.
      
         Бах!
      
         Я выпустил последнюю пулю из револьвера. Не попал, но напугал. Свинцовый цилиндрик выбил щепоть щепок из дерева над головой крупного индейца, стоявшего на одном колене и палившего в меня из тяжеленого капсюльного револьвера, удерживая тот двумя руками. От испуга он упал ничком на землю, превратившись для меня в прекрасную мишень.
      
         «Чёрт!», — ругнулся я про себя, когда повторно надавил на спусковой крючок, но вместо выстрела курок лишь вхолостую щёлкнул. Будь в барабане ещё бы патрон, то здоровяку тут бы и настал конец.
      
         Убрав бесполезный револьвер в кобуру, я достал второй. У меня осталось всего шесть выстрелов. Плюс горсть патронов для винчестера-мушкета. Увы, в данный момент они бесполезны.
      
         Перезарядившись, индейцы устроили повторный массированный обстрел моего укрытия. В чём суть такой бесцельной траты боеприпасов я не понимал. Если б ещё под шумок кто-то из них подкрался ко мне — ладно. Но после того, как подобная попытка провалилась у обладателя револьверного карабина-«кольта», больше никто из выжившей четвёрки ко мне не лез. Рискуя нарваться на случайную пулю, я несколько раз выглядывал из-за камня то слева, то справа, оценивая обстановку. Враги в свою очередь, убедившись в меткости моей стрельбы, укрывались за камнями и деревьями.
      
         Наша перестрелка превратилась в позиционную стычку. Теперь тут кто кого пересидит. Если дождаться темноты, вернее даже дожить до неё, то можно будет взять реванш. Главное, не подниматься в полный рост. А лучше вообще превратиться в змею. Ведь силуэт на вершине холма превратится в прекрасную мишень на фоне звёздного неба.
      
         Но финиш наступил намного раньше. Внезапно я услышал, как замолчавшие было индейцы вновь завопили на разные голоса и открыли просто сумасшедшую стрельбу. При этом в их криках было полно страха, а мимо меня не пролетела ни одна пуля. Рискнув, я выглянул из-за валуна.
      
         На позициях индейцев творилось чёрте что. Обстановка у моих противников покатилась ко всем чертям, прямиком в Ад. Н вершину холма ворвалась крупная группа осквернённых. Командовал ей здоровенный лотерейщик. Большую часть его стаи представляли бегуны. Примечательно, что вожак явно мутировал из белого поселенца, а вот его подручные поголовно происходили из индейцев. На их телах ещё сохранились ритуальные узоры, амулеты на руках, шеях и в волосах, а также обрывки одежды.
      
         Потеряв ко мне интерес, индейцы направили своё оружие на мутантов. Лотерейщик набросился на здоровяка, которого миновала моя пуля. Получив три выстрела в упор, тварь вцепилась в человека. Они вдвоём рухнули на землю и продолжили схватку лёжа. Противостоять существу, чью эволюцию в ураганном темпе усилила страшная зараза, превратив в машину смерти, иммунный индеец не смог. Буквально через минуту он страшно заорали, когда клыки лотерейщика сомкнулись на его шее. Ещё спустя минуту он затих.
      
         Заражённых оказалось намного больше, чем моих недавних врагов. Бегуны, и самые быстрые заражённые кастой ниже по трое-четверо навалились на них. Те, кому не досталось жертв, обратили своё внимание на лошадей. А парочка, усмотрев меня, бросилась в мою сторону. Их ошибкой стала совокупность голодной ярости и невнимательность. Обежав камень, первый не удержался на ногах из-за инерции. Споткнулся и кубарем полетел по склону вниз. Через три секунды он рухнул в пропасть. Следующий был куда ловчее. Но неровная площадка и с ним сыграла плохую шутку. Когда он замер на месте, ловя равновесие, я быстро наклонился, подхватил камень величиной с кулак и метнул его в противника. Мой снаряд оказался соломинкой, что сломала спину верблюда. Взмахнув руками после мощного удара оружием пролетариата в лицо, бегун упал и покатился по крутому склону, пока не присоединился к своему напарнику.
      
         Разобравшись с бегунами, я опять спрятался за камень и принялся наблюдать за смертельной схваткой. Сопротивление оказывали уже только двое индейцев. При этом на земле лежали восемь или девять заражённых включая лотерейщика, несколько из них ещё корчились. Но это была агония. Прочие были неподвижны. Лошади оказались облеплены мутантами все кроме одной. Пятнистый жеребец ловко отбивался от тварей, лягаясь так, что те отлетали на пару метров после удачного удара копытами. Не забывал он и кусаться. В какой-то момент он порвал верёвку, которыми был стреножен, а потом переместился к краю обрыва, оказавшись совсем рядом со мной.
      
         «С Богом!», — мысленно дал я сам себе напутствие и выскочил из укрытия.
      
         Бах! Бах! Бах!..
      
         Я выстрелил пять раз из револьвера. Свалил намертво четырёх монстров и серьёзно ранив ещё одного. Все они пытались добраться до пятнистого жеребца. Но теперь скакун получил долгожданную передышку и мог спасти свою и мою жизнь. Главное, чтобы он не был приучен к одному седоку и не достиг той планки ужаса, когда превалируют лишь инстинкты.
      
         Уф, мне повезло. Животное само шагнуло мне навстречу, как только я выскочил из своего укрытия. Подхватив по дороге «кольт», я перекинул его ремень через спину на ходу и через пару секунд оказался рядом с жеребцом. Седла на нём не было. Но сейчас это обстоятельство было неважно. Уцепившись за короткую гриву, одним прыжком взлетел ему на спину. Спину прострелило острой болью, но это не помешало мне закончить манёвр.
      
         — Но, родимый, пошёл! — крикнул я и ударил коленями в бока животному. Левой рукой продолжал держаться за гриву, а правой сжимал револьвер.
      
         Лошадь рванула вперёд, чуть не скинув меня со своей спины. На нашем пути оказался один из заражённых. Он-то и получил последнюю пулю в грудь. После выстрела револьвер удалось сунуть в кобуру каким-то чудом. Не вышло бы с первого раза — бросил ко всем чертям. После чего я схватился двумя руками за гриву и ещё раз толкнул коленями скакуна. Впрочем, тому понукание было не нужно. Он и так выжимал из себя все силы.
      
         Мы с ним пулей пронеслись по склону. На середине холма едва не столкнулись с десятком низших заражённых, отставших от команды лотерейщика. Или это был самостоятельный отряд, которого также привлекли звуки частой стрельбы. От них мы сумели оторваться, пронёсшись в паре метров.
      
         В который раз хочу упомянуть чудо, которое помогло мне спастись. А как иначе тут смолчать, когда жеребец на безумной скорости при спуске по склону избежал камней и ям на своём пути? Чудо и только чудо.
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                           ГЛАВА 10              
      
         Жеребец вошёл в тот ритм, когда лошадь отдает все силы ради бега. Спасаясь от смерти в итоге убивает сама себя. Так произошло и в моём случае. В какой-то момент конь подо мной зашатался, а потом стал заваливаться набок. Я едва успел соскочить с него на землю, чтобы не покалечиться. Умер мой спаситель практически сразу. Сердце остановилось от бешеной многочасовой скачки.
      
         Отойдя на несколько сотен метров от лошадиного трупа, сделал привал. Силы закончились. Я очень долго не отдыхал, гонясь за элитником, а затем убегая от него. Потом случилась перестрелка, которая заставила тело выдавливать последние силы под воздействием адреналина. И в завершении дикая тряска без седла и упряжи, на голой спине лошади. Иммунные — сильные люди. Даже ближе будет слово «создания». Я в сравнении с собой старым раза в три выносливее стал, значительно сильнее и ловчее. Но даже у нас имеется предел сил. Я ещё успел торопливо сжевать несколько полосок вяленого мяса, запить водой, хлебнуть живчика и отключился.
      
         Проснулся я от жары и весь в поту. Солнце стояло в зените. Пекло оно немилосердно, слепя сквозь сомкнутые веки. Подняв правую руку вверх, я прикрыл лицо от его палящих лучей и осмотрелся. Вокруг была привычная равнина, перемежаемая холмами с ниточкой далёких-предалёких верхушек гор в мутной дымке горизонта. Вокруг меня было всё тихо, зудели только вездесущие мухи.
      
         Со стоном сел и немного размял тело, шевеля руками и напрягая различные мышцы. Прислушался и оценил свои ощущения. Всё тело болело и ныло. Особенно крупные неприятности доставляла рана на спине. Сквозь повязку на правой ладони проступало кровавое пятно. Уверен, что со спиной точно также. Видать разбередил вчера во время боя и скачек. Да и карабканье по скале внесло свою лепту как бы не самую большую.
      
         Когда поднялся на ноги, то меня слегка повело в сторону. Пришлось на пяток секунд замереть на месте, восстанавливая равновесие и привыкая к затёкшему телу. С минуту просто ходил туда-сюда, иногда замирая и оглядываясь по сторонам. Когда перестал ощущать себя колодой, полез в мешок.
      
         — М-да, так и зубы на полку можно положить, — протянул я вслух, оценив свои скудные припасы. На пару дней их ещё можно растянуть, а потом придётся молиться всем святым и индийским божкам, чтобы те ниспослали мне ручей с пресной водой и какую-нибудь дичь. Ну, или свежеперенесённый городок, где я отыщу нужные припасы.
      
         После еды занялся трофейным оружием. Карабин оказался в очень хорошем состоянии. Или его владелец за ним тщательно ухаживал, или он ему достался не так давно буквально новеньким. Это была первая приятная новость. Второй оказался подходящий калибр —.44−40. К «кольту» подходили патроны, завалявшиеся в моём мешке. Всё, теперь я вновь вооружен и опасен! Слева на коробке имелся небольшой щиток. Он был кустарной самоделкой, должной защитить руку стрелка от прорыва пороховых газов. Увы, но револьверные винтовки даже в двадцатом веке имели подобный недостаток. А уж в середине-конце девятнадцатого подобное было нормой. К счастью, повезло, что карабин мне достался под унитарные патроны, а не с раздельно заряжаемым барабаном. Подобное оружие порой грешило воспламенением сразу нескольких зарядов в каморах. От такого щиток из жести точно не спасёт.
      
         Закончив со всеми делами, я двинулся в путь. Через двести шагов я увидел немного впереди и правее крупный предмет, выбивающийся из деталей окружающего ландшафта. Яркое солнце и марево не дали подробно его рассмотреть. Пойдя на поводу у любопытства направился к нему. Не думаю, что это нежится на солнышке крупный заражённый. А всё прочее мне не просто не опасно, а может быть полезным. Спустя полторы сотни шагов я понял, кого вижу. Лошадь.
      
         Мой вчерашний скакун, который умер, но смог спасти меня. Меньше чем за сутки его раздуло так, что казалось будто он вскоре взлетит, как воздушный шар. Ну, и пахло соответствующе.
      
         Лошадиный труп стал ориентиром, куда мне идти.
      
         Два дня я двигался скорым шагом в сторону гор. На них блестели снежные шапки. А это могло означать наличие горных рек у подножия и обычных рек в предгорье и окрестностях. За это время мне не встретилось ни одного источника воды. Зато удалось подстрелить не то косулю, не то какую-то козу чудного облика. Она стала отличным подспорьем для моего пропитания. Искать её следы в надежде выйти к водопою отмел, как неуместное решение. Подобные животные могут совершать переходы в десятки километров. Источник воды, где животное утоляло жажду, запросто может находиться километрах в пятидесяти и дальше.
      
         На третий день поздним вечером, уже в густых сумерках я внезапно ощутил запах, про который давным-давно забыл. От него у меня волосы стали дыбом и кожу продрало ледяным касанием. Здесь запахло кислой химией. Кисляком.
      
         Я заметался в разные стороны, определяясь с направлением, куда бежать, чтобы не попасть под перенос. Для иммунного это верная смерть. Впрочем, как и для любого живого организма.
      
         А потом замер. Примерно в полукилометре от меня, откуда тянуло лёгким едва заметным ветерком, возникла плотная молочная стена тумана. Когда она рассеялась, то моим глазам предстали несколько высоких каменистых холмов, между которыми тянулась железная дорога. Местность кардинально изменилась. Огромные холмы, почти горы сменили несколько мелких бородавок, покрытых чахлыми деревцами с полувысохшей от суховеев листвой. Кластер сменился абсолютно новым. Порой такое бывает. И не сказать, чтобы совсем уж редко.
      
         Железная дорога навевала на мысль, что впереди меня ждёт удача. Подобный объект — это путеводная нить к жизни. Главное, чтобы она прервалась в конце кластера. Пока я глазел, из-за холма появилось чёрное облако дыма, которое быстро приближалось. Следом до меня долетел звук двигающего железнодорожного состава.
      
         Паровоз! Ничем другим явлением быть не могло. Мгновенно собравшись, я бросился в ту сторону. Уж его-то точно ни с чем не спутать. Поезд добрался до обрыва путей раньше, чем я. К счастью, катастрофы не случилось. Машинисты вовремя увидели опасность и сумели затормозить состав. К моменту, когда я до него добрался, часть пассажиров успела покинуть свои вагоны. Кто-то из них стал внимательно ко мне присматриваться. Впрочем, большинству на меня было плевать. Их больше заботила внезапная пропажа дороги, чем какой-то бродяга. Да и быстро наступающая темнота помогла мне затеряться среди людей.
      
                 Честно признаюсь, что ощущал себя сейчас двояко. С одной стороны, чувствовал немного не в своей тарелке среди этой толпы незнакомых людей абсолютно         гражданского         вида. Они привыкли к цивилизации. Были уверены в завтрашнем дне и свою жизнь распланировали на годы вперёд. С другой я был рад, что уже не одинок, что вскоре я смогу отдохнуть, нормально поесть и пополнить припасы. А там, чем чёрт не шутит, вдруг получится и покутить от души, если скверна Улья не начнёт быстро косить людей, валить с ног, как это сделала с братьями. Да, мне понадобятся деньги. Но уж в этом-то я не видел большой проблемы. Уже через несколько дней тут всё пойдёт кувырком. Всем станет наплевать на какого-то неизвестного, кто ограбил и сломал челюсть парочке горожан ради их кошельков. Главное, продержаться эти дни.      
      
         — Мэм, — я коснулся кончиками двух пальцев виска, обращаясь к женщине средних лет, стоящей возле ступенек вагона. Та посмотрела на меня и недовольно поджала губы. Ещё и отвернулась. Её поведение меня абсолютно не тронуло. Сам понимал, как выгляжу и как пахну. Не обращая больше на неё внимания, я ловко и быстро забрался внутрь.
      
         В вагоне я нашёл пустую скамью и уселся на неё. Карабин поставил сбоку у окна, прикрыв его своим телом. Кобуры с револьверами ещё два дня назад перекочевали с пояса в мешок, чтобы не мешали идти.
      
         Попутчики на меня почти не обратили внимания. Все они прилипли к окнам. Ну, ещё и темно уже было, а освещения в вагонах этого времени было не предусмотрено.
      
         Зачем я сюда полез? Всё дело в том, что рассчитывал вернуться на станцию или даже город на поезде, когда машинисты дадут задний ход. Это самое логичное действие с их стороны. А если станции в кластере нет, то просто чуть позже займусь… эм-м… мародёрством. Когда у людей станут проявляться признаки перерождения им уже не будут нужны какие-либо вещи. Возможно, помогу узнать про окружающий мир иммунным. Хотя, по правде говоря, после истории с братьями мне совсем не хочется становиться альтруистом.
      
         Людям понадобился час на принятие решения. Так ничего и не поняв, работники состава загнали пассажиров в вагоны, а машинисты запустили паровоз, включив реверс. Состав вздрогнул и медленно набирая скорость пополз назад.
      
         Рядом со мной так никто и не сел. Мало того, опустели и соседние лавки. Среди шепотков до моего уха донеслись несколько фраз, явно касающихся моей персоны.
      
         — Что за бродяга? Откуда он взялся в нашем вагоне?
      
         — Откуда мне знать? Может, не успел добежать до своего, когда состав тронулся.
      
         — Как такого могли посадить на наш поезд? Это же отребье!
      
         — От него воняет хуже, чем от козла. Сколько же дней он провёл в седле?
      
         — Нужно будет сообщить помощникам шерифа о нём, когда вернёмся в город. Это же отъявленный головорез, по нему сразу видно…
      
         Чужие слова про шерифа я намотал на ус.
      
         Поезд не проехал и пяти минут, как в окне замелькали первые здания и уличные тусклые фонари. Не то так называемые газовые, не то масляные-керосиновые. Станцией это место точно не могло быть. А значит, мои надежды на город оправдались.
      
         В тамбуре уже стоял кондуктор. При виде меня он нахмурился и открыл рот, собираясь что-то сказать. Но потом его взгляд сполз на ствол «кольта», торчащего из-за моего плеча, с него опустился на пояс с ножнами со здоровенным «рембоидом», и рот мгновенно закрылся.
      
         Как только дверь открылась, я быстро вышел из вагона, благо, что тут имелся перрон на уровне пола. Благодаря темноте быстро затерялся среди зданий.
      
         За вокзалом нашлась просторная площадь, на которой дежурило с десяток возниц. Меня они не интересовали. Да, эти мужики точно знают город и подскажут, где я могу остановиться, но они же первые и сдадут меня местным органам правопорядка, если вдруг меня начнут искать. Так что я сам как-нибудь. Не думаю, что поселение по размерам дотягивает хотя бы до величины какого-нибудь провинциального городка из моего времени. Скорее сравнимо с селом на тысячу-другую человек.
      
         Первую гостиницу я нашёл сразу же. Она расположилась на краю привокзальной площади, выделяясь огромной вывеской. Но меня она не устраивала. Здесь меня станут искать в первую очередь. Да и цены. полагаю, в ней кусаются.
      
         «Кстати, по поводу денег, — вдруг подумал я и полез в мешок. Где-то там должна валяться золотая монета, подаренная Эдвардом. А золото — золото всегда. — Так, три бакса, значит. Интересно, это много или мало?».
      
         В памяти неожиданно всплыл момент из истории США, которую мне с командой порой приходилось учить в своих вояжах. Кажется, в середине-конце девятнадцатого века штаты, по сути, пришли к золотому стандарту. Это уже много позже они отвязали свой бакс от золота. Но сейчас что монета в моей руке, что ассигнация — одна покупательская способность. М-да, если так, то очень жаль. Трёх долларов мне может и не хватить. Споранами и «горохом» тут точно не расплатиться.
      
         Подходящее заведение нашлось на самой окраине. Чуть ли не в трущобах. По пути не раз встречались местные жители. Некоторые имели откровенно враждебный вид, но карабин за моей спиной, потрёпанный облик, кудлатая борода и физиономия душегуба мигом всех от меня отваживала. Гостиница и по совместительству салун выглядела так, будто здание уже подготовлено было к сносу, но тут его заняли бомжи. Все окна без остекления, только со ставнями. Местами доски, которыми было обито двухэтажное здание, зияли дырами, проделанными гнилью. Кое-где древесина белела старой известью, которую здесь использовали как альтернативу дешёвой краске.
      
         Внутри всё было так, как в любой дешёвой рыгаловке. Что девятнадцатый век, что двадцатый. Разница лишь в обстановке. Да и то не настолько существенная. Здесь стояли большие столы и лавки, сколоченные из толстых досок и выглаженные рубанком столяра. За ними сидели десятка два мужчин. Они пили, курили и играли. Кто-то катал по столешнице игровые кубики, другие отдавали предпочтение засаленным картам. Часто сплёвывали на пол тягучую тёмную от табака слюну.
      
         — Мне комнату на ночь. Лохань с тёплой водой, и чтобы служанка мои вещи постирала, — сообщил я бармену и положил перед ним золотую монету.
      
         Тот ловко сцапал деньги. Сунул в рот, прикусил, оценил отметину на металле и сказал:
      
         — Нужно десять долларов. Этого мало.
      
         «Добавит мама», — чуть не вырвалось у меня. Вслух сказал другое. — В залог, — с этими словами положил перед собеседником «кольт». Я его как следует почистил. Теперь карабин сиял, как бубенчики под хвостом у кота. — Завтра вечером принесу деньги. Не вздумай продать оружие до этого срока. Стоит оно намного дороже, чем десятка баксов.
      
         Отдавать какого-нибудь «армейца» даже не подумал. Слишком дорогая вещь, которая могла пробудить жадность в собеседнике. Мой револьвер отличался от местных поделок Кольта в лучшую сторону. Как-никак, а это качественная реплика из двадцать первого века. Её утилитарность улучшена визуальной отделкой, радующей глаз.
      
         Тот посмотрел на меня тяжёлым взглядом. Я ответил таким же и даже тяжелее. Того, кто смотрел в харю элите с нескольких шагов подобными гляделками не напугать. Наоборот, мне стало одновременно смешно и стало накатывать бешенство.
      
         Бармен не просто так занимал своё место, которое очень быстро учит разбираться в людях и оценивать ситуацию влёт. Разжигать конфликт не стал. Кивнул и убрал карабин под стойку.
      
         — Договорились.
      
         По его окрику рядом нарисовалась немолодая женщина.
      
         — Магда, отведи джентльмена в восьмую комнату. Позже зайди и забери вещи в стирку, — приказным тоном сказал он ей.
      
         — Мне ещё будет нужна новая одежда. Любая слегка приличная, чтобы выйти в город, — добавил я.
      
         — Будут тебе вещи. Сверху ещё пятёрка.
      
         — Договорились, — ответил я ему так же, как он сам мне пару минут назад.
      
         Женщина провела меня на второй этаж, затем по тёмному коридору. Возле пятой по счёту двери остановилась. Толкнув створку, сколоченную из обычных досок, между которых зияли щели в палец шириной, вошла в комнату.
      
         — Господин, это ваша комната. Ключ вот, — она ткнула пальцем в стену справа от косяка. Войдя вслед за ней, я повернул голову в указанном направлении и увидел большой «бородатый» ключ с крупной проушиной, висевший на ржавом гвозде. — Замок на двери, -я вновь завертел головой и нашёл крупный амбарный замок, вставленный в дверную скобу. — Через несколько минут я принесу вам одежду.
      
         — Мне ещё нужно помыться, — напомнил я ей.
      
         — Принесу немного позже. Воду нужно подогреть. Или вам достаточно и холодной?
      
         — Нет, грей.
      
         Воду я получил спустя четверть часа. Не особо горячую, но достаточную, чтобы грязь от меня быстро отваливалась. Вместо мыла служанка вручила так называемый мыльный корень. Его едкий сок и мылился неплохо, и отлично смывал жирный пот. Свою старую одежду я бросил в жестяной таз, в котором мылся. Посудина была явно не затребованная мной лохань. Я в ней едва уместился на корточках и всё равно пролил часть воды. Надеюсь, снизу никому на голову не накапало, хе-хе.
      
         Кусочек зеркальца и опасная бритва у меня лежали в рюкзаке. С их помощью я сбрил всю поросль с лица. Сумел ни разу не порезаться. Вместо лосьона или геля использовал живчик. Крепкий алкоголь в его составе приятно защипал красную кожу и быстро убрал все неприятные ощущения.
      
         Предоставленная одежда была так себе. Внимательно осмотрев её на наличие вшей (хоть и стиранная, но она могла лежать с заражёнными вещами), попутно нашёл пару заштопанных дырок с тусклыми ореолами бурого цвета на рубашке и куртке. Их даже подозрительными нельзя назвать, так как подозрение — это сомнения. А тут всё и так ясно. Впрочем, для меня это банальные мелочи.
      
         Переодевшись, я закинул свой мешок за спину и спустился на первый этаж. Оценив беглым взглядом помещение и не увидев для себя угрозы, покинул здание. Больше сюда я не вернусь. Одежда и трофейный карабин не стоят того.
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         За то время, что я искал гостиницу по карману и приводил себя в порядок, новости о пропаже рельс успели широко разойтись по городу. Об этом судачили на каждом шагу, стоило с окраин выбраться в местный центр. При этом всем плевать было на наступившую темноту. Люди толпились под фонарями и чесали языками будь здоров.
      
         — Апачи вновь отрыли топор войны. Помяни моё слово, скоро будет налёт на город, — горячо говорил какой-то мужчина с висячими усами и короткой острой бородкой.
      
         — Диего, святая Мария, да какие апачи? До ближайшей резервации миль двести, — возразил ему его товарищ. Они вдвоём стояли у пекарни с бумажными пакетами, из которых доносился сногсшибательный аромат свежей выпечки. — Да и там они ручные, что хомячки в колесе.
      
         — А кто же тогда мог это сделать? Нет, точно тебе говорю, во всём замешаны проклятые краснокожие…
      
         Я прошёл мимо, глотая голодную слюну. Вроде и сжевал пару полосок мяса из сверхскудных запасов провизии в мешке, но аромат печева невероятно возбудил мой желудок.
      
         Моей целью было казино или любое аналогичное увеселительное заведение. И очень быстро я такое нашёл. Парочка вышибал недружелюбно покосились на меня, когда я подошёл к дверям. Но что-то во мне их остановило. Дальше тяжёлых взглядов они не пошли, пропустив внутрь.
      
         В помещении люди пили, курили, весело или зло орали. Задорно бренчали музыканты на двух гитарах и пианино. В углу на тесной сцене дёргали ножками полураздетые танцовщицы, иногда показывая, что вместо современных панталон под их юбками надеты чуть ли не стринги. В центре очень большого помещения стояло с десяток игровых столиков. И даже — о, боги! — бильярдный стол.
      
         Я медленно прошёлся вдоль стеночки, внимательно рассматривая всё вокруг. В самом тёмном углу ещё постоял пару минут. После чего, улучив момент, юркнул в дверь, которая вела во внутренние помещения. Почти сразу же увидел лестницу, ведущую наверх. Не раздумывая ни над чем, я белкой взлетел по ней, переступая через две ступеньки. В её конце на втором этаже едва не сшиб с ног здоровяка в тёмно-синей военной форме с жёлтыми лампасами на штанах
      
         — Куда прёшь, деревенщина⁈ — рявкнул он, обдав меня волной старого перегара и свежей крепкой выпивки вкупе с запахом табака.
      
         — Пардон, — хмыкнул я и врезал ему в нижнюю челюсть с правой. Тот охнул и повалился, как срубленное дерево. Поймав его, чтобы падающее немаленькое тело не наделало шума, я аккуратно прислонил его к стеночке. Далее сделал несколько шагов по коридору, прислушался, осмотрелся. Увидев слева дверь, осторожно толкнул её. Она оказалась открытой. Внутри было темно и тихо. Машинально провёл ладонью по стене рядом с косяком. И тут же спохватился.
      
         — Тьфу ты, чёрт, — прошептал я. Сколько месяцев уже в этом мире, а нате и положьте — рефлексы не выветрились из старой вселенной. Рука сама дёрнулась отыскать электровыключатель.
      
         В эту комнату я затащил офицера, чтобы его никто не нашёл раньше времени. И заодно обыскал. В кармане куртки нашёл пухлый кошелёк, который распирали ассигнации с серебряными и золотыми монетами. За короткий срок и благодаря всего одному удару я разбогател на шестьдесят долларов. Очень даже некислая сумма.
      
         Никаких сомнений, что поступаю неправильно, у меня не имелось. Все эти люди уже, по сути, мертвецы. Просто нет у меня времени и желания ждать, когда начнётся действие Улья, и жители превратятся в безмозглых алчущих плоти смертельно опасных существ.
      
         Сорвав первый куш, я не стал уходить из заведения, а двинулся дальше, прислушиваясь к приглушённым звукам, которые иногда доносились из-за дверей. В какой-то момент одна из них распахнулась. В коридор вывалилось сильно шатающееся тело в самом что ни на есть расхристанном виде. На вид мужчине было за пятьдесят лет. Одежда и растрёпанная причёска с огромными бакенбардами выдавали в нём совсем не бедного человека. А сильно красное лицо с синеватым носом в прожилках капилляров выдавали в нём любителя горячительных напитков. Я бы прошёл мимо, но тут из-под его локтя выпал кошелёк, который был ещё толще и больше, чем у офицера, отдыхающего в комнате рядом с лестницей.
      
         Не обращая на меня внимания или банально не заметив из-за опьянения, мужчина стал наклоняться, чтобы его поднять. Не удержавшись, рухнул на колени и едва не впечатался лицом в пол.
      
         «Это судьба, — с этой мыслью я двинул неизвестного по затылку. Тот без единого звука замер под моими ногами в позе молящегося с поднятой пятой точкой и опущенной к полу головой. А его кошелёк перекочевал в мою куртку. — Пожалуй, хватит на этом. Уже достаточно для моих планов».
      
         Развлекательное заведение, смесь бара с казино и борделем я покинул через окно комнаты, где валялся без сознания офицер. Для меня спрыгнуть с высоты чуть менее четырёх метров не составило большого труда.
      
         Уже на улице я заглянул в кошелек. Увидел толстую стопку купюр я присвистнул. А затем быстро их пересчитал. Криминальный улов только что принёс мне ещё тысячу с небольшим, баксов.
      
         Теперь нужно было найти жильё. Хотя бы на эту ночь. Возвращаться в гостиницу в трущобах не было и мысли. Ночью меня там попытаются зарезать. В привокзальном, скорее всего, мест нет из-за возращения поезда. А больше подобных заведений я тут не видел. Зато во время блужданий по улочкам приметил кое-что другое интересное и способное принести пользу.
      
         Это была тупиковая улочка, на которой даже в такое позднее время стояли женщины. Молодые и старые, все раскрашенные примитивной косметикой так, что под слоем румян и белил нельзя было понять насколько дамочки симпатичные. С другой стороны, я тут совсем не за этим.
      
         Пару часов назад я сюда заглянул на минуту, оценил картину, сделал зарубку в памяти и пошёл дальше. Сейчас же пришёл сюда целенаправленно.
      
         При виде меня дамочки оживились. Но большая их часть, рассмотрев мой вид, тут же скисли и потеряли ко мне интерес. К одной из них, носящей одной из немногих приличное платье, почти новое, я и подошёл. Кроме наряда, она также выделялась чуть более приятной внешностью, чем остальные. Косметики на её лице было очень мало. Скорее всего потому, что её кожа ещё в ней особо не нуждалась.
      
         — Доброй ночи, красотка, приласкаешь на ночь? — улыбнулся я ей. Как общаться с работницами древнейшей профессии и тем более с обладательницей менталитета девятнадцатого века я не знал. Поэтому к своей фразе присовокупил показ серебряной монеты в три доллара.
      
         Та мгновенно заулыбалась. Куда только пропала кислая рожа, которую я лицезрел секунду назад.
      
         — С удовольствием, мистер. Только за ночь, полную ласк, одной монеты будет мало. Ещё две, не меньше, — сообщила она.
      
         «Да уж, за ночь в клоповнике среди отребья с меня слупили практически столько же, сколько берет проститутка», — промелькнула в голове мысль.
      
         Женщина взяла меня за руку и повела к двери дома за её спиной. Вслед нам чуть ли не физически летели завистливые взгляды прочих торговок телом. Привела она меня на третий этаж в небольшую комнатку с высоким, но узким окном, которое закрывалось на две ставни, нижнюю и верхнюю. Здесь она быстро зажгла несколько свечей и расставила их на столе, подоконнике и на стенах на полочках.
      
         — Мистер, — улыбнулась она мне. — Как хотите?..
      
         — Лежа и во сне, — я достал две золотых монеты по три доллара и бумажную «пятёрку». — Держи. Этого на ночь хватит?
      
         Мои слова её огорошили. Забрав деньги, она уже без улыбки. а как-то слегка напряжённо спросила:
      
         — Мистер? Я вас не совсем поняла.
      
         — Хочу поспать, красавица. Просто поспать. Гостиницы все переполнены. А нужных людей, которые сдают комнаты, я не знаю, — пояснил. — Вот и заглянул в ваш цветник. Если будут вопросы, то скажи, что я всё сделал быстро, а потом захрапел, очень крепко уснул. А ты меня побоялась побеспокоить.
      
         — Я вас, поняла, мистер, — кивнула она.
      
         — Утром дам ещё три доллара, если всё будет тихо.
      
         — Хм, тихо тут не бывает, если вы понимаете про что я. Удивительно, что сегодня почти нет клиентов. Обычно в субботу в нашем районе уже сейчас свободных девочек нет. Все развлекают клиентов.
      
         — Тогда вообще хорошо, — обрадовался я. — Тебя как зовут?
      
         — Миранда.
      
         — А я Джон. Миранда, ты посиди просто в кресле, хорошо? — я указал на деревянный стул с подлокотниками и высокой спинкой, прикрытый большим платком или шалью. — Если можно, то никуда не выходи.
      
         — Хорошо, мистер. Спите спокойно, я вам не помешаю.
      
         Скинул сапоги, поверх голенищ повесил портянки, немного расслабил ремень на поясе. расстегнул куртку и в таком виде упал на кровать. Узкую, чтобы на ней нельзя было заснуть вдвоём. Потому-то хозяйка комнаты отправилась на стул. Думать о ней, о её судьбе я не желал. Гнал мысли о таком. В отличие от большинства местных жителей и тем более той парочки, которая стала моими спонсорами, Миранду мне отчего-то было жалко.
      
         Уснул быстро. За ночь просыпался несколько раз от скрипа половиц под стулом женщины и выкриков на улице, донёсшихся сквозь ставни. Опасности они не несли, и я снова засыпал.
      
         Проснулся несильно позже рассвета. Сначала полежал с закрытыми глазами, вслушиваясь к окружающему миру. Услышал, как рядом кто-то громко и равномерно сопит, как это делает спящий человек. От окна, прикрытого ставнями, тянуло прохладой и влагой. С улицы доносились далёкие звуки: постукивание, фырканье лошади, скрип повозок. Главное — никаких намёков на опасность. Появись в городке хотя бы несколько осквернённых или даже один, но высокого уровня, то окружающего благолепия даже близко не было бы.
      
         Наконец, открыл глаза. Сразу же увидел того, кто издавал сопение. Недалеко от меня у стены на стуле с высокой спинкой устроилась Миранда, накрытая серой вязаной шалью. Ночью, видать, замёрзла. Это мне с улучшенным организмом и под одеялом было вполне комфортно.
      
         Аккуратно стал подниматься, чтобы не побеспокоить хозяйку комнаты. Но тихо не вышло. Кровать подо мной скрипнула, и Миранда тут же открыла глаза.
      
         — С добрым утром, — первым поприветствовал я ей. — Выспалась?
      
         — И вам, мистер, — чуть хриплым спросонья голосом ответила она. — Да, давно так отдохнуть ночью не получалось. Спасибо вам.
      
         — Не за что, — сказал я, уже встав с кровати. Неторопливо оделся, затянул ремень, надел сапоги, после чего залез в мешок и достал одну купюру в десять долларов. Да, я помню, что обещал всего трёшку. Но тихая и спокойная ночь настроила меня крайне позитивно. Для меня эти фантики ничего не значат. А этой женщине хоть напоследок станет приятно. — Держи. Как обещал.
      
         — Вы обещали три доллара, мистер, — сказала та, не торопясь забирать у меня деньги.
      
         — Бери, — повторил я. — Заслужила. Я и сам давно уже так хорошо не спал.
      
         Осторожно Миранда взяла купюру и тут же сунула её в декольте, за край платья.
      
         — Спасибо, мистер.
      
         — Скажи, где я могу нормально перекусить в городе и есть ли тут оружейный магазин, — спросил я её. — А то вчера из-за проблем в дороге поезд не смог поехать дальше. И неизвестно уедет ли в ближайшие дни. Скорее всего, придётся дальше добираться самостоятельно. А в пути всякое может произойти, с чем поможет справиться только кольт и винчестер.
      
         — Есть и не один. Но самый крупный это — Братья Дранже́р. У них магазин на центральной улице, — не задумываясь ответила мне проститутка. — А поесть лучше в салуне на Красной авеню. Салун называется «Сестра Хлоя».
      
         Она подробно описала, как мне добраться до указанных точек из квартала «красных фонарей».
      
         — Благодарю, — улыбнулся я ей, в этот момент надев котелок и коснувшись его края двумя пальцами.
      
         Первым делом я отправился в оружейный магазин. В преддверии скорого местечкового армагедона хотелось иметь в кармане запас патронов и что-то помощнее пары револьверов. В идеале найти бы несколько шашек с динамитом. С этими аналогами гранат из будущего можно даже с рубером встретиться. А уж после всего этого прикупить пару лошадей и отправиться к элитнику, который должен меня дожидаться в трещине в скале. Его тушу можно увидеть только сверху и лишь с определённого места. Главное, чтобы тот кластер не успел поменяться. Если это вдруг случится, все мои мечты о скором становлении настоящим суперчеловеком можно будет слить в канализацию.
      
         «Тьфу-тьфу-тьфу», — тут же поплевал я про себя через плечо, когда в голову пришли тревожные мысли.
      
         Магазин встретил меня коротким звоном медного колокольчика, закреплённого над дверью внутри помещения. Мне повезло, что он уже был открыт. С другой стороны, в этом времени дома не засиживались. Чем больше проработаешь, тем больше заработаешь.
      
         — Доброго утра, сэр, — улыбнулся мне немолодой мужчина с седыми пышными бакенбардами, продемонстрировав жёлтые зубы заядлого курильщика.
      
         — Доброго утра, сэр, — вернул я ему улыбку.
      
         — Вас что-то интересует?
      
         — Да. Револьверные патроны на сорок четвёртый «кольт». И винтовку с самым мощным патроном. Хотя нет… на первом месте точность, а потом уже мощность.
      
         — На бизонов собираетесь охотиться?
      
         — На них самых. И на медведя тоже.
      
         — Откуда в наших краях медведи? — слегка удивился он.
      
         — Я поеду дальше, намного дальше. И там медведи точно встречаются, — спокойно ответил я ему.
      
         — А-а, я понял вас. Сколько патронов вам нужно?
      
         — Десять пачек. И самого лучшего качества.
      
         — Вы на войну собираетесь или на охоту? — хмыкнул он, скрываясь за стойкой и став там шуршать и греметь невидимыми мне предметами.
      
         — Чтобы быть хорошим охотником требуются регулярные тренировки в стрельбе. К тому же, иногда меня заносит в такие края, где на сотню миль нет ни одного торговца. Для таких случаев нужен запас.
      
         — Понял вас, сэр. Вот, как просили, — он выставил на стойку стопку патронных коробок из картона, ровно десять пачек сорок четвёртого для револьвера.
      
         Я взял верхнюю коробку, распечатал, оценил блеск латунных донышек гильз и серость тупоголовых пуль, достал парочку, покатал в пальцах, чуть потряс, слушая, как шуршит порох, пошатал пулю. Убедившись в качестве боеприпасов, вернул их на место.
      
         — У меня есть одноствольные и двуствольные штуцеры из Англии и Голландии. С ними в Африке на слонов и львов охотятся. Главное попасть в зверя и самому на ногах устоять после выстрела. Или вот армейская винтовка под совершенно новый патрон, — обладатель бакенбардов принялся рекламировать и демонстрировать свой немаленький ассортимент. Кое-что мне очень понравилось. Например, слоновий штуцер под какой-то просто убийственный патрон. Пуля из него точно свалит слабого рубера, который только недавно ещё лотерейщиком бегал. Сразу не убьёт, если уж точно в уязвимый споровой мешок не попадет, но так нокаутирует, что добить контуженую тварь не составит труда. Вот только проблема в дальности. Дальше сотни метров из него не попасть. Да и мишень должна быть не меньше лошади. А если вспомнить какую прыть развивают высшие осквернённые, то даже пятидесятипроцентного шанса прикончить монстра у меня нет. Вторая проблема в редкости боеприпаса. У продавца к штуцеру было всего тридцать патронов. Хочешь больше — жди, когда он закажет, да пока заказ доставят. Тут же ведь ещё экспресс-доставок нет.
      
         Только спустя двадцать минут разглядывания, прикладывания и даже частичной разборки кое-каких образчиков я сделал свой выбор. Он пал на однозарядную винтовку Шарпса. Как и мой пропавший «мушкет» она имела скобу Генри. Sharps M1874 — точное название. Стреляла винтовка патронами калибра.50–70 с металлической гильзой. Весила почти четыре с половиной килограмма. К ней в комплекте шёл вкручиваемый вертикальный диоптрический прицел-планка. В походном положении его можно было складывать, не снимая с оружия. Патронов к ней у торговца имелось в достатке. Также он был достаточно ходовым. А это было самым главным.
      
         — Чехол к винтовке в качестве подарка от нашего магазина, — с ещё более широкой улыбкой сказал мне продавец.
      
         — Благодарю.
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         Нагруженный покупками, я отправился в салун, про который мне рассказала Миранда. Едва зашёл внутрь, то даже замер, как пыльным мешком ударенный. Показалось, что оказался в будущем. Обстановка тут была аккуратная, всё вокруг чисто. Даже окна были застеклены. Стены и стойка выкрашены зелёной, жёлтой и голубой краской. Кое-где висят портьеры и шторки. Столы, лавки, стулья и табуреты из красного дерева. Не лакированы, но отскоблены и натёрты так, что блестят как глянцевые штиблеты модника.
      
         Посетителей здесь было немного, если сравнивать с каким-нибудь иным заведением того же толка, но качеством ниже. Из более чем двух десятков столов были заняты всего шесть. За двумя сидели компании из трёх и четырех человек, за тремя по двое и последний занимал одиночка. Каждый из этих мужчин был отлично одет, опрятен, смотрел уверенно и с неким оттенком превосходства. Когда я зашёл внутрь, то попал под перекрестье их взглядов. Хотя выглядел вполне достойно в новой одежде, под стать их нарядам, но почувствовал, что те как-то распознали во мне… хм, лимиту провинциальную.
      
         Проходя мимо стола, где неспешно ели двое мужчин, перед которыми лежало по газете, я узнал в одном из них офицера, получившего от меня ночью по голове. Выглядел он единственным помятым и мрачным из всех.
      
         «Извини, мужик, ничего личного, просто бизнес, как вы тут говорите или только будете говорить, — мысленно извинился я перед ним. — Тебе уже всё равно, скорее всего. А мне твои доллары жизнь спасут».
      
         Я специально выбрал стол самый дальний от всех уже занятых. Сел так, чтобы видеть всех людей хотя бы краем глаза. Привычка быть готовым к опасностям так сказывалась.
      
         Как только устроился на стуле, так ко мне шустро подошла молодая женщина, почти девушка в чёрном платье и белом фартуке с большим центральным карманом.
      
         — Доброе утро, сэр, — улыбнулась она мне так, будто увидела во мне любимого родственника или хорошего знакомого.
      
         «Вот умеют же американцы лыбиться. Что в будущем, что в прошлом. Прямо национальная или генетическая черта какая-то», — подумал я. — Здравствуйте, мисс. Мне что-нибудь поесть из того, что не нужно ждать дольше пяти минут. И желательно поплотнее.
      
         — Есть гуляш, тушёная фасоль с телятиной, жареный бекон с яичницей, жареная форель, пирог с грибами и пирог с мясом… — принялась перечислять она.
      
         В итоге я взял бекона с яйцами, рыбу и мясной пирог. А также холодного пива. От слабого алкоголя моему организму ничего не сделается. Я вон живчик глотаю грамм по сто пятьдесят в сутки, у которого крепость в районе двадцати градусов, а порой и больше.
      
         Не прошло и пяти минут, как служанка вновь появилась с подносом, на котором стояли тарелки с моим заказом.
      
         При виде полных тарелок с исходящей паром едой у меня во рту слюна принялась прибывать, как стремительный прилив. В процессе еды я прислушивался к чужим разговорам. И где-то на десятой минуте услышал что-то крайне интересное.
      
         — … доктор сказал, что это зараза какая-то с поезда. Все слегли, кто на нём приехал.
      
         — Все? Да там же сотня человек по меньшей мере была.
      
         — Бери больше, Джон, пара сотен по меньшей мере…
      
         «Началось», — пронеслась в моей голове чёткая мысль.
      
         Больные — это начавшие перерождаться не иммунные и узнавшие о ломке иммунные. Все они вышли за пределы своего кластера, лишившись пусть и краткосрочного, но щита от главного убийцы Улья. Той пакости, которая сейчас крошечной каплей гнездится на моём затылке в виде плоской крошечной ороговелой бородавки. У осквернённых-не иммунных она вырастает в споровый мешок. Задумавшись, я перестал обращать внимание на окружение. За что очень скоро поплатился.
      
         — Сэр, подслушивать подло, — от мыслей меня внезапно отвлёк чей-то грубый голос. Подняв голову, я столкнулся с подозрительным и злым взглядом офицера. Он незаметно для меня смог подойти к столу. — Ты!
      
         Невероятно, но он меня смог опознать, стоило взглянуть друг другу глаза в глаза. Как⁈ Он же не мог меня рассмотреть в том коридоре. Неужели, это та самая чуйка, интуиция, про которую много сказано во всевозможных историях?
      
         Я схватился за револьвер, висевший у меня на поясе, а офицер пнул стол, за которым я сидел. Удар был силён. Я полетел с лавки на пол. Успел увидеть, как в руке моего противника появился небольшой пистолет с кургузым блоком из четырёх стволов и складным спусковым крючком. До этого он прятался в кармане мужчины.
      
         «Карманный пистолет Шарпса», — мгновенно опознал я оружие. Вот так странно сработало моё сознание в миг опасности. Наверное, результат профдеформации, заработанной на выездных соревнованиях в прошлой жизни, где я мог с закрытыми глазами на ощупь опознать любое старинное оружие, а по звуку взводимого курка или холостого спуска определить каждый второй «ствол».
      
         Я дёрнулся в сторону, уходя с линии стрельбы и одновременно дёрнул свой револьвер вверх, нащупывая курок. Вытаскивать уже не было времени, поэтому решил стрелять прямо так — из кобуры.
      
         Но он смог меня опередить.
      
         Раздались два громких хлопка. Что-то сильно толкнуло меня в грудь, отчего перехватило дыхание. Боли не было. И в первый миг я решил, что даже не ранен. Возможно, патроны оказались бракованные. И в меня не влетели на высокой скорости кусочки свинца, а ударили, разогнанные, как брошенные рукой шарики для пинг-понга. Но потом понял, что так и не могу вдохнуть. От нехватки воздуха в глазах стало темнеть.
      
         «Эта сука меня убила», — с этой мыслью я надавил пальцем на найденный курок и тут же выстрелил. Уже почти канув в пучину беспамятства я увидел, как дёрнулся всем телом офицер, как выронил своё оружие и схватился обеими руками за край стола в попытке устоять на ногах. А затем повалился на него, рухнув грудью на мои тарелки с остатками завтрака. Что ж, в каком-то роде я заслужил это. Стрелок был в своём праве.
      
         Очнулся в тёмном помещении в атмосфере, пропитанной миазмами боли и смерти. Рядом кто-то находился. Судя по издаваемым звукам невидимые мне люди тяжело болели. Чужие стоны слились в один муторный звук, квинтэссенцию озвучивания страданий. Кто-то просил пить, кто-то хрипел, другие едва слышно молились, выдавливая каждое слово из пересохших воспалённых глоток с огромным трудом.
      
         Попытался пошевелиться и замер от острого прострела боли в груди. Однажды я ломал себе ребро. И теперешняя боль была точь-в-точь такой же. Пожалуй, даже посильнее. Тогда-то меня сразу же отправили в больницу, где обкололи обезболивающим и замотали в специальную повязку.
      
                 Лежал я на каком-то жалком подобии матраса прямо на полу. Хотя, с названием подстилки я поспешил. Дерюга, а не матрас. Может когда-то это было тюфяком для сена или соломы, но сейчас внутри у него почти ничего не было. Рядом на такой же рванине валялось десятка два мужчин разного возраста. Мне хватило нескольких внимательных взглядов чтобы в большинстве из них определить пациентов с первичными признаками         заражения         Ульем. Среди них нашлось всего четверо, на ком виднелись повязки, пропитанные кровью. Собственно, и они тоже были осквернёнными. Кое-кто не шевелился и, кажется, даже не дышал. Возможно, эти несчастные уже вручили Богу свои души.      
      
         Собравшись с силами и зная, чего ожидать от своего организма, я стал медленно подниматься. В этот раз сначала перевернулся на здоровый бок, подтянул колени к животу и встал на них, помогая рукой, которая меньше соседки вызывала боль в груди. Пару минут переводил дух, а потом с трудом поднялся на ноги. Сразу же повело в сторону. Чуть не упал и едва не наступил на соседа. К счастью, сумел сохранить равновесие и устоять.
      
         Вновь осмотрелся и осмотрел себя. Из одежды на мне были только подштанники с тесёмками. Вместо рубашки всю грудь опоясывали серые полосы ткани, заменявшие в этом месте бинты. После ещё раз огляделся по сторонам. С высоты роста увидел намного больше, чем лёжа. Например, дверь. К ней я и направился, аккуратно обходя больных, а иногда переступая через них, если по-другому было никак.
      
         Оказавшись рядом с целью, я потянул за медную скобу, выполняющую роль ручки. Но дверь не шелохнулась. Ситуация не изменилась, когда попробовал толкнуть.
      
         — Замуровали, демоны, — сипло прошептал я и сразу же почувствовал неприятную резь в верхней части груди. Понятно, значит, по возможности воздерживаемся от речи.
      
         Иного выхода из помещения не было. Поэтому я повернулся к двери спиной, спиной опёрся на неё, чтобы не упасть, и принялся бить пяткой. Не знаю, сколько прошло времени, когда с той стороны послышался усталый мужской голос:
      
         — Кто там шумит?
      
         — Это Джон. Почему меня тут заперли? Я себя уже хорошо чувствую, — выдал я заранее заготовленную фразу. Джонов в городе должно быть немало. Хриплость же сойдёт в качестве маскировки, если в палате всех «джонов» человек за дверью знает, как облупленных.
      
         — Насколько хорошо? — после короткой паузы поинтересовался неизвестный.
      
         — Да прекрасно, дьявол тебя побери. Только пить немного хочу и слабость одолевает. А ещё тут воняет, как в не чищенном свинарнике. Открывай уже и дай хотя бы воздуха свежего вдохнуть, — потребовал я. Каждое слово давалось с трудом. Но я говорил очень бодро и быстро, уверенно.
      
         И это сработало. Наверное, мой собеседник и сам хотел увидеть первого выздоровевшего в палате смертников. Надеялся и верил, что такие должны быть. Просто обязаны! С той стороны заскрежетал засов. Дверь стала открываться наружу. Не став дожидаться пока она полностью распахнётся, я собрал все силы и резко толкнул её плечом. Послышался болезненный вскрик и звук падения тяжёлого тела. Не теряя времени, я выскочил из помещения. Тут же пришлось зажмуриться из-за света керосиновой лампы, которая стояла на полу сбоку от двери. Под ногами ворочалась человеческая фигура. Не зная, чего ожидать от неизвестного и вообще посчитав, что лучше самому завладеть ситуацией, я приложил его голой пяткой по затылку. Мужчина дополнительно ударился лицом о пол и затих.
      
         Мне повезло, что он оказался один. Против двоих я бы точно не выдюжил.
      
         Переведя дух, я опустился на колени рядом с оглушённым и стал шарить по его карманам. В них почти ничего не было. Носовой платок, портсигар с парой папирос, коробок спичек, сложенные несколько раз три листа бумаги, исписанные какими-то закорючками.
      
         — Ты доктор что ли? — обратился к бесчувственному телу. — Только у них почерк, будто курица своей лапой написала.
      
         Самое интересное нашлось за голенищами сапог. Из левого я вытащил длинный нож с толстым узким клинком и небольшой S-образной гардой. А из правого крошечный револьвер со складным спусковым крючком, так называемый «велодог» калибром.31. Получив оружие, я сразу почувствовал себя лучше.
      
         Снял ремень с незнакомца, я стянул ему руки за спиной. После этого принялся хлопать по щекам. Через пару минут мои реанимационные мероприятия привели к успеху. Незнакомец глухо застонал, сморщился и открыл глаза. Первые секунды он непонимающе пялился на меня. Затем попытался встать. Только после этого до него дошла вся соль ситуации.
      
         — Вы меня убьёте? — поинтересовался мужчина у меня.
      
         — А нужно?
      
         Он пожал плечами:
      
         — Уильяма Честера вы прикончили.
      
         — Это кто такой? — удивился я. — Не наговаривай, ясно?
      
         — В салуне.
      
         — А-а, тот урод, который первым принялся стрелять в меня. Так его, значит, зовут. Он заслужил. Это было не убийство, а самооборона, — сообразил я.
      
         — Я слышал, что первым схватились за оружие вы, когда он подошёл к вам что-то спросить.
      
         — Ну-ну, — хмыкнул я и скривился от очередного приступа боли. — На него мне плевать. Лучше скажи, что со мной и что с теми людьми? Давно я тут валяюсь?..
      
         Со слов пленника пролежал пластом я почти двое суток. За это время город захлестнула волна неизвестной эпидемии. А с её приходом по улицам прокатилась и буря насилия. Раненых и убитых в поножовщине и перестрелках набралось под сотню. Очень многие жители покинули город. То ли из-за страха огрести наказание за свои проделки, то ли в надежде убежать от неизвестной заразы.
      
         Что же до меня, то я получил две пули из карманного пугача Честера. Одна сломала мне ребро и дальше не ушла, оставшись торчать из мяса. Вторая вошла под ключицей и прошла впритирку с лёгким, застряв в теле. Когда меня притащили помощники шерифа в местную больницу, то доктор решил попрактиковать на мне свое умение хирурга. За это я ему был благодарен. С пулей в теле иммунный моего ранга выздоравливать будет долго и болезненно. А дырка в мясе, пусть и развороченная коновалом — это ерунда, заживёт. Вот ещё бы живчик свой вернуть.
      
         — Где мои вещи?
      
         — Я не знаю.
      
         — А если подумать? — я дрожащей рукой поднёс к кончику его носа нож.
      
         Собеседник попытался отодвинуться.
      
         — Вас притащили помощники шерифа. Возможно, вещи в их конторе, — быстро произнёс он.
      
         — Как туда пройти отсюда?
      
         Пленника, оказавшегося, кстати, тем самым доктором, я дополнительно связал перед тем, как покинуть больницу. В здании нашлась одежда и обувь моих размеров. Ранее она принадлежала больным, которые попали сюда самыми первыми. Тогда ещё тут следовали порядку.
      
         К сожалению, ни грамма лекарств не нашёл. Был бы рад даже опию, кокаину и прочим наркотикам, которые заглушили бы боль и придали немного эйфории и сил. Пусть это гадость из гадостей, но один-два раза иммунному вроде меня ещё можно её употребить. Но всё ушло на больных, увы. Мне не досталось ничего.
      
         На улице был предрассветный час. Солнце только-только показалось в виде красноватой ниточки на горизонте, так что света оно ещё не давало. Кое-как в потёмках я ковылял по тихим-тихим улочкам, вдыхая запах гари и мертвечины. Дважды на пути попались трупы. Их никто не подумал убрать.
      
         Наконец, впереди появилось описанное доктором здание. На её двери болтался внушительный навесной замок. Подёргав его и сделав несколько тщетных попыток сковырнуть ножом, я взялся за револьвер. В кино герои лихо сбивают пулями всё, что угодно: замки, цепи, наручники, решётки и так далее. В реальности же проще получить рикошет себя в яй… пардон, в пах, чем расстрелять подобную вещь. Но у меня иных вариантов не было.
      
         Четыре патрона ушло у меня на то, чтобы серьёзно раздербанить замок. Один раз пуля прошла впритирку с лодыжкой, порвав штанину. Зато после этого с помощью ножа я сумел окончательно снять запор.
      
         Стоит добавить, что на шум выстрелов никто не среагировал. Думаю, что те, кто ещё остался в умирающем городке, без сил валяются на кроватях и им плевать на пальбу под окнами.
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         Шерифскую контору мне пришлось как следует перетрясти, пока не нашёл свои вещи. К моему счастью, те оказались целёхоньки, пропали лишь деньги. Но на этот мусор мне было плевать. Главное, что живчик уцелел, а вместе с ним спораны и остатки гороха. револьверы и свежекупленный карабин также были на месте. Во фляге оставалось не больше пяти глотков эликсира. Их я выпил в мгновение духа. Буквально в следующее мгновение по телу потекла оживляющая волна. Боль стала меньше терзать, мир стал чётче, появилась сила в конечностях. Даже мысли в голове потекли бодрее.
      
         Как бы ни было велико моё желание поскорее покинуть город, но кое-что меня тут держало. В первую очередь тот самый доктор. Судя по ряду признаков, он оказался иммунным. Новичок, которого нельзя гнобить по местным правилам. Как минимум мне нужно его развязать и кратко описать всю глубину задницы, в которую того зашвырнула злодейка судьба.
      
         — Живой док? Не сожрали тебя ещё? — сказал я, присев на корточки рядом со связанным телом. Было видно, что за время моего отсутствия он пытался развязаться. Но не преуспел, узлы я затянул на совесть, а сил у мужчины оставалось не так чтобы много.
      
         — В каком смысле? Что вы этим хотите сказать? — зло и одновременно устало посмотрел он мне в глаза.
      
         — Да то и говорю. Так, сейчас я тебя освобожу, но предупреждаю — без глупостей, — я достал нож, тот самый, который у него же и экспроприировал. — После этого кое-что расскажу. И уже потом можете делать, что угодно. Разумеется, не со мной, хе-хе.
      
         При виде клинка в моей руке доктор напрягся. А когда я поднёс острие к нему, то инстинктивно попытался отодвинуться.
      
         — Да не дёргайся же ты. Сказал же, что просто освобожу. Ты эти узлы так затянул, пока меня не было, что их проще разрезать, — сначала я рассёк путы у него на руках. После чего поднялся на ноги и кинул нож на пол возле собеседника. — Дальше сам, док. И поторопись. У нас времени совсем мало.
      
         — Что должно случиться? — он осторожно взял оружие, посмотрел на меня и взялся за собственное освобождение.
      
         — Прошло очень много времени, а в городе тихо. Это точно не к добру. Чувствую, что уже скоро у нас появятся гости.
      
         — Кто?
      
         Тут до меня дошло, что я разговариваю, как какой-то клишированный второстепенный герой из недорого фильма. Тот самый, который вместо нормальных объяснений и внятных инструкций только тумана наводит, а потом умирает от пули снайпера в начале важной фразы.
      
                 — Чудовища. Этот город оказался в ином измерении, если вам это слово что-то говорит. Думаю, что говорит. Вы же интеллигентный и начитанный человек. Какая-то         сила         вырывает куски из иных вселенных и переносит в это место. Девять человек из десяти меняются под воздействием этой силы. Те больные в палате, где я лежал, скоро превратятся в таких чудовищ. Если до них не доберутся другие. Я сам из такого города, док, — я говорил быстро и чётко, вываливая самое основное. — Здесь уже не первый месяц выживаю. На ваш свеженький городок наткнулся случайно и решил, что это подарок бога за все мои страдания. Кто же знал, что нарвусь на пулю. Расслабился, эх-хе-хе. Вы по всем признакам такой же, как и я. Изменения вам не грозят. Но вот стать обедом чудовищ — это запросто.      
      
         К этому моменту мужчина освободился.
      
         — Звучит слишком невероятно, чтобы в это поверить, — сказал он, крепко сжав нож в ладони и продолжая сидеть на полу.
      
         — Вы нож уберите в сапог и поднимайтесь, — я поманил его ладонью к себе. — Сейчас лечиться буду. Заодно проведу первый урок по созданию лекарства, без которого в этом Аду никто не может выжить. У вас виски или спирт есть?
      
         После моего вопроса он с сильнейшим удивлением воззрился на меня и переспросил:
      
         — Виски?
      
         — Да-да, виски или спирт. Любой крепкий алкоголь сгодится, — повторил я. — Вам ли не знать, что спирт является основой для многих лекарственных средств. От настоек до припарок.
      
         — Да, у меня спрятана бутылочка неплохого бренди. Пойдёмте.
      
         Доктор поднялся на ноги, чуть наклонился, чтобы сунуть нож на старое место за голенище и шагнул ко мне. Я отступил к стене, пропуская его. После чего пристроился за ним следом.
      
         Поднялись на второй этаж. Там он остановился возле одной из дверей, достал из кармана штанов ключ, вставил в замочную скважину и дважды провернул. За дверью оказался просторный кабинет с небольшим узким столом, тремя шкафами, заставленными книгами, папками с бумагами и всяческими стеклянными колбами и бутылочками.
      
         — Присаживайтесь, — он махнул рукой в сторону кушетки, набитой войлоком. Сам же открыл один из шкафов, сдвинул в сторону пару книг, сунул руку в щель между ними и вытащил плоскую бутылочку с тёмно-янтарным содержимым. Её он протянул мне. — Держите.
      
         — Благодарю. Садитесь и внимательно смотрите за тем, что я буду делать.
      
         — Я постою…
      
         — Сядь, док. На тебе лица нет. По себе знаю, что такое споровое голодание.
      
         — Как вы сказали? Споровое голодание? Это как-то связанно с грибами? Или каким-то растением? — тут же заинтересовался он моей фразой.
      
         — Без понятия. Просто вот эти шарики в этом месте называют споранами. А нехватку веществ из них — споровым голоданием, — я достал из мешка мешочек со споранами и продемонстрировал тот собеседнику. — В исключительных случаях их можно просто рассасывать, но ни в коем случае не глотать. Внутри у них яд, — ведя речь, я одновременно готовил живчик. Рука у меня была давно набита, всё имеющееся было под рукой. Поэтому приготовление лекарства не заняло много времени. — Вот, всё готово. Осадок — это тот самый яд, про который я только что говорил. Сейчас раствор нужно немного разбавить водой, чтобы не так крепко было, и можно пить. Будете? — я отлил из большой стеклянной банки, взятой из шкафа, немного живчика в мензурку и протянул доктору.
      
         — Как-то мне не хочется. Уж простите, — помотал тот головой.
      
         — Травить тебя я точно не собираюсь. Проще было бы пристрелить, чем устраивать весь этот спектакль с уроками химии. Смотри, док, я живой, — я поднёс к губам банку и сделал из неё несколько больших глотков и крякнул. — М-да, всё равно крепковато вышло. Нужно ещё водички долить. Пей, док. Сразу станет легче. Вспомни меня, когда я тебя связывал. И посмотри, как себя чувствую я сейчас. Этот раствор творит чудеса. Всего несколько глотков, оставшиеся в моей фляжке в вещах, мигом поставили на ноги. А этот поставит на ноги тебя.
      
         Мужчина принял мензурку из моих рук с нескрываемой осторожностью и сильным скепсисом во взгляде и на лице. А уж пил так осторожно, словно это был крутой кипяток или какая-нибудь кислота.
      
         Не прошло и пары минут, как на бледное и осунувшееся лицо собеседника вернулся румянец, а в глазах появился живой блеск.
      
         — Чудо какое-то. Не могу припомнить ни одного лекарства, которое так быстро способно поставить на ноги и взбодрить, — вырвалось у него. — А другим больным оно поможет?
      
         — Док, вы чем меня слушали? Ослиной задницей, чёрт бы вас побрал? — выругался я, перейдя на «вы». — Мы с вами иммунные к той заразе, которой тут пропитано всё от камней под ногами до воздуха, которым дышим. А все прочие заражённые. Или осквернённые. Лекарства от этого нет.
      
         — Можно ещё вашей настойки? — он протянул мне пустую мензурку.
      
         — Да ради бога. Только не налегайте на неё. Всё-таки, там много алкоголя. Раз в пять часов по три-четыре глотка вполне хватит, чтобы чувствовать себя здоровым и сильным, — произнёс я и налил ещё немного живчика мужчине. Остальное взялся переливать в свою флягу. Виски в бутылке ещё немного осталось. Хватит, чтобы растворить пару споранов. Этот раствор, пожалуй, подарю доктору.
      
                 — Расскажите ещё раз про это место. А то там внизу, — он мотнул подбородком в пол, — я половину пропустил. Мысли совсем о другом в голове крутились. Да и самочувствие         то         ещё было.      
      
         — Конечно. Слушайте, док…
      
         Рассказ занял минут сорок.
      
         — Значит, вы уже давно здесь живете?
      
         — Давно? — хмыкнул я. — Если только сравнивать с вами, док. Мой срок в сравнении со сроком старожил Улья не идёт ни в какое сравнение. Просто опытный новичок, вот и всё.
      
         — Это Ад?
      
         — Я не знаю, честно, — пожал я плечами. — Но думаю, что точно не он. Уж очень Улей отличается от той картины, которую описал Данте. Вы же читали эту книгу?
      
         — Да, мистер, — кивнул в ответ доктор и чуть не упал со стула. — Читал. И да — его описание не сходится с вашим.
      
         — Э-э, да вы совсем пьяны.
      
         Только сейчас я заметил состояние своего собеседника и обратил внимание, что бутылка совершенно пуста. А ведь мне казалось, что во время моего рассказа мы к ней приложились буквально по два раза.
      
         — Кто? Я? — заплетающим языком произнёс доктор. — Посто… прсто… просто я устал. Два дня не пил… то есть, не спал.
      
         — Тогда отдыхайте.
      
         — Нет, нет, — он помотал головой, — больные, мне нужно… конт… конт…ировать… их… с-с-с…
      
         На середине фразы мужчина уронил голову на стол и смолк.
      
         Я встал с кушетки, подошёл к нему и коснулся двумя пальцами его левого запястья. Ощутив сильные удары пульса, немного успокоился. А то ведь в таком состоянии да после шоковых новостей под полбутылки крепкого виски может и сердечко сказать нечто в духе «ну да, ну да, пошло я на хрен». Хотя, это время ещё продолжало выковывать сильных людей. Все слабые помирают в детстве.
      
         Глядя на доктора, я почувствовал, что меня самого начинает клонить в сон. Еда и живчик дали заряд сил организму, чтобы подстегнуть регенерацию. А лучше всего выздоровление идёт во сне. Взвесив все за и против, я решил, что чему быть того не миновать. И если доктор решит меня зарезать сонного, то хрен бы с ним. Значит, я настолько сильно ошибся в человеке и расслабился, что не смог услышать во сне его шаги.
      
         Проснулся я от чувства тревоги. Вот только причиной её стал не доктор. Тот всё также спал за столом, уронив голову на сложенные вместе руки. Я тихо поднялся на ноги, осмотрелся по сторонам, прислушался и вздрогнул, когда услышал по ту сторону знакомое урчание.
      
         «Обратились. Чёрт, как же не вовремя», — с досадой подумал я и достал из ножен свой нож. Револьвер решил пока оставить в кобуре, чтобы не шуметь и не пригласить к себе в гости всю орду свежих осквернённых. — Но сначала доктор'.
      
         Мужчина просыпался долго, что-то ворчал и бормотал неразборчиво, пару раз послал меня к чёрту, когда я его тормошил. Но когда всё-таки разлепил глаза и сфокусировал на мне взгляд, то через несколько секунд отшатнулся назад, будто смерть увидел. До меня дошло, как я выгляжу сейчас рядом с ним с обнажённым ножом.
      
         — Тихо ты, — шикнул я на него и махнул вооружённой рукой в сторону двери. — Там заражённые. Пока мы спали зараза их доконала. Теперь все в городе уже не лежат больные на кроватях. а вылезли на улицу в поисках таких как мы.
      
         — Чёрт побери, Горыныч, я в первую минуту решил, что ты мне глотку решил вскрыть.
      
         — Да тише ты, — повторил я. — Услышат.
      
         — Они же слабые, как обычные люди, так ты говорил.
      
         — И что? Ты хочешь сражаться со всем городом, Док? У нас патронов не хватит.
      
         — А-а, ну да, — сообразил он. Потом поморщился и стал массировать себе виски указательными пальцами. — Проклятье, кажется, я вчера перебрал. Голова трещит, как церковный колокол.
      
         — Это не похмелье. Док. Просто хлебни живчика и всё пройдёт за минуту.
      
         — Хм? — Он взялся за бутылку со спорановым раствором с заметной нерешительностью. Сначала понюхал, скривился, а затем быстро поднёс горлышко к губам и сделал несколько больших глотков. — Ух, брр.
      
         На глазах он ожил. Кажется, даже синяки под глазами побледнели, а кожа на лице порозовела.
      
         — Сможешь действовать ножом? — спросил я его. — Лучше бы по-тихому расчистить себе путь…
      
         — Путь куда? — перебил он меня.
      
         — Из города, конечно. Скоро здесь будет хуже, чем в настоящем Аду. По пути хорошо бы заглянуть в оружейные лавки. Но если там будут толпы заражённых, то не станем рисковать. У вас тут какое-нибудь оружие есть, кстати?
      
         — Да, — кивнул он. — Только не в этой комнате.
      
         — И как насчёт ножа, Док? Ты так и не ответил.
      
         — Я врач, мистер Горыныч. И хирург, — хмыкнул он. — Ковыряться в людях острыми железками мне не привыкать.
      
         — Понял. Тогда двинули.
      
         Я привычно навесил на себя своё снаряжение, проверил, как сидят в кобурах револьверы и как висит карабин за спиной. Его я вытащил из чехла и закрепил на ремне. В левую руку взял «клюв», в правой сжал рукоять ножа.
      
         В коридоре рядом с нашей дверью нашлись трое заражённых. Все бывшие больные, которых легко можно было опознать по нательному белью. Один щеголял в кальсонах и нижней рубахе. А двое в смешных комбинезонах, очень похожие на детские ползунки, только размерами в десять раз больше.
      
         Дальше действовал я быстро. Подступил к ближайшему, удачно вставшего к нам с Доком спиной, взмахнул клювом и всадил его в затылок. Затем рывком освободил оружие, развернулся к двум другим. Один был уже в паре метров от меня. Пришлось выставить вперед клюв, ударив обухом в лицо и остановив его. И следом шагнул вперёд, одновременно ткнув ножом в грудь в область сердца. Вышло удачно. Клинок скользнул между рёбер без малейшего сопротивления, вошёл как в мягкое масло. С третьим тоже мне пришлось разбираться. Доктор застыл столбом, хлопая глазами.
      
         — Горыныч, а ты уверен, что это твари переродившиеся? — сказал он, когда я уже опустился на одно колено и вытирал нож с клювом об одежду трупов. Проверять затылочные мешки не стал. Вряд ли там будет хоть что-то полезное кроме чёрной паутины. — Они выглядят как люди. Лунатики обычные.
      
         — А лунатики хотят вцепиться в горло, а? И вот такие штуки у них на затылке тоже резко вырастают? — произнёс я. После чего взял за нижнюю челюсть одного из покойников и повернул голову, чтобы доктор увидел затылок. Спорановый мешок был прекрасно виден даже среди длинных слипшихся волос.
      
         — Ничего себе, — тихо охнул он и присел на корточки над другим трупом. Кончиком ножа прикоснулся к мешку, надавил и рассек пару лепестков.
      
         — Нечего там рассматривать, Док. Там пусто, — прикрикнул я на него, поднимаясь на ноги. — Пошли.
      
         — Мистер Горыныч, мы можем осмотреть здание? Возможно, не все заразились и остались норма…
      
         — Не остались, — оборвал я его. — Все нормальные люди оказались без сознания или без сил. И вот такие создания первым делом их сожрали. Или всё ещё жрут, — и повторил. — Пошли отсюда.
      
         Оружием, про которое говорил мой новый знакомый, оказалась курковая двустволка с очень длинными стволами и внушительным десятым калибром. К ней в комплекте шёл пояс бондальеро на две дюжины патронов. Из них полтора десятка были с крупной дробью. Остальные оказались пулевые.
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         На улице заражённых было немного, чему доктор обрадовался. Пришлось его просветить.
      
         — Док, многие просто заперты в домах. А мозгов у них не хватает сейчас даже на то, чтобы сдвинуть щеколду в сторону, — пояснил я спутнику. — Нам это сейчас на руку. Нужно как можно быстрее запастись припасами, оружием и валить из города.
      
         — Мародёрство, — скривился спутник.
      
         — Скоро это станет твоим, Док, основным занятием. Еду, боеприпасы, одежду, даже строительные материалы для жилья здесь можно брать только с таких вот недавно перенесённых мест, как твой городок.
      
         — Мистер Горыныч, почему ты меня так странно зовёшь, словно по имени? — неожиданно сменил он тему.
      
         — Док? Так это и есть твоё новое имя… — я вкратце описал ситуацию в Улье на данную тематику. Вчера этот момент я упустил. — Извини, фантазия у меня не очень богатая.
      
         — Я не в обиде, мистер Горыныч.
      
         — А ты завязывай с этим «мистер». Просто Горыныч.
      
         — Хорошо, м… Горыныч, — кивнул он мне в ответ.
      
         Возле оружейной лавки медленно бродили пять заражённых. Из них парочка была женщинами. Одна из них щеголяла в серых застиранных панталонах с босыми ногами и голым торсом. На лицо более-менее молодая, но вот её грудь и живот подошли бы какой-нибудь тётке лет пятидесяти пяти.
      
         — Док, твой выход. Покажи, какой ты хирург, — я указал ему на свежаков. — Двое твоих, трое моих. Кого выбираешь?
      
                 — Можно не женщин? — вздохнул он. — Мне пока что непривычно         такое        . Для меня это выглядит убийством.      
      
         — Хорошо. Тогда вон та парочка на тебе.
      
         С этими словами быстро вышел из-за угла здания, за которым мы с доктором укрывались. Мимоходом пожалел, что сейчас ещё нет ПББСов. С ними уничтожение тварей прошло бы с лёгкостью.
      
         С тварями я слегка ошибся. Посчитал, что это безобидные пустышки-свежаки. Но когда голопузая дамочка вдруг сиганула на меня с трёх метров, то опознал в ней прыгуна. Я едва увернулся от её горячих объятий. Ударил клювом наотмашь с разворота. Да так сильно, что оружие глубоко застряло в чужом черепе. Пришлось его там оставить и взяться за револьвер. Нет, стрелять я не хотел до самого последнего момента. Использовал «армейца» в качестве дубинки, взявшись за ствол. Револьвер сделан с огромным запасом прочности и предполагался оружейником и для подобного использования.
      
         Прочие заражённые оказались без сюрпризов. На пару с доктором мы их быстро прикончили, расчистив путь к дверям в оружейный магазинчик. Минус был один: я разбередил раны. Теперь с каждым шагом морщился от простреливающей боли в груди. Только через четверть часа и после ста грамм живчика заметно полегчало и боль почти ушла.
      
         Тем же клювом я взломал замки на двери. Пришлось повозиться, так как берег оружие и опасался каждого лишнего громкого звука. Док стоял рядом, крутя головой по сторонам и сжимая в руках свою двустволку, готовясь прикрывать.
      
         Стоило открыть дверь, как на меня навалился урчащий хозяин заведения. Одной ладонью вцепился мне в лицо. другой схватился за куртку, а зубами потянулся к шее. Будь на его месте кто-то поактивнее, тот же прыгун или не дай бой бегун, то без потерь вырваться у меня не вышло бы, а так я обзавёлся двумя царапинами на носу и щеке, да немного измазанной в чужой крови одежде. Зато содержимое лавки с лихвой окупило потраченные нервы и пролитую кровь.
      
         — Док, бери пару револьверов, карабин и побольше боеприпасов к ним, — сказал я спутнику.
      
         — А какой именно карабин? Посоветуешь что-то, Горыныч? — вопросительно взглянул он на меня.
      
         — Винчестер бери с длинным патроном, если такой найдёшь. Тут полезно иметь оружие с большим запасом патронов и высокой скорострельностью. Ну, и мощным патроном тоже.
      
         Пара таких карабинов в лавке имелась. Жаль, что не «мушкеты», как потерянный мной. Это по человеку и низшему осквернённому можно почти любым патроном стрелять. Даже слабомощными кольцевого воспламенения, которые слегка уступали патронам с центральным капсюлем. А вот лотерейщику уже требуется калибр помощнее и оружие с магазином побольше, так как подобную тварь не всегда с пяти попаданий можно завалить. Ну, если верить рассказам моих земляков по Риол-Сити. Сам-то я с подобными монстрами ещё не встречался. И слава богу! С другой стороны, я дважды встречался с элитой и оба раза выжил. Мало того, смог одну из этих несокрушимых машин смерти прикончить. Неплохое портфолио для новичка, как мне кажется.
      
         В оружейной лавке нашлось много всякого добра. Седельные сумки, мешки, рюкзаки, ножи с тесаками, топоры, в том числе неплохие томагавки. Были плащи и двуслойные подстилки из кожи и войлока, одеяла из шерсти и из войлока. А ещё я тут нашёл свежее новое нательное бельё. Ему я обрадовался почти так же сильно, как и запасам патронов.
      
         Мы только-только всё уложили и переоделись, как до наших ушей донёсся треск частых выстрелов с улицы. Стреляли не прямо у оружейного магазина, но где-то совсем рядом.
      
         — Это что? — вскинулся Док. — Кто это? Не все ещё обратились?
      
         — Скорее всего. Или кто-то оказался очень крепким и до сих пор сохраняет ясное сознание, — ответил я ему.
      
         — Мы проверим же, мистер Горыныч? — поинтересовался он, сверля меня напряжённым взглядом. — А вдруг это кто-то вроде нас, кого зараза не тронула?
      
         — Обязательно, — кивнул я в ответ мужчине. — Но сначала оружие и патроны.
      
         Стрельба не утихала. Кто-то сначала палил от души, выпуская каждую минуту по пятоку пуль в неведомую нам цель, но спустя пару минут пальба стала редкой — один-два выстрела в минуту. Стрелок или обессилил и адреналиновый запал в начале стрельбы сошёл на нет, или экономил патроны. Мы с Доком выдвинулись на звуки только через пять минут после того, как их услышали. Мало ли как обернётся ситуация с этим стрелком. Вдруг не сведётся нам вернуться обратно в оружейный магазин.
      
         — Осторожнее, Док, — предупредил я спутника, который рвался чуть ли не бегом домчать до неизвестного стрелка. — Будет обидно нарваться на шальную пулю. Или на специальную, если нас примут за заражённых.
      
         — Я понял. Извини.
      
         Мы прошли всего два обычных двухэтажных дощатых дома и увидели между ними узкий проход, ведущий на соседнюю улицу, с которой и раздавались звуки стрельбы. Почти сразу же увидели живых и мёртвых заражённых. Одни тихонечко лежали на пыльной улице, изрезанной узкими колеями от тележных колёс. Другие целеустремлённо шли к такому же дому, между которых мы притаились. Именно из его окна раздавались выстрелы. После каждого один из осквернённых падал замертво или дёргался всем телом и продолжал идти, несмотря на свинцовый гостинец в своей тушке.
      
         — Док, встаньте на одно колено и берите левый сектор. Я буду стоять над вами и отстреливать тварей справа. Всё поняли? Готовы? — тихо сказал я.
      
         — Да, мистер Горыныч. Готов, — прошептал он, одновременно опускаясь на колено и прижимая к плечу «винчестер», взятый из магазина по соседству. У меня в руках был такой же. Оба «винчестера» винтовки, то есть со стволами в двадцать четыре дюйма. Калибр —.44−40 так называемый винчестер центрального боя. Совсем не слабосилки с патроном кольцевого воспламенения. Правда, и не настолько красивы как так называемый «жёлтый мальчик». Такое прозвище дали «винчестеру» со ствольной коробкой из бронзового сплава за её яркий жёлтый цвет. В подствольном магазине сидели пятнадцать патронов. Ещё один был уже загнан в ствол у каждого из нас.
      
         — Тогда… Огонь!!! — рявкнул я и выстрелил первым.
      
         Моя пуля влетела точно в затылок ближайшего заражённого и вылетела в районе виска с фонтаном крови, кусочков мозга и костей. Дёрнув рычаг вниз-вверх, я вновь вскинул к плечу винтовку и поразил второго врага. Док же за это время смог сделать только один выстрел. Да и то попал куда-то в район правой лопатки. Для человека такая рана смертельна и гарантированно выводит из строя, а вот с заражёнными всё было не так.
      
         — Док, в голову или сердце! — заорал я и пристрелил третью тварь.
      
         Часть заражённых развернулись в нашу сторону, услышав выстрелы.
      
         Выстрел! Выстрел! Выстрел!..
      
         Я за минуту расстрелял магазин в винтовке, быстро прислонил её к стене и выхватил револьвер.
      
         Выстрел! Выстрел! Выстрел!..
      
         Через несколько минут улица была очищена от заражённых. Док за это время потратил все патроны в своём «винчестере» и окончательно упокоил пятерых или шестерых врагов. Всего же от нашей руки мир Улья стал чище на три десятка безумных каннибалов-мутантов.
      
         — Эй, не стреляйте! — крикнул Док, когда оценил картину и не увидел поблизости осквернённых. — Мы люди, нормальные! Не заражённые!
      
         А затем он взял и выскочил из нашего укрытия.
      
         — Куда, чёрт бы тебя подрал? — заорал я. Перед глазами встала картина, как в окне дома раздаётся выстрел и мой новый знакомый падает, обливаясь кровью. Но секунды шли, а выстрела всё не было. За это время Док успел добежать до дома и постучать в дверь.
      
                 — Вы живы? — вновь крикнул он. — Выходите, пока сюда не вернулись         эти        . Нужно покинуть город, здесь опасно находиться.      
      
         — Не кричите, мистер Клод, — из оконного проёма послышался уверенный, хоть и сильно усталый голос немолодой женщины. — С нами всё в порядке. немного подождите, и я открою вам дверь.
      
         Я присоединился к доктору ещё до того, как дверь перед ним распахнулась.
      
         — Вы ещё кто такой? — сердито спросила меня высокая женщина лет за сорок, одетая в длиннополое коричневое платье с высоким воротником. Свои светлые рыжеватые с проседью волосы она завязала в тугой пучок на затылке и зафиксировала двумя длинными спицами. В руках она держала револьверный карабин Кольта с коротким стволом. Его чёрный зрачок грозно смотрел мне в грудь.
      
         — Миссис Мур, всё в порядке, опустите оружие. Это мой друг, зовут его Горыныч. Если бы не он, я бы давно погиб. Да и вы тоже, — торопливо произнёс доктор.
      
         — Чтобы меня убить нужно ещё постараться. И не этим грешникам, в которых вселились бесы из преисподней, подобное по силам, — резко ответила та, чуть повела оружием и вдруг рухнула на пол, как подрубленная. «Кольт» при этом щёлкнул курком… и не выстрелил.
      
         — Повезло, — выдохнул я, представив, как мог бы обзавестись ещё одной дыркой в груди или животе.
      
         Пока я стоял, Док бросился к женщине и захлопотал возле неё, пытаясь привести в чувство.
      
         — Живчика ей дай, — посоветовал я товарищу и развернулся в сторону улицы. Там вновь стали скапливаться заражённые. Пришли те, кто находился далеко от данного дома и ничего не видел, слышал лишь пальбу. Не собираясь маячить у них перед глазами, я шагнул в дом и тихо прикрыл дверь. Осмотрел её, увидел два засова и сдвинул их, крепко запирая вход. Это не будущее, когда начнут готовить дверные полотна из опилок и соплей. Как и петли для них чуть ли не из жести. От заражённых меня и остальных закрывала конструкция из досок в пять-шесть сантиметров, соединённых в шип-паз и дополнительно скреплённых гвоздями. А петли такие, какие я видел в деревнях в старых сараях у себя на Родине.
      
         Универсальное лекарство отлично помогло. Прошло немногим больше минуты после того, как Док влил в рот женщине немного живчика, как она застонала и зашевелилась. Ещё не успев открыть глаза, она перехватила фляжку из рук доктора и принялась жадно пить.
      
         — Ну и гадость же у вас во фляге, мистер Клод, — наконец, вернула она посудину моему товарищу и произнесла первую фразу после недружелюбной встречи.
      
         — Лекарство и не должно быть вкусным, — наставительным тоном ответил ей мужчина. После чего предложил ей руку и помог встать с пола. — Как вы сейчас себя чувствуете?
      
         — А знаете… Прекрасно, — задумчиво и немного удивлённо сказала дамочка.
      
         — Говорите потише, — шикнул я на эту парочку. — У заражённых отличный слух.
      
         — Вы ещё кто такой? Не указывайте мне что делать в моём доме, — грозно взглянула на меня женщина.
      
         — Миссис Мур, в самом деле, нам стоит прислушаться к советам Горыныча, — встал на мою сторону доктор. — Если бы не он, то мы бы с вами не были в живых.
      
         — Он знает, что вокруг происходит? — спросила мужчину дамочка, отведя взгляд от меня.
      
         — Знает, — кивнул Док. — Он…
      
         В этот момент на втором этаже послышался детский плач.
      
         Женщина, не говоря ни слова, подобрала подол платья и почти бегом бросилась наверх. При этом короткие и толстые каблуки её туфель отстучали по полу и ступеням громкую барабанную дробь. К этому моменту несколько заражённых подошли достаточно близко к нашему дому и услышали эти звуки. Конечно же, они тут же развернулись к нам.
      
         — Чёрт, — выругался я и навёл на них револьвер сквозь окно. Остекления в нём не было, только решётка из стальных полос. На ночь окна закрывались толстыми ставнями, а сейчас они были распахнуты настежь. Полагаю, в таком положении они уже не первый день. Из-за заражения у женщины не было сил их закрыть.
      
         Детский плач стих, но заражённые уже взяли след как охотничьи собаки. Один из них уже был под окном и даже попытался пролезть через решётку.
      
         — Это ты зря, — прошептал я себе под нос. Переложив револьвер в левую руку, достал из ножен нож, шагнул к окну и быстрым выпадом вогнал клинок в глаз твари. Заражённый без единого звука обмяк и сполз под стену. Прочие меня не увидели. На его место встал следующий и получил почти точно такой же удар. Только не в глаз, а в висок. — Док, — не получив ответа, я обернулся, но увидел только рюкзак на полу. Самого доктора не было. Его тихий голос я услышал со второго этажа. — Вот же шустрый, зараза.
      
         Положив свои вещи рядом с его, я вернул нож в ножны и быстро поднялся по лестнице, ориентируясь на голоса.
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         «Вот же повезло, — тяжело вздохнул я про себя от увиденного. — И что мне с этим детсадом делать?».
      
         В данный момент женщина кормила грудью младенца. Ещё парочка чуть постарше видом спали в деревянных колыбелях. Недавняя стрельба чуть ли не над ухом не разбудила их. И один с виду годочков на пару сидел на небольшом коврике грубой вязке и сосал кулачок.
      
         — Горыныч, дети тоже иммунные, да? Они же не обратятся? — задал мне вопрос Док.
      
         Я постарался припомнить всё, что мне рассказывали в Риол-Сити.
      
         — Даже если не иммунные, болезнь в них не скоро проявится. Основной критерий — это масса. Кажется, килограмм двадцать или двадцать пять. Пока ребенок их не наберёт, он не станет заражённым, — сообщил я ему.
      
         — Уф, успокоил, — с облегчением произнёс он.
      
         Лицо женщины тоже заметно расслабилось. Потом она спросила:
      
         — Значит, все маленькие и лёгкие дети сейчас живы и здоровы?
      
         — Маленькие дети гибнут в первую очередь. Как и слабые женщины, старики и больные мужчины, оказавшиеся неподверженные болезни, — ответил я. — Забыли, что за окном происходит? Если да, то выгляньте, только осторожно.
      
         — Знаем мы, что там! Точнее кто, — чуть скривил лицо Док.
      
         — А я не знаю, — обвела взглядом меня с Доком женщина. — И хочу услышать объяснения. Мы снизошли в Ад? Или Ад пришёл к нам?
      
         — Скорее первое, миссис, — произнёс я. — Но не в Ад. Это место всего лишь похоже на него. Но никакого вечного мучения души тут нет. Умирают здесь по-настоящему, как и в старом мире.
      
         — Горыныч, расскажи ей сам, а? — попросил Док. — У тебя лучше получится.
      
         — Хорошо, — пожал я плечами и взглянул в глаза женщине. — Этот мир мы называем Ульем. Иногда ещё Стиксом, сравнивая его с рекой мира мёртвых из греческих мифов, которая нескончаемо несёт души людей…
      
         Рассказывал я долго. Слушательница часто перебивала меня. Она то начинала задавать вопросы, то возмущалась несуразностью фактов, то выражала недоверие и прямо обвиняла во лжи и приукрашивании. Я к подобному был, в принципе, готов. Просто доводил факты и по мере возможности старался давать ответы на вопросы, игнорируя всё остальное не относящееся к теме. Иногда в беседу встревал Док, пытаясь что-то уточнять, но его мгновенно затыкала миссис Мур, считавшая, что её голос и интерес важнее. Ребёнка она давно покормила и отправила в одну из колыбелей ко второму спящему младенцу.
      
         — Значит, уже скоро на этом месте опять появится наш город, где буду я, будет он, — женщина кивнула на Дока, — и будете вы?
      
         — Меня тут точно не будет. А вот все остальные — да.
      
         Та молчала несколько минут. А затем вдруг спросила:
      
         — Если дети здоровы и живы, то мы же можем их спасти?
      
         И пристально посмотрела мне в глаза.
      
         — Кого? Некого уже спасать, миссис Мур, — ответил я. — Их родители уже сами и сожрали.
      
         — Но не все становятся адскими тварями. Кто-то сохранил свою душу чистой, как я.
      
         — Миссис Мур…
      
         Та меня резко перебила.
      
         — Мистер Горыныч, если вы боитесь пойти со мной, то прошу присмотреть за детьми. Мне поможет мистер Клод. Ведь так? — она повернула голову в сторону Дока.
      
         Тот после короткой паузы кивнул:
      
         — Да, я с вами, миссис Мур.
      
         — Вас там сожрут, — попытался я достучаться до разума своих собеседников. — Никаких патронов не хватит, чтобы отбиться от нескольких сотен заражённых.
      
         Детей, которых не поразила зараза Улья, мне было жалко не меньше этой парочки. Но я намного лучше Дока и Мур знал сколько шансов у обычных людей — даже не детей — спастись от зубов заражённых. Пусть не лично, всего лишь по рассказам других. Но слушал я хорошо и умел задавать вопросы, вытягивая всю подноготную.
      
         — Зато мы хоть что-то сделаем, — холодно ответила мне женщина.
      
         — Чёрт с вами, идёмте. Док, на тебе дети, — буркнул я.
      
         Своей случайно навязавшейся напарнице я вручил «винчестер» вместо её «кольта». Дополнительно дал два револьвера «миротворец» со стволами длиной 4,75 дюйма под центробой сорок четвёртого калибра.
      
         — И топорик возьмите, — я вручил её отличный томагавк с вытянутым узким лезвием на полуметровой рукоятке из тёмного дерева. Не «клюв», но тоже хорош для пробития черепов. — Старайтесь в первую очередь бить им. Стрелять только в самом крайнем случае, ясно? На стрельбу набежит такая толпа, что нас разорвут в считанные секунды. И ещё раз напомню… — я сделал секундную паузу, давя взглядом женщину, — что это не люди. От смертельного ранения в грудь или живот они не упадут на землю и не побегут прочь. Скорее наоборот только ускорятся, чтобы побыстрее добраться до вас. Стрелять необходимо в голову и в сердце.
      
         — Я это уже слышала и запомнила с первого раза, — холодно ответила та и поджала губы в недовольном жесте. — Идёмте уже.
      
         Дом мы покинули через чёрный вход из кухни, так как перед главным входом находилась внушительная толпа заражённых. И все они жрали мертвецов, которых я с Доком наделал при небольшом участии Мур. Но не нужно считать, что они так увлечены этим делом, что нас не заметят. Живые и иммунные для подобной мерзости — это самое первоочередное лакомое блюдо, нечего и думать проскользнуть мимо них в считанных шагах.
      
         Мы незамеченными выскользнули из дома, а Док закрыл за нами дверь на засов изнутри.
      
         — Куда нам? — тихо спросил я женщину.
      
         — На соседнюю улицу, вон туда, — спутниц махнула рукой вправо. — Увидите дом с синими ставнями — это он. Там миссис Адамс со своим мужем живёт и у них девочка полгода назад родилась. Такой ангелочек белокурый…
      
         — Тихо, — прервал я её словоизлияние. — Лишние слова сейчас только во вред.
      
         Та к моему удивлению тут же умолкла, хотя и резанула в ответ злым взглядом.
      
         Дом с синими ставнями был закрыт изнутри. И двери, и окна. Рядом никого не ходило и не лежало. Но когда я прислушался, то до моих ушей донёсся самый неприятный звук: урчание, которое может издавать только глотка заражённого.
      
         — Твою же мать, — прошептал я и повернулся к своей спутнице. — Там никого живых нет. только твари.
      
         — Я хочу посмотреть на это сама, — чуть ли не чеканя каждое слово сказала Мур.
      
         — Хорошо, — спокойно ответил я ей. — Сейчас я взломаю дверь и вы, миссис, сами убедитесь в правоте моих слов, — и следом подумал. — «Ну держись самая умная, сильная и независимая. Будем тебя учить».
      
         С дверью пришлось повозиться. Как и в доме Мур здесь она запиралась на засовы. К счастью, дерево за долгие годы местами рассохлось, местами подгнило. Благодаря этому мне удалось расковырять косяк в нескольких местах. Когда в щели у видел полотно засовов, то кончиком ножа по чуть-чуть сдвинул их положение «открыто». Заражённые тоже нам не помешали. Все те, кто был неподалёку, в данный момент или лежали мёртвыми на соседней улице в сотне метров, или жрали первых.
      
         — Готово, — шепнул я спутнице. — Держитесь за мной.
      
         Дверь открылась с неприятным скрипом, заставив непроизвольно сморщиться. Для встречи с заражёнными я приготовил нож в левой руке и «клюв» в правой. Стрелять не желал, чтобы не привлекать чужое внимание шумом.
      
         Обстановка на первом этаже практически ничем не отличалась от такой же в доме Мур. Только цветом и количеством матерчатых салфеток, ковриков да картинок. Я собрался осмотреть первый этаж и только потом подниматься по лестнице на второй. Но тут вылез бабий фактор.
      
         — Мэри? Мэри, ты здесь? — достаточно громко произнесла Мур. — Это я, Джулианна!
      
         — Ты дура? — я резко повернулся к ней. — Что я говорил про тишину?
      
         — Ты, наглый мужлан, чужак, решивший, что сейчас он имеет пр… — начала свою обличительную речь спутницу. Но была прервана той, которую только что звала.
      
         На лестнице появилась женщина со светлыми длинными волосами в розовой ночной рубашке с широкими плечиками и длиной до щиколоток. Сейчас левая лямка была разорвана вместе с частью рубашки, отчего из прорехи вывалилась крупная грудь. Волосы слиплись в сосульки от крови. Также в крови была измазана ночнушка, лицо, шея и руки. Ступни тоже темнели от грязи. А какая в доме может быть грязь, где появился заражённый? То-то и оно. Небольшого количества света, поступающего сквозь щели между ставень и полуоткрытую дверь, вполне хватило, чтобы рассмотреть хозяйку жилища.
      
         — Мэри? Что с тобой? Ты себя хорошо чувствуешь? — задала самый глупый вопрос Мур.
      
         Я чуть ладонью себя по лицу не ударил. Сдержался. И сдержал порыв отвесить оплеуху напарнице. Вот есть же люди, которые всё сказанное им пропускают мимо ушей. Да ещё и поступают наперекор, считая, что все советы — это просто прихоть спутника, которому захотелось покомандовать и показать себя более знающим и важным, чем его окружение. Я таких в прошлой жизни встречал частенько. Правда, тогда от их выкобениваний моей жизни ничего не угрожало. Максимум кошельку и немного нервам с гордостью
      
         Вновь услышав голос женщины, заражённая торопливо посеменила по лестнице. Разорванная ночнушка немного сползла вниз по левой ноге почти до самого пола и мешалась при ходьбе. В какой-то момента подол оказался под ступней, и женщина споткнулась. Не сумев удержаться на ногах, она с грохотом покатилась по лестнице.
      
         «Хоть бы шею себе сломала», — подумал я и одновременно хватая свою спутницу за плечо, рванувшуюся помогать упавшей. — Куда, дура?
      
         Та задёргалась, что-то прошипела злое и угрожающе замахнулась топориком. Этот замах спас ей как минимум красоту лица, так как заражённая атаковала со стороны вооружённой руки. Тварь оказалась удивительно быстрой и ловкой. Скатившись кубарем на первый этаж, пересчитав половину ступенек на крутой лестнице, она практически сразу же после падения взметнулась вверх и набросилась на ближайшую цель — Мур. Если бы я не придержал женщину, то та угодила бы в крепкие объятия своей бывшей подруги.
      
         Заражённая обеими руками схватила руку Мур, в которой был зажат топорик, и потянулась оскаленным ртом к её шее. Или лицу.
      
         — А-а-а! — завизжала моя спутница и задёргалась, как муха, попавшая в паутину. — Мэри, прекращай!.. Мне страшно!.. Чёрт побери, Мэри!!!
      
         Она выронила топорик и вцепилась свободной рукой в волосы Мэри. Второй, захваченной рукой пыталась оттолкнуть её. Но силы были неравны. Заражённая как минимум успела эволюционировать до прыгуна, а то и бегуна, если вспомнить её рывок после падения. Она тянулась зубами к открытой шее Мур с таким напором, что снесла её с ног. Обе женщины с грохотом упали на пол. Визжание Мур слилось с урчанием Мэри.
      
         Я бросился на помощь напарнице. Упав на колено рядом с дерущимися американками, я ухватил за волосы заражённую и изо всех сил дёрнул вверх, заставляя её запрокинуть голову. После чего ударил ножом в висок. С громким и неприятным хрустом острая сталь пробила тонкую кость и вошла в мозг. Заражённая сразу же обмякла, хотя и не отпустила Мур.
      
         Выдернув нож и не став помогать напарнице, метнулся к входной двери, которую Мур не закрыла до конца. Сквозь широкую щель приметил несколько человеческих фигур на улице рядом с нашим домом. Уверен, что их привлекло урчание Мэри. Этот вроде как и негромкий звук твари слышат с удивительно большого расстояния и прекрасно разбирают нюансы звучания: угроза, пища, обычное «бормотание». Твари только-только приблизились к ступенькам крыльца, когда я захлопнул перед их мордами дверь. Убивать не стал, чтобы запахом крови не привлечь их сюда ещё больше. Пусть ломятся в закрытую дверь. Сломать её не смогут и быстро забудут про цель, оставшись стоять столбиками на крылечке.
      
         — Хватит уже орать и дёргаться! — прикрикнул я на Мур, до которой ещё не дошло, что её противница мертва полностью и бесповоротно. — Она мертва. Вставай!
      
         Мои слова оказались сродни бросанию гороха о стену. Не смогли пробиться сквозь обезумевшее от страха сознание женщины. Чертыхнувшись в который раз за день, я снял с пояса фляжку с водой и вылил её всю на голову Мур. Только после такого душа к ней вернулась ясность сознания. Через пару минут она стояла возле меня на ногах тяжело дыша, мокрая и в крови.
      
         — Успокоилась? Нормально соображать можешь? — спросил я её, обращаясь на «ты». Сейчас не политесов. Да и в качестве психологической оплеухи и разграничению статусов в нашем маленьком отряде такое тоже полезно.
      
         — Да, — коротко ответила та. Её всё ещё трясло от пережитого. Хорошим средством от трясучки оказался живчик. После четырёх глотков Мур окончательно пришла в себя.
      
         — Тебе нужно переодеться и умыться, — сообщил я ей. — Поищи одежду в доме.
      
         — Я не… — вскинулась было та.
      
         — Что ты «не»? — рявкнул я на нее. — Слышишь, как эти скребутся? Это они чуют кровь. Стоит тебе выйти на улицу, и ты станешь как маяк для них. Только будешь не светить, а пахнуть на половину города. Поэтому ты сейчас пойдёшь и переоденешься. А перед этим как следует умоешься. Впрочем, можешь просто умыться и остаться голой, если так брезгуешь надеть чужое платье.
      
         — Вот ещё, — поджала она губы.
      
         Пока та умывалась водой, найденной в доме на кухне, я осмотрел первый этаж и поднялся на второй. В одной комнате я нашёл окровавленную деревянную колыбель, подвешенную к крюку в потолке. Рядом лежали мелкие фрагменты детского тела. В соседней комнате обнаружился слегка объеденный мужской труп. Мэри почти до костей обглодала у него лицо и шею.
      
         — Это Дэвид, муж Мэри. Служит… служил на почте. Тихий и спокойный мужчина был. Мэри держала его под каблуком, — сказала мне Мур после того, как закончила с умыванием, переоделась в чистое платье из шкафа бывшей хозяйки и присоединилась ко мне. При виде колыбельки у неё появились слёзы на глазах.
      
         Сразу уходить из дома я не стал. Раз уж мы всё равно здесь, то стоит поискать что-то полезное. Хотя бы запас одежды, обувь, продукты и оружие. Из последнего в доме обнаружился короткоствольный дробовик, так называемое кучерское ружьё и старый ещё капсюльный револьвер с гранёным стволом. Ни то, ни другое меня не заинтересовало. Мы с Доком взяли в оружейной лавке куда лучшие образцы оружия.
      
         Джулианна забрала кое-что из нарядов своей бывшей подружки. При этом особых моральных терзаний на её лице я не увидел. Также мы взяли восемь крупных жестяных банок с консервированным мясом.
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                           ГЛАВА 16              
      
         Несмотря на происшествие в доме Мэри моя спутница не отказалась от своей идеи пройтись по домам, где жили маленькие дети. Пять следующих мест не дали ничего кроме боли в душе и злости на мироздание при виде останков младенцев и измазанные в крови их сытых обратившихся родителей. А вот в шестом нам повезло. Да и его хозяевам тоже.
      
         Как только мы вошли в дом после того, как я уже привычно взломал входную дверь, так нас встретила женщина ещё более в годах, чем Мур. Полноватая, ростом на полголовы ниже её с полностью седыми волосами — всклокоченными, торчащими в сторону, как куски пакли. В обеих руках перед собой она держала потрёпанный томик библии.
      
         — Если я пойду и долиною смертной тени, не убоюсь зла, потому что Ты со мной; Твой посох и Твой жезл — они успокаивают меня. Ты приготовил предо мной трапезу в виду врагов моих; умаслил елеем голову мою; чаша моя преисполнена! — усталым, дрожащим голосом и едва стоя на ногах произнесла она.
      
         — Миссис Дахсен, — перебила её Мур, воспользовавшись короткой паузой в речи тетки, когда та замолчала, переводя дух, — все в порядке. Мы пришли вам помочь. Я Джулианна Мур, узнаете? А со мной рядом Горыныч. Он… хм, из охранников дилижансов.
      
         — Миссис Мур? — подслеповато прищурилась хозяйка дома. — Это вы?
      
         — Да, миссис Дахсен. Вы здесь одни? Где Эмилли? Джон? Их сын? С ними все в порядке?
      
         — В мою дочь вселились бесы. Она убила своего мужа и набросилась на меня. Но святая книга в моих руках остановила ее и заставила упасть на колени и задуматься о покаянии, — торжественным тоном с нотками фанатизма сказала седая женщина. — Я закрыла ее в комнате с бедным Джоном, забрав сына.
      
         — Слава Богу, — вырвалось у моей напарницы. — Как же я рада, что ребенок живой.
      
         Из её дальнейшего рассказа я понял каким образом она избежала смерти от зубов своей дочери. Увесистым томиком она так приложила заражённую, что та отключилась на время. Этого времени хватило, чтобы миссис Дахсен успела ретироваться из комнаты и запереть ту снаружи. К счастью, перед этим она успела забрать младенца, благодаря чему тот остался жив.
      
         — Выпейте, миссис, — я протянул ей фляжку с живчиком. — Это лекарство от доктора Клода. Прекрасно помогает от заразы, которая накрыла город.
      
         Та посмотрела на меня как Ленин на буржуазию. Еле на ногах держится, а всё туда же, леди из себя строит. Хотя я отлично знаю, как тут дела обстоят с выпивкой. Женщины пьют алкоголь, не делая из этого никакого табу. Только что поменьше, чем мужчины. А ведь я надеялся, что упоминание фамилии доктора работает в положительном формате.
      
         Ситуацию спасла моя спутница, разбирающаяся в местных реалиях в разы лучше меня. Она исчезла на минуту из комнаты и вернулась с небольшой металлической, кажется сделанной из серебра, рюмкой на тонкой ножке. Налила в неё живчика и предложила спасённой. И та без негодования приняла её, после чего двумя глотками опустошила.
      
         — Присядьте, миссис Дахсен, — Мур подхватила женщину под руку и повела к деревянному стулу со спинкой, стоящему у стены в пяти шагах от них. Помогла сесть и после сказала. — Сейчас вам станет легче.
      
         Живчик сработал так, как и полагается. Буквально несколько минут прошло, когда женщина перестала напоминать покойника. Лицо порозовело, часть теней под глазами ушли, сами глаза уже сверкали живым блеском и не казались запавшими, речь оживилась.
      
         Почувствовав себя выздоровевшей, миссис Дахсен вскочила со стула и рванула наверх, не забыв прихватить библию. Как выяснилось — к ребенку. Убедившись, что с тем всё в порядке и он крепко спит, она обратилась ко мне:
      
         — Мистер Горыныч, помогите моей дочери. Возможно, это лекарство придаст сил её телу. А о душе позабочусь я.
      
         Я открыл было рот, чтобы пояснить ситуацию, но наткнувшись на её взгляд понял, что мои слова тут бессмысленны. Конкретно этой дамочке сейчас будет тяжело доступно объяснить про перенос в иной мир.
      
         — Хорошо, — кивнул я. — Но сначала к ней зайду я. Возможно, придётся использовать силу, чтобы её связать. Потом позову вас.
      
         — Только будьте с ней аккуратны. Моя дочка очень хрупкая и нежная, вы можете причинить ей вред. И очень вас прошу не бейте её по лицу. Синяки совсем не украшают юных девиц, — попросила она.
      
         — Обещаю, что приложу все усилия, чтобы с неё волос не упал, — с самым серьёзным лицом заверил я её.
      
         Дверь в комнату, где должна была сидеть взаперти свежеобращённая заражённая, была припёрта метлой на толстом деревянном черенке. Верхний конец упирался в горизонтальную доску в середине двери, а рабочая часть — низ метлы — фиксировался в большей щели между половыми досками.
      
         С минуту я прислушивался к звукам в комнате, но ничего не услышал. Тварь или притаилась, или удрала через окно.
      
         Ударом ног я выбил метлу, левой рукой дёрнул на себя дверь, а правой вытянул впереди себя «клюв». Тупой монстр обязательно вцепиться в оружие. Так собаки хватают за любую ближайшую к себе часть тела жертвы.
      
         Но все приготовления и планы оказались лишними. Внутри не оказалось никого, кто мог бы оказать мне сопротивление. На полу лежали два тела. Мужское в луже крови с разорванной шеей, искусанным лицом и ладонями. И женское, всё измазанное в крови, но не своей, а чужой. Тут даже пульс не нужно щупать — оба окончательно мертвы. Мужчина истёк кровью или умер от шока. Или от того и другого. А женщина от удара головой о край деревянного сундучка.
      
         — Что там? — тихо спросила меня Мур, когда я вышел из комнаты и прикрыл за собой дверь. Хозяйка дома находилась в комнате по соседству. Сидела на табурете рядом с кроватью, на которой спал младенец. Дверь оставила открытой, чтобы видеть и слышать нас.
      
         — Мужчина мёртв. И её дочь… тоже, — очень тихо, едва ли не шёпотом ответил я ей. — У неё голова проломлена.
      
         — Боже, миссис Дахсен не переживёт этого, если узнает, что убила свою дочь, — ахнула Джулианна.
      
         Миссис Дахсен услышала наши перешёптывания и немедленно подала голос:
      
         — Что там? С ней всё в порядке?
      
         Я не успел открыть рот, как вместо меня торопливо произнесла Мур:
      
         — Да, миссис Дахсен, с ней всё хорошо. Просто она убежала из дома. Вылезла из окна и куда-то ушла, когда увидела, что случилось с мужем. Мы постараемся её найти.
      
         И сразу после этих слов пошла в комнату к хозяйке дома.
      
         — Я её задержу, а вы, Горыныч, спрячьте тело девушки.
      
         — Куда? К себе в карман? — недовольно спросил я. Никакого желания возиться с покойниками у меня не было.
      
         — Уж придумайте сами, молодой человек, — сверкнула она взглядом и оставила меня одного.
      
         С телом я не стал сильно мудровать. Убежала, говорите, через окно? Ну, значит, в окно. Я поднял на руки лёгкое тельце покойницы и перекинул его через подоконник на улицу. При падении оно издало некоторый шум. К счастью, никто на него не обратил внимания. Закончив с неприятной работой, вернулся к женщинам.
      
         — Дамы, нам нужно уходить отсюда, — сказал я им.
      
         * * *
      
         Мы смогли найти и спасти всего пятерых детей. Двое были младенцами, трое в возрасте от двух до четырёх лет. Плюс те дети, что были с миссис Мур. Как выяснилось чуть позже, они ей не родные. Женщина была кормилицей и няней, которая оказывала услуги по уходу за детьми во время отлучки их родителей. Кстати, родители той троицы, которую я увидел в доме Джулианны, покинули город перед самым его переносом в Улей.
      
         Ещё мы с Мур нашли трёх взрослых иммунных. Мужчину в годах, парня лет семнадцати и девушку примерно двадцати двух-двадцати пяти лет. Мужчина ко всему прочему оказался инвалидом. У него отсутствовала правая кисть и правая стопа. Несмотря на увечья и возраст, приближающийся к шести десяткам, он не был якорем. Больше проблем случилось от миссис Дахсен, которая всё порывалась отправиться на поиски своей дочери. Девушку звали Маргарет, и она оказалась натуральной тенью или роботом. Молчаливая. тихая, покорная. Что ни скажи — всё делает. Я даже стал подозревать, что у неё какие-то проблемы с развитием собственной личности. Парень, Джон, в противовес ей был шилом в заднице. Строил из себя прожжённого авантюриста, всюду лез, давал какие-то советы, даже пытался говорить басом. Узнав, что можно и даже нужно обзавестись оружием, он тут же навесил на себя широкий пояс с парой револьверов и огромным ножом Боуи. И едва не доставил кучу проблем, открыв заполошную и малорезультативную пальбу по группе заражённых. Причём те даже не успели нас увидеть. А ведь можно было обойти тварей стороной, прикрываясь домами. Когда мы оторвались от других монстров, примчавшихся на звуки выстрелов, я немедля высказал сопляку всё, что думал, Генри Браун, инвалид, отвесил ему такую зуботычину здоровой рукой, что парнишка кубарем полетел на землю, подняв столб пыли.
      
         Подскочив, Джон схватился за револьвер.
      
         — Не балуй, — предупредил его Генри. В левой руке он держал «смит-вессон» и недвусмысленно направлял на молодого задиру. — Не первым будешь, кого отправлю в Ад.
      
         Женщины в мужские разборки благоразумно не встревали. Дети что постарше прижались к Мур. Совсем мелкие даже не поняли, что происходит, сопя в обе дырочки в тряпичных люльках-переносках. Их даже стрельба Джона в городе не сильно взволновала.
      
         — Снимай пояс, Джон, — спокойно сказал я парню.
      
         — Что? Это моё оружие! — зло ответил тот, продолжая тискать рукоять револьвера. — Мужчины расстаются с ним только после смерти.
      
         — Мужчинами считаются те, кто признает свои ошибки и отвечают за них. Ты же себя показал кем угодно, но только не им, — всё тем же тоном продолжил я. — В следующих раз твоя выходка будет стоить всем нам жизни, поэтому снимай ремень и отдавай оружие. Когда возникнет опасность я тебе всё верну. А пока что мне будет спокойнее видеть тебя без револьверов. Нож можешь оставить.
      
         Тот секунд десять сверлил меня ненавидящим взглядом, шумно дышал, раздувая ноздри, но дальше обострять конфликт не стал. Расстегнул пряжку и позволил упасть ремню с кобурами и ножнами на землю.
      
         — Подберёшь, если тебе он нужен, — сказал он, решив оставить за собой последнее слово.
      
         — Маргарет, возьми ремень с оружием и убери в сумку. И передай Джону пять банок с консервами и одно одеяло, — сказал я, посмотрев на девушку-тень.
      
         Та молча подошла к парню, наклонилась, забрала пояс, аккуратно свернула его и принялась паковать в свою сумку. Перед этим выложила из неё пять жестяных банок с консервированным мясом. Одеяло, свёрнутое в тугой рулон, девушка отвязала от заплечного мешка.
      
         — Я не понесу это! — вновь решил показать зубы Джон. — У меня и так полно груза.
      
         В этот раз воспитывать его взялся Генри. Хватило всего пары жёстких фраз с обещанием наказания, чтобы задира прикусил язык и забрал вещи, переданные ему Маргарет.
      
         В данный момент мы находились примерно в десяти километрах от города, который был родным моим спутникам и стал могилой для сотен их соседей, друзей, родных и знакомых. Мы провели там всего сутки с момента, когда мы с Доком проснулись в его кабинете и обнаружили, что жители обратились в монстров-людоедов. За эти сутки мы вооружились, набрали снаряжения, нашли других иммунных и спасли почти десяток детей. Нам очень повезло, что в город не пришли матёрые заражённые и нам пришлось иметь дело всего лишь с местными новичками осквернёнными. Скорее всего, за эту удачу стоит благодарить расположение городка, скрытого холмами. Но рисковать дальше, пользуясь непостоянным благоволением сей ветреной дамы было страшно. Поэтому я настоял на немедленном уходе из города, когда стало ясно, что больше выживших здесь нет. Осматривать же каждый дом, где могли лежать обессиленные иммунные, я не собирался. Тем более что никто из новых знакомых особо не горел желанием мне в этом помогать. Мур занялась детьми и миссис Дахсен, Маргарет помогала ей, Джону было плевать на остальных, лишь бы просто пошарить по чужим сусекам и пострелять по тварям. Генри хотел мне помогать, но с его мобильностью он скорее обуза, чем помощник.
      
         К сожалению, нам не удалось найти ни одной живой лошади. Те, кого не сожрали заражённые, сумели вырваться из загонов и удрать из города в степь. С другой стороны, брать животное, не защищённое амулетами шаманов очень опасно. Запах лошадиного пота матёрые твари чувствуют за многие километры. Поэтому нам пришлось нагрузиться узлами, мешками и сумками, будто «челнокам» из грустных девяностых моей Родины. Половина груза состояла из боеприпасов. На каждого взрослого приходилось по револьверу и винтовке. У меня, Джона и Генри стволов было чуть больше. Остальное приходилось на продукты и чуть-чуть одежду с прочими тряпками вроде одеял, подстилок и холста для пеленания младенцев.
      
         Вновь хочу вернуться к животным. Отсутствие лошадей мы могли спокойно пережить. В каком-то роде я даже доволен, что их не нашли. Не пришлось мучиться выбором между комфортом и опасностью и пытаться убедить спутников, что лошадь в отряде не столько помощь, сколько серьёзная угроза в текущих условиях. Куда хуже было то, что нам не попалась какая-нибудь корова или коза. Их молоко было необходимо детям. Худо-бедно с кормлением справлялась Джулиан. В этой женщине было столько молока, что его хватало на трёх детей. Я впервые слышал, чтобы у не родившей женщины текло молоко. Ведь точно знал, что все трое «её» детей — не её. Но когда аккуратно полез с расспросами к Генри, то узнал, что у Джулианны два месяца назад родился мальчик, который, увы, умер на третьей неделе своей жизни.
      
         Вот только пополнение яслей привело к тому, что молока женщины перестало хватать для всех. Ей пришлось сцеживать его, разбавлять с кипячёной водой, с мукой и чем-то ещё, а потом этой смесью кормить младенцев. Из-за этого у них буквально сразу же начались проблемы с животами. А это — крик и плачи днём и ночью.
      
         Вторая проблема заключалась в том, что я не знал, куда идти. Этой местности совершенно не знал. Худо-бедно ориентировался от реки, от места пристани парома. Но после крушения и скитаний полностью потерялся.
      
         Чуть подумав, я решил вести группу к месту, где меня должна дожидаться дохлая тушка элитника с жемчугом в споровом мешке. Кому-то может показаться, что мой поступок не самый лучший. Эгоистичный даже. Но тут выбор был простой: идти куда-то куда глаза глядят в надежде наткнуться на помощь или двигаться к своей цели, которую точно знаешь. Риск наткнуться на неприятности в обоих случаях одинаков, поэтому я выбрал второй вариант. Если не найдём помощь, то после употребления жемчужины я должен стать сильнее. То есть защита у отряда мгновенно вырастит. Ведь ловкость, к которой я предрасположен по словам шамана в Рион-сити, не только на рукопашке сказывается. Это ещё и уверенность в обращении с оружием: точность, скорость перезарядки, скорость самой стрельбы.
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                           ГЛАВА 17              
      
         — Так просто город отпускать нас не хочет, — тихо хмыкнул я себе под нос.
      
         — Что-что? — переспросил у меня Док, шагающий рядом со мной по правую сторону.
      
         — Туда посмотри, — я махнул рукой в нужном направлении. — Видишь?
      
         Мужчина не сразу заметил то, что я хотел ему показать. Наконец, его взгляд поймал ползущую в нашу сторону человеческую фигуру. Она была настолько грязна, что сливалась с землёй. А драная замызганная одежда, впитавшая в себя тонну пыли, играла роль прекрасного маскхалата.
      
         — Что это? — удивлённо воскликнул он. — Или кто?
      
         На его возглас обернулись остальные.
      
         — Кто там? Горыныч, нам нужно к чему-то готовиться? — поинтересовался у меня Генри Браун. И взялся левой рукой за рукоять длинноствольного револьвера Лефоше калибром.47. Не знаю откуда у него взялся редкий французский револьвер под шпилечный патрон, но для однорукого старика он подходил прекрасно. Во-первых, он превосходил скорострельностью продукцию Кольта. Во-вторых, был прихватистее, что ли, удобнее. И точность у него была великолепная.
      
         — Пока угрозы нет. Просто вон там к нам ползёт один из тех, кто ушёл из города вначале… эм-м, эпидемии, как они считали, — пояснил я. — Когда такие вышли за границу кластера, у них началось бурное развитие заразы. Док, вы как раз пытались лечить таких, кто уходил на разведку и потом возвращался обратно. Из-за ускоренного размножения заразы такие быстро превратились в заражённых. На жарком солнце и без еды с водой их организмы истощились до крайности. Сил у него идти нет. Поэтому он впал в спячку или нечто похожее. Но потом эта тварь как-то услышала или унюхала нас и очухалась.
      
         — Так это кто-то из горожан? — встрепенулась Мур. — Ему можно как-то помочь?
      
         — Можно, — кивнул я, выдержал паузу и добавил. — Суньте ему в рот руку и ногу и позвольте её сожрать. После такой трапезы тварь мигом получит достаточно сил, чтобы напасть на всех нас или доесть вас, миссис Мур.
      
         Услышав мои слова, женский коллектив отряда принялся метать в мою сторону гневные взгляды. Кроме Маргарет, той было всё равно. Джон же рассмеялся и делал вид, что хочет укусить себя за пальцы, смотря в глаза Джулианне.
      
         — Его нужно убить? — вопросительно взглянул на меня Генри.
      
         — Не стоит тратить патрон и поднимать шум, — отрицательно мотнул я головой.
      
         — Мне не сложно воспользоваться ножом.
      
         — Всё равно не нужно, Генри. Запах крови заражённые ощущают за километры. Мало ли какая из сильных тварей поблизости пробежит и унюхает это тело. Придёт сюда, почувствует наши следы и бросится в погоню, — вновь мотнул я головой.
      
         — Ясно, я всё понял. Благодарю за науку, Горыныч.
      
         Чуть позже он и Мур отошли от нас, чтобы посмотреть на осквернённого, но так и не смогли его опознать. До заражения человек отрастил длинные волосы и немаленькую бороду. Сейчас они слиплись от грязи в невообразимую маску, через которую мать родная сына не узнает.
      
         Эта встреча произошла примерно в полдень. Дальше до самого вечера мы шли спокойно, если не считать того, что периодически дети начинали кричать. Стоило одному захныкать, как спустя несколько минут просыпались остальные и включались в общий ор. Женщинам не всегда удавалось быстро их успокоить.
      
         На ночлег остановились в глубокой ложбине между невысоких каменистых холмов с крутыми склонами. В одном из них дожди сделали глубокую промоину. С помощью жердей от срубленных мелких деревьев, веток высокого кустарника и одеял мы перекрыли часть промоины, превратив её в маленькую пещерку, где нашлось место для всех. Такое укрытие уменьшит часть запахов и звуков. Последнее при наличии детей очень важно.
      
         — Мне кажется, что от этого живчика у меня молока стало больше и оно гуще, Горыныч, — сказала Джулианна, когда укрытие было построено и Джон с Маргарет занимались приготовлением ужина. Мур в данный момент тискала свою грудь, сцеживая молоко в жестяную миску.
      
         — А может детям его с молоком дать, а? — предложил Генри. — Нам живчик очень помогает. Я себя чувствую лет на десять моложе.
      
         — Не поможет. Как бы даже хуже не вышло из-за того, что там алкоголь, — ответил я ему. — В детских телах зараза едва теплится. Она не оказывает ни вреда, ни пользы. Живчик скорее будет ядом детям, чем лекарством.
      
         — Ясно.
      
         Про себя я с облегчением подумал, что хорошо, что никто не стал настаивать на предложении инвалида. В эту эпоху совсем не были редкостью случаи, когда младенцам добавляли в питьё алкоголь, чтобы они быстрее засыпали и дольше спали, не отвлекая взрослых своим плачем. Правда, это повышало и так немаленький процент детской смертности. Но сейчас об этой связи мало кто задумывался. Мол, дети слабые. Умер, значит на роду ему так было положено, а мы делали, что могли.
      
         Я себе взял самую сложную предрассветную вахту. Первым дежурил Генри, за ним пара из Джона и Маргарет, потом Док и последней была моя смена.
      
         Проснулся я рывком, как по сигналу тревоги. Ничего ещё не сообразил, не слышал и не видел, но внутри уже раскручивался маховик ощущения опасности. Одновременно открыл глаза и поднял револьвер, быстро осмотрелся и вслушался в окружающий мир. Ничего. Не слышно, не видно. Аккуратно поднялся с подстилки, держа в руке револьвер и направляя тот в сторону выхода. Часовой должен сидеть рядом с ним, своим видом показывая любому проснувшемуся, что он бдит и всё в порядке. Вот только я там никого не видел.
      
         Только поднялся на ноги, как послышалась возня с той стороны, где лежал инвалид. Почти ничего не видя в темноте укрытия, я шепотом сказал:
      
         — Генри.
      
         — Да? Что-то случилось? — раздался шёпот мужчины.
      
         — Пока не знаю. Тревожно мне что-то. Пойду осмотрюсь.
      
         — Я с тобой.
      
         Наша возня и переговоры никого из остальных не разбудили. Даже младенцы спали, как убитые после дневного перехода по степи.
      
         Часового и снаружи я так и не смог увидеть. Попытки докричаться до него шёпотом ни к чему не привели. И тогда, наплевав на осторожность, я достал спички и запалил факел. С ним я заглянул в укрытие. Внутри увидел только обеих миссис. Дока и детей. Джон и Маргарет отсутствовали.
      
         — Они меня сменили строго по часам, Горыныч, — сообщил Генри.
      
         Пришлось будить доктора. Тот, зевая и ежась от ночного холода, сказал, что его никто не поднимал на дежурство. Как лег спать после ужина и кормления детей, так и проспал до нашей побудки.
      
         — Все внутрь, ждём утра, — скомандовал я.
      
         Как специально стали просыпаться дети. Их крики огласили окрестности, заставляя морщиться, словно от зубной боли. А ну как на этот шум сейчас заявятся осквернённые?
      
         Как только достаточно рассвело, я с Генри отправился на поиск следов наших часовых, оставив Дока охранять лагерь. И мы их нашли.
      
         — Чёртов ублюдок, — скрипнул зубами инвалид. — Если он попадётся мне в руки, то я ему покажу, что бывает с белым человеком в плену у индейцев. Грязное отродье сотню раз пожалеет, что вообще родился на свет божий.
      
         Я же просто стоят и молча смотрел на Маргарет. Девушка лежала в сотне метров от нашего укрытия с распахнутыми и уже остекленевшими глазами, с посиневшими губами и тёмными пятнами от чужих пальцев на тонкой нежной коже шеи.
      
         Джон сумел как-то отвести свою напарницу в сторону, чтобы случайным шумом не разбудить нас. Там он её задушил. После чего забрал флягу с живчиком с тела. Также его добычей стал «миротворец» и «винчестер», которые были вручены ему для караульной службы.
      
         — Чего ему не хватало? — зло сказал я. — Ведь всё было! Теперь же сдохнет просто так.
      
         — Туда ему и дорога, — сплюнул Генри.
      
         Девушку мы похоронили, не стали бросать тело просто так на корм зверью. Я с помощью короткой лопаты, взятой в городе вместе с прочими вещами, выкопал неглубокую могилку. В неё уложил Маргарет, накрыл одеялом и засыпал землёй. Дополнительно натаскал камней и соорудил из них небольшой холмик. В его центр воткнул крест, связанный из двух палок. А миссис Дахсен прочитала несколько молитв над могилой.
      
         Часть вещей пришлось бросить на месте ночлега. Нас стало слишком мало, чтобы взять всё прихваченное в городе. Половину консервов и большую часть муки с крупами оставили. Генри все банки разрубил топориком и закидал землёй. Муку и крупу развеял и разбросал по округе. Две бутыли масла расколотил на мелкие осколки, перед этим полив маслом несколько одеял, которые тоже взять с собой мы не могли.
      
         — Зачем? — спросил я его, не понимая причины подобных поступков. Он вёл себя так, будто срывал злость на продуктах, которые перестали быть нашими.
      
         — Чтобы Джон их не получил, — оскалился дед. — Готов поставить на кон свою здоровую руку, что эта мразь сюда обязательно вернётся. Сообразит, что нам придётся многое из вещей оставить и придёт за ними.
      
         — Хм, вот как, — задумался я и следом спросил. — Дай мне несколько своих патронов.
      
         — А тебе зачем?
      
         — Устрою Джону сюрприз.
      
         Во время поездок по Америке с кем меня только жизнь ни сводила и что я только не слышал. Довелось побывать в музее, посвящённом войне во Вьетнаме. Не особо большой музеишко, созданный частником, который провоевал половину компании в тех джунглях. Среди различных муляжей, техники с оружием и униформы были представлены и ловушки. И там были настолько простые и примитивные, что соорудить их по силе пятилетнему пацану. Сейчас я решил сделать одну такую.
      
         Шпилечные патроны обладают одной неприятной особенностью: они крайне опасны при небрежном хранении и использовании. Если их правильно расположить и совместить с патронами центрального боя, то останется только посочувствовать тому недотёпе, который наступит на эту ловушку. Бахнет так, что будет не дырочка в ноге, а дырень! А то и вовсе несколько пальцев оторвёт и стопу раздробит.
      
         Всего я сделал восемь мин. Даже скорее мини-мин. Выкапывал крохотную ямку. Устанавливал два патрона в ней. Накрывал кусочком жести от консервных банок или осколком стекла от разбитых бутылей. После чего присыпал пылью и землёй. Джон обязательно сунется внутрь нашего укрытия, и вот тут-то его и будет ждать парочка сюрпризов. Ещё несколько я расположил полукругом вокруг рукотворной пещеры. Надеюсь, что хотя бы на одну ловушку он наступит.
      
         Чтобы нести всех детей нам пришлось соорудить носилки. Одни несли Док с Генри, другие обе миссис. И при этом нужно было ещё крутить головой по сторонам, что твой вентилятор, чтобы вовремя увидеть опасность. Для носилок Генри и Дока понадобилось соорудить специальные петли, чтобы можно было мгновенно выпустить ручки и схватиться за оружие, не бросая столь хрупкий груз на землю. К тому же без петель мой напарник не смог бы нормально тащить носилки из-за своей инвалидности. Я же был занят охраной группы, постоянно то заходя вперёд, то отходя влево и вправо.
      
         * * *
      
         Джон не мог дождаться того момента, когда его бывшие спутники покинут место ночлега. Он устроился на вершине небольшого холма в паре километров от них. Направление движения, куда вёл женщин с детьми и чёртового инвалида этот чёртов Горыныч, он знал отлично и потому не боялся их упустить — устроился на холме так, чтобы прекрасно видеть маршрут.
      
         Волновало ли его то, как он поступил с бедной девушкой? Ничуть. Джон рос атмосфере насилия, где был прав тот, кто сильнее. Женщины, вернее девушки и девочки в его компании находились на последних местах, в самом низу крохотного социума мелкой банды. Правда, сам Джон тоже не блистал. Ни особой храбрости, ни силы, ни уверенности, ни ума. Зато отличался импульсивностью и злостью, когда требовалось наказать кого-то слабого. Внезапно став избранным среди сотен заразившихся, он ощутил себя сверхчеловеком. И как же больно оказалось падать вновь вниз, на последнюю ступеньку, сравнявшись с безумной Маргарет. Да что там! Ниже, намного ниже. Проклятый Горыныч, вылезший из ниоткуда, чётко это показал, забрав у парня оружие и заставив забрать часть вещей у тупой девчонки. А само оружие отдал ей же. Ещё и инвалид влез, про которого в городе жуткие слухи ходили. Его парень испугался больше неизвестного стрелка, который рассказал про страшное место, куда их закинул то ли Бог, то ли сам дьявол.
      
         — Ненавижу! Тварь. Все вы там твари! — вслух произнес он и заскрежетал зубами, переживая вчерашний позор. Но потом вспомнил, как забрал жизнь Маргарет, как почувствовал власть над ней и стал успокаиваться. — И вас всех тоже убью. Только позже, а пока живите.
      
         Его недавние товарищи покинули убежище около девяти часов утра. Он с радостью увидел, что груз на их плечах ничуть не увеличился. А это значит, что многое они бросили на стоянке.
      
         «Может, даже и оружие с патронами оставили», — помечтал про себя убийца.
      
         Но когда он добрался до места, то разочарованию и злости не было границ. Его глазам предстали осколки бутылок из-под растительного масла, пятна муки на камнях, крупинки круп там же, разрубленные жестяные банки с консервированным мясом, смешанные с землёй и мелкими камешками. Те вещи, что отряд Горыныча бросил вместе с провизией, также оказались испорчены маслом и содержимым консервов. Их не оттереть. А днём на жаре они под солнечными лучами протухнут.
      
                 — Твари! Ненавижу! Чтоб все вы сдохли! — ярился парень. Он уже считал всё оставленное         своим        . И увидев, что продукты и вещи испорчены, буквально посчитал всё происками воров и врагов. — Сдохните, сдохните! А-а-а! Убью!      
      
         Во время одного из метаний и пинания мелких камней вдруг совсем рядом раздался громкий выстрел. В паре метрах от Джона взметнулся фонтанчик земли, а где-то поблизости от его тела просвистела пуля.
      
         Злость тут же пропала, ей на смену пришёл страх.
      
         «Ловушка! — эта мысль заняло всё место в его разуме. — Горыныч или Браун вернулись назад, чтобы меня поймать!».
      
         Он рванул из кобуры револьвер и принялся стрелять во все стороны. Как только опустел барабан, он бросил револьвер под ноги и неловко, путаясь в ремне, стянул из-за спины карабин.
      
         Хру-усть!
      
         С треском скоба опустилась вниз и тут же была возвращена на место. Приклад прижался к плечу, ствол заелозил по вершинам склонов окружающих холмов. Вот что-то мелькнуло на одном из них. Или парню только показалось от ужаса, что там кто-то есть.
      
         — Сдохните! — он выстрелил в призрачную тень и вновь рванул скобу вниз, перезаряжая карабин.
      
         Хру-усть!
      
         И второй выстрел.
      
         Краем глаза увидел построенное вчера вечером убежище в промоине и стремглав бросился к нему. Одеяла отсутствовали. Но веток и жердей вполне хватало, чтобы скрыть одного человека. В нескольких шагах от входа Джон споткнулся и уронил «винчестер».Наклонился, чтобы его подобрать, при этом опёрся левой рукой о землю и… буквально рядом раздался выстрел, полетели во все стороны мелкие камешки, что-то дёрнуло ладонь, хлестнуло по лицу.
      
         Подвывая от страха, парень оставил оружие и рванул в укрытие. И уже у самого входа его настигла ещё одна пуля невидимого стрелка, которая ударила в самый низ ноги.
      
         Вся бравада и злость с парня слетели мгновенно. Забыв, что у него остался ещё один револьвер с полным барабаном патронов, он забился в угол и скорчился там, тихонечко завывая в ужасе. Перед глазами предстала картина, как в укрытие заглядывает Горыныч, усмехается, направляет на него свой револьвер и спускает курок.
      
         — Нет, нет, не надо, — заскулил Джон и выставил в сторону выхода левую руку. — Пожалуйста. Я не хотел, это всё не я, это дьявол мной овладел…
      
         Он приоткрыл глаза, чтобы посмотреть не стоит ли кто-то у входа. Никого не увидел и вздохнул с облегчением, а потом его взгляд упал на руку, которой он всё также продолжал загораживаться от неведомой угрозы. Глаза его расширились от ужаса, а в следующую секунду по мозгам ударила вспышка боли от искалеченной конечности. Пуля неизвестного стрелка лишила его двух пальцев. От среднего остался жалкий огрызок рядом с костяшками. Торчала сколотая косточка в обрамлении ошмётков кожи и жил. Безымянный болтался сродни почти оторвавшейся пуговицы на нитке, которую представлял лоскут кожи и какая-то белесая жилка. Секундами позже страшно заболела нога. Стопа. Посмотрев на неё, он увидел измочаленный носок ботинка, из которого слабо текла кровь.
      
         Стрелок вволю покуражился над ним. Ранил так, что теперь Джону прямая дорога в могилу. На одной ноге и с одной рукой он не сможет отбиться даже от койота, не говоря уже о ком-то более опасном. Теперь он стал, как инвалид Генри Браун.
      
         — А-а-а! — заорал он, выплёскивая в крике свой страх и отчаяние.
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         Мы так и не узнали сработали ли мои ловушки из патронов, не возвращаться же, чтобы посмотреть. Даже если Джон вляпался в них, выстрелы мы всё равно не слышали из-за пройденного расстояния. Да и холмы должны были заглушить звуки.
      
         В полдень я приказал сделать остановку. Очень удачно подвернулась стая куропаток. Двумя выстрелами я подбил двух птиц. Поблизости рос кустарник. Его сухие ветки пошли в костёр. Последним занялся Генри. В деле розжига незаметного огня, чтобы ни дымка не видно, он оказался настоящим профессионалом. Мур занялась детьми. Раньше ей помогала покойная Маргарет. Теперь женщине пришлось справляться самостоятельно. Док ей помогал, но слишком неловко и неумело, не имея практики по уходу за детьми. Дахсен свалила на неё уход за собственным внуком. Вместо помощи в приготовлении обеда или заботы за детьми она достала библию и принялась шёпотом читать страницу за страницей. Я был не против, но не до фанатизма же, забрасывая всё остальное.
      
         — Миссис Дахсен, — обратился я к ней, — помогите миссис Мур с детьми.
      
         Та отвлеклась от чтения, равнодушно посмотрела на меня и выдала:
      
         — Я помогаю намного больше. Мои молитвы отгоняют от нас зло. Только благодаря моим стараниям над нами висит божье благословение, делающее нас невидимыми для выходцев из Ада.
      
         Сказала и вновь уткнулась взглядом в книгу.
      
         — Оставь её, Горыныч, — негромко произнёс Генри. — У неё разум помутился из-за смерти дочери.
      
         — Моя дочь жива! — резко подняла голову Дахсен и с раздражением посмотрела на инвалида. — Она скоро ко мне присоединится. Ночью во сне мне явился ангел и сказал, что скоро мы с ней встретимся.
      
         Мужчина только покачал головой и больше не стал ничего говорить. Он занялся костром и приготовлением обеда, значительную часть которого составят мои куропатки. А на мои плечи легла охрана. Я двинулся медленным шагом вокруг лагеря и крутя головой на все триста шестьдесят.
      
         Ел самым последним и очень быстро. В это время остальные споро собирались, готовясь выдвинуться в путь как можно скорее. Заодно решил кое-что сделать.
      
         — Генри, как ты смотришь на то, чтобы получить местное имя? — поинтересовался я у товарища. — Полагается, как можно скорее взять его себе, чтобы Улей признал и помогал.
      
         — Я и к старому привык. Устраивает оно меня, — пожал он плечами. — Но если необходимо, то готов выслушать предложение.
      
         — Кок Сильвер или просто Сильвер.
      
         — Хм? — тот удивлённо воззрился на меня.
      
         — Остров сокровищ не читал? Есть такая книга про искателей пиратского клада. Один из самых колоритных персонажей, я бы даже сказал прямо главный герой там одноногий кок на корабле.
      
         — Кок, это повар, что ли? — с сомнением произнёс собеседник. — А книжку не читал и даже не слышал о такой. Да и не читаю я ничего кроме газет и библии иногда. Только голову забивать ненужными историями, от которых никакой пользы.
      
         — Да, кок. Если против, то придумаю новое. Просто это имя мне сразу пришло в голову, — сказал я и попытался вспомнить, когда же увидела свет история про команду «Испаньолы», но так и не смог. Вполне может быть, что книга даже ещё не придумана.
      
         — Пусть будет Сильвер. Всё ж имя, а не глупое прозвище повара, — наконец, после короткого раздумья. он дал ответ.
      
         — Тогда тебя с новой жизнью, Сильвер, — улыбнулся я ему и отсалютовал фляжкой с живчиком. — За тебя, пусть Улей ведёт тебя и никогда не забывает.
      
         Около трёх пополудни я увидел вдалеке едва заметное облачко пыли, которое медленно приближалось к нам. Как назло, вокруг не было ни малейшего укрытия. Ни камней, ни самой захудалой ямы, в которой мы могли бы все спрятаться. Ни кустарника. Даже трава не отличалась особой высотой, лишь местами отрастая слегка выше колена.
      
         — Кто это может быть, Горыныч? — нервно поинтересовался у меня Сильвер. В левой руке он сжимал свой «лефоше», готовясь пустить его в ход при первой возможности.
      
         — Без понятия. Давай отойдём туда, чтобы не подставить под пули женщин с детьми, — ответил я и махнул рукой вправо. — Это или всадники и тут может как повезти, так и нет. Или сильные заражённые и тогда нам конец без всяких вариантов.
      
         — Детей жалко. Я-то уже пожил, — вздохнул мужчина.
      
         Наконец, я сумел рассмотреть тех, кто поднимал пыль. Это оказалась четвёрка всадников. По мере приближения к нам они разделились на две двойки и разошлись в стороны, заходя с флангов.
      
         — Индейцы? — поинтересовался у меня Сильвер, который не обладал настолько острым зрением. Да и Док всё ещё щурился, пытаясь рассмотреть неизвестных.
      
         — Нет, не похоже. Хотя тут муры хуже индейцев.
      
                 — Хуже индейцев никого нет, поверь мне, Горыныч, — мрачным тоном ответил мне инвалид. — Хуже индейцев только много индейцев, выступивших в рейд за внутренней         силой        .      
      
         — У них шерифские звёзды, — вновь сказал я, увидев кое-что интересное на одежде неизвестных.
      
         Четвёрка неизвестных замерла примерно в двухстах пятидесяти метрах от нас, обхватив нас полумесяцем. Минуту они нас рассматривали, а затем один из них, самый правый ударил коленями по бокам свою лошадь и потрусил к нам. Метров за пятьдесят остановился и зычно крикнул:
      
         — Я старший помощник шерифа из форта Бранко! Кто вы такие?
      
         Наша троица переглянулась между собой и почти синхронно пожала плечами. А затем Док крикнул:
      
         — Не стреляйте, среди нас женщины и маленькие дети! Мы едва спаслись из Родрика, когда там началась эпидемия сумасшествия.
      
         Выпалив эту фразу, он протяжно выдохнул и тихо сказал:
      
         — Пусть подумают, что мы ещё не знаем про Улей. Ты ведь говорил, Горыныч, что к новичкам здесь относятся очень хорошо и первыми в них не стреляют.
      
         — Это если нас не с мурами свело, — буркнул я. — Но в чём-то ты прав. Даже муры сразу палить не станут. А там что-нибудь придумаем, если не повезло наткнуться на этих уродов.
      
         — Покажитесь! И уберите оружие! — вновь прокричал неизвестный, представившийся помощником шерифа.
      
         — Я пойду, — решился я. — Сильвер, ты тоже.
      
         — Рассчитываешь, что при виде инвалида они расслабятся? — хмыкнул он.
      
         — Ага, — подтвердил я его догадку.
      
         «Шарп» я оставил Доку, взяв только свои «армейцы». Те болтались в кобуре. Выхватить их я мог за полсекунды. Вот только незнакомцы уже держали в руках оружие, которое недвусмысленно было направлено на меня и моих спутников. Шёл я медленно, специально выбрав неторопливый темп, чтобы получше рассмотреть тех, с кем нас свела нелёгкая.
      
         Вся четвёрка явно не один день находится в седле. К усам и коротким бородкам вроде эспаньолки добавилась многодневная щетина. Пыльники покрывал слой пыли, которая глубоко въелась в ткань и даже в одежду под плащами. Конская сбруя также несла следы длительного вояжа. В Риол-сити я научился разбираться в подобном и мог достаточно точно определить день или неделю лошадь не видела нормального стойла.
      
         — Добрый день, джентльмены, — первым произнёс Сильвер и поднёс крючок, заменявший ему кисть, к полям шляпы.
      
         — Добрый, сэр, — кивнул помощник шерифа. Он цепко всматривался в наши лица, прошёлся внимательным взглядом по одежде, оружию и снаряжению.
      
         «Фляжки», — пронеслась в моей голове мысль, увидев, как его глаза на кратчайший миг замерли на посудинах на наших поясах. Одна большая у меня и Сильвера была с водой. А маленькие с живчиком. У одного две фляжки ещё можно было объяснить его личным предпочтением. Например, любовью к выпивке. Но сразу у двоих — точно нет. — «Штирлиц, всё-таки, провалился», — пронеслась в моей голове мысль.
      
         — Значит, у вас в городе несколько дней назад случилась зараза? И вы оттуда едва убежали? — спросил он.
      
         — Так и есть, — подтвердил Сильвер. Он почувствовал возникшую напряжённость в тоне незнакомца и нахмурился, не понимая её причин и последствий.
      
         — И как она выглядела? — продолжил расспросы помощник.
      
         — Их город провалился в Улей, сэр, — сказал я, не видя дальше смысла разыгрывать карту с ничего не знающими новичками. Так мы только настроим неизвестных против себя. — Вы видите тех, кому посчастливилось избежать зубов осквернённых.
      
         Взгляды незнакомца и инвалида тут же сосредоточились на мне.
      
         — А ты, значит, не новичок? — наконец, произнёс помощник.
      
         — Пару месяцев здесь уже.
      
         — Из того же города, что и они?
      
         — Нет, — я слегка мотнул головой, — из-за речки. Вместе с поездом попал в туман и оказался недалеко от Риол-сити.
      
         — Знаю это место. Далеко же тебя занесло. Что там не сиделось? Спокойнее Риол-сити я места не слышал.
      
         Я пожал плечами:
      
         — Скучно. А тут ещё караван с охотниками пришёл. Я с теми пообщался и решил с ними податься.
      
         — Как звали охотников?
      
         Мне уже порядком надоел этот допрос. Но сейчас я был не в том положении, чтобы возмущаться. Будь один, то даже не стал бы вступать в переговоры, а попытался бы уйти от всадников. А там, если б те решили пострелять, ответил бы пулей на пулю. Но с такой кучей, не побоюсь этого слова, гражданских, иных вариантов, как стоять смиренно и покладисто отвечать на вопросы, не вижу.
      
         — Я только троих запомнил. Звали их Глаз и Храмовник, а ещё была женщина по имени Мора.
      
         — Хм, — хмыкнул тот и мне показалось, что названные имена ему известны. — И где они сейчас? Вы расстались?
      
         — Ещё на реке. На паром напал речной элитник. Многие погибли. Я сам оказался в воде и проплыл чёрт знает сколько километров, пока не выбрался на берег. Дальше просто шёл куда глаза глядят, пока не наткнулся на этот город в день переноса.
      
         — И всё?
      
         — И всё, — вновь пожал я плечами.
      
         — Стойте здесь и не хватайтесь за оружие, — приказным тоном сказал помощник, затем повернул лошадь в сторону одного из своих товарищ и пришпорил её…
      
         Что сказать… Нам повезло встретить нормальных людей, чтящих законы Улья. Эта четвёрка была одной из команд, которые искали следы крупного отряда заражённых во главе с сильной тварью. Те облюбовали немаленький кусок местности и нападали на фермы, охотников и караваны. Форт Бранко был единственным крупным поселением на многие-многие километры, на несколько дневных конных переходов во все стороны. Вокруг него на стабах больших и малых устроились фермеры. Увы, но территория здесь оказалась не слишком богатой на полезные кластеры, с которых можно было бы тащить в форт припасы, поэтому людям приходилось выращивать скот и зерно с овощами на участках с длительной перезагрузкой. Именно поэтому шерифа с отрядом очень заинтересовала новость о переносе крупного города в паре дней пути.
      
         — Случайный кластер, наверное, — сообщил мне помощник Ворон, тот самый, который первым начал с нами разговор. — Про город в тех краях никто не знает. Вот железная дорога есть, это да. И даже бывает поезд переносится пару раз в год. Но кроме железа и десятка иммунных взять с него нечего.
      
         — До форта далеко? — поинтересовался я у него.
      
         — Верхом мы были бы там уже завтра до полудня. А вот с вами вряд ли даже к вечеру дойдём.
      
         — Паршиво, — вздохнул я.
      
         — Согласен.
      
         Ворон был нам выделен шерифом в качестве сопровождающего и проводника, а остальные его товарищи продолжили поиски тварей. Ни новички, ни даже дети не оказались для шерифа серьёзным поводом, чтобы изменить свои планы. Видать, заражённые чрезмерно допекли местных.
      
         В форте я планировал прикупить себе лошадь с шаманским амулетом и сразу же рвануть к своему кладу. Вот только госпожа Судьба имела мои планы в самом грязном смысле этого слова.
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                           ГЛАВА 19              
      
         Форт внушал. В отличие от Риол-сити с его жалким оборонительным периметром данное поселение имело настоящую каменную стену высотой метров десять. А к стене довеском шли несколько башен с крышами из досок и листового железа. На каждой башне торчало по два человека. А рядом с ними на станке стоял пулемет текущей эпохи: картечница Гатлинга. Перед стенами растянулось метров на двести дополнительно защитное поле: ров, ямы, «рогатки» и даже колючая проволока. Последнюю я не особо ожидал здесь встретить. Тем более в подобном виде. С другой стороны, её, кажется, придумали для нужд животноводства во второй половине девятнадцатого века как раз где-то в штатах. Примерно тогда же, когда был модернизирован мой новенький «шарп», получивший новую ствольную коробку и мощный патрон. Плюс бог весть сколько десятилетий или даже столетий эта самая проволока переносится в Улей вместе с одними и теми же кластерами. За такое время неудивительны метаморфозы с «колючкой». Кто-то взял и придумал её использовать против низших заражённых.
      
         Ворота были заперты. Сначала нас промариновали минут пять возле них, общаясь с Вороном сверху со стены. Как я понял проверяли тот он или кто-то пришёл под его личиной. Или даже не держит ли кто-то из нас его на ментальном контроле. Только убедившись, что всё в порядке, одна воротища приоткрылась примерно на метр.
      
         — Сейчас все к шаману, — заявил Ворон. — Все! Горыныч, ты тоже.
      
         — А мне-то зачем? — нахмурился я. — Я у него уже был после переноса. Все необходимые процедуры он провёл.
      
         — А затем, что вдруг ты какой-то мур с красивой сказочкой, — вместо помощника шерифа ответил мне мордатый и краснорожий стрелок с «жёлтым парнем».
      
         — Точно, Горыныч, — кивнул Ворон. — Шаман должен проверить твой ментослепок. Если ты чист, то никаких вопросов больше не будет.
      
         — А дети? — я указал на младенцев, которые орали уже с полчаса.
      
         — Их заберут. Уже послали за сиделками.
      
         — Хорошо, тогда идём.
      
         Несмотря на то, что я был твёрдо уверен в своей невиновности и незамаранной репутации, кой-какой червячок сомнений грыз всю дорогу. Ну, не привык я к такому вниманию и подозрению. Расслабил меня Риол-сити, сильно расслабил. Или я просто отвык от человеческого общества в Улье после стольких передряг, или что-то ещё со мной не так.
      
         «Нервы ни к чёрту», — вздохнул я про себя.
      
         Всё прошло спокойно и быстро. Буквально вошёл и вышел. Местный шаман выглядел лет на тридцать и имел внешность ирландского здоровяка лесоруба из-за буйной рыжей шевелюры с огромной бородой. А мысль о лесорубе навеял топор на длинной рукоятке с массивной клиновидной головкой — узкой и острой с одной стороны и тупой с другой. Встречи с таким оружием даже голова лотерейщика не переживет, а про прочих низших заражённых и говорить нечего.
      
         Улицы были узкие, дома примыкали друг к другу и поднимались на два-три этажа. Остроконечных крыш практически не имелось. Все сплошь плоские или с минимальными скатами. Почти все они покрыты металлическими листами или черепицей. Железо, медь и свинец. Роскошь, которую не могут себе позволить жители девятнадцатого века на настоящей Земле, здесь за таковую не считается. Если обдирать раз за разом крыши домов в городе на переносимом регулярно кластере, то за несколько лет можно перекрыть свои в несколько слоёв.
      
         Часть города-форта была отведена под загоны для лошадей и быков коренных жителей. Гостям выставляли круглую сумму, или держи свою скотину снаружи. Охранять можешь сам или воспользоваться услугой местных сторожей. Услуга тоже немаленькая, но всяко меньшая, чем держать лошадь в городском загоне. Караваны всегда оборудовали свою стоянку в паре сотен метрах от стен на границе снабжённого ловушками поля.
      
         Обитатели форта были хмурыми, с жёсткими или чрезмерно внимательными взглядами. Кое-кто смотрел на меня так, словно раскладывал по полочкам на ингредиенты по степени стоимости. После Риол-сити — это земля и небо. Реально те края были детской песочницей, предназначенной для людей, желающих быть подальше от конфликтов и как можно реже рисковать жизнью. Дурак я был, когда рванул из той обетованной земли в поисках приключений на собственную задницу. Нужно было прислушаться к советам старших и опытных обитателей Улья, которые говорили набраться опыта и подождать. пока внутренний дар станет сильнее. Да, без жемчуга только на одном горохе усиления пришлось бы ждать долгие месяцы, но зато с гарантией и без риска.
      
         «А с другой стороны, я бы остался без жемчуга, который меня ждёт в трещине на скале, — подумалось мне. — Вот только всё никак до него добраться не могу. Как специально Улей водит кругами».
      
         В гостинице мне был предложен общий спальный зал и место в сундуке для самых ценных вещей и оружия, на которые могут положить глаз соседи по… хм… полу. Учитывая, сколько у меня было последнего я решил воспользоваться предложением владельца заведения. Оставил лишь нож, одного «армейца» и карманный «шарпс» с четырьмя стволами. Из его копии меня несколько дней назад едва не отправили на тот свет. Против заражённых он, по сути, бесполезен. Взял я его специально для людей.
      
         «Завтра утром отправлюсь в конюшни за лошадью. А потом сразу же из форта за своим сокровищем», — с этой мыслью я вырубился.
      
         Сон был крепким и здоровым. Ни кошмары, ни соседи по койко-месту его не портили. Встал с прекрасным самочувствием и зверским чувством голода. Так как в гостинице не кормили, хотя разрешали есть своё прямо там же, где спал, то я отправился на поиски подходящего заведения. Они закончились сразу же, практически даже не начавшись. Просторная таверна расположились через три дома от места моего ночлега. Из-за утреннего времени посетителей в ней оказалось мало. Из двух дюжин столов были заняты всего шесть.
      
         — На завтрак у нас пшеничная каша, жареный бекон, яичница, жареная рыба, стейки из бизона и разогретые консервы из мяса и бобов, — протараторила служанка, появившаяся возле моего стола стоило мне усесться на лавку.
      
         — Яичницу, кашу и рыбу.
      
         — Выпивку?
      
         — Пиво похолоднее. Есть такое?
      
         — Да, — кивнула служанка и тут же добавила. — Но оно дороже.
      
         — Дороже, значит… тогда одну кружку.
      
         Запьянеть я не боялся. Не с кружки объёмом с пинту, а это чуть меньше привычных шестисот грамм.
      
         Еда явно была разогретой, а не свежеприготовленной. Кроме яичницы. Но придираться я не стал. После стольких дней питания всухомятку и жёсткой дичью, приготовленной на костре второпях, здешний завтрак показался королевским. Пиво так себе. Плюс — холодное. Но просить воду или какой-нибудь чай — это привлечь к себе ненужное внимание, а я хотел остаться в памяти обитателей форта мутным пятном, которое очень быстро сотрётся.
      
         Уже в самом конце завтрака в таверну ввалилась группа из четырёх мужчин. Весь их помятый облик, красные глаза и запах перегара сообщал, что у четвёрки ночка прошла бурно.
      
         — Рома! — гаркнул один из них, падая на лавку за стол недалеко от входа.
      
         — И джина бутылку! — добавил второй, опускаясь ярдом.
      
         — И пожрать чего-нибудь! — вставил своим пять копеек в заказ третий.
      
         Четвёртый сел молча.
      
         Интуиция принялась свербеть в груди, сигнализируя о неприятностях. Быстро допив пиво, я поставил кружку на стол и поднялся из-за стола. За завтрак я расплатился заранее. Тут меня больше ничего не держало. Когда я прошёл мимо стола, занятого новенькими посетителями, то последний из четвёрки, до этого молчавший, прикипел взглядом ко мне. А потом рявкнул:
      
         — Ты!
      
         Я глянул на него, не узнал и пошёл дальше, не став ничего говорить.
      
         — Стой, тварь! — за спиной щёлкнул курок револьвера. — Мясник Джек, это Мясник Джек!
      
         Я медленно развернулся и посмотрел на задиру.
      
         — Меня зовут Горыныч, — сказал ему ровным нейтральным тоном. — Не Мясником Джеком.
      
         — Храп, убери револьвер, — раздался громкий возглас со стороны стойки. Бросив в ту сторону взгляд, я увидел крепкого бородатого мужика, державшего в руках «кучерское ружье», направленное в нашу сторону. Не самый лучший выбор. Если там картечь, то она может задеть тут всех. Слишком близко мы стоим.
      
         — Это Мясник, слышите! За него положена награда! Я эту тварь узнал, — не обратил внимания на угрозу со стороны задира.
      
         — Храп, мы тебя поняли, но сейчас опусти оружие, — в беседу вмешался один из его товарищей. Тот самый, кто потребовал себе бутылку джина. Он поднялся с лавки и встал вполоборота к задире и ко мне. — А этого мы сейчас скрутим и отведём к шерифу. Там и узнаем кто он.
      
         — Я уже был у шамана и прошёл его проверку, — ответил я ему. — Поэтому никуда с вами не пойду. Лучше успокой своего дружка, пока он не наломал дров, а я, так и быть, забуду, что он первым схватился за оружие.
      
         — Никуда ты не пойдёшь, — заявил Храп.
      
         В следующий миг я понял, что он вот-вот спустит курок. За мгновение до этого я упал на левое колено, одновременно резко вскинул вверх левую руку, чтобы из рукава вылетел в ладонь «шарпс», закреплённый там на шнурке. Складной крючок я разложил кончиком ногтя и тут же надавил на него. Наши выстрелы прозвучали одновременно. Чужая пуля прошелестела над головой, едва не сбив шляпу с моей головы. Мои же все четыре вошли ему в грудь.
      
         Я ждал ответных выстрелов от его дружков и даже от стрелка за стойкой. Но тех не последовало. А когда медленно встал с колено, то увидел, как на меня смотрят три револьвера.
      
         — Бросай, — потребовал любитель джина. — Снимай ремень.
      
         Один из троицы забрал мои вещи, после чего в паре с другим отконвоировал меня в контору к шерифу, где нас встретил Ворон. Третий остался с раненым. Уже уходя из таверны, я услышал, как мужик за стойкой, оказавшийся владельцем заведения, приказал мальчишке из прислуги бегом мчать за лекарем.
      
         — Что у вас произошло? — мрачно уставился на меня и конвоиров помощник шерифа.
      
         — Этот убил нашего товарища, когда мы пришли в таверну позавтракать, — быстро сказал один из сладкой парочки.
      
         — Это правда, Горыныч? — взглянул мне в глаза помощник.
      
         Я заметил, как по лицам моих сопровождающих проскочила кислая гримаса. Сообразили, что раз помощник меня знает по имени, то я точно не могу быть неким Мясником.
      
         — Я только защищался, — сказал я. — Он первым наставил на меня револьвер и первым выстрелил. Вот, — я поднял руки, снял шляпу с головы и продемонстрировал дырочку в тулье. — Свежая, ещё дымом пахнет. На ладонь ниже и у меня была бы такая же в черепе.
      
         Пулевое отверстие я обнаружил на улице, когда вышел из таверны. Взялся поправить головной убор и пальцами нащупал пробоину. Странно, что её у меня не сорвало пулей, как показывают в кино. С другой стороны, где кино, а где реальная жизнь⁈
      
         — Ясно, — он перевёл взгляд на любителя джина. — Это так?
      
         — Ну, что-то такое было. Наш приятель направил на него револьвер и сказал, что он похож на мясника Джека. Поэтому нужна проверка. А этот, — мужчина косо посмотрел на меня со злостью, — сразу же стал стрелять. Храп нажал на курок уже раненым.
      
         — Но оружие он достал первым, так?
      
         — Так, — скривился товарищ покойного задиры.
      
         — Горыныч, тебе придётся посидеть в клетке, пока я не разберусь с этим делом. Это его вещи? — последнюю фразу он адресовал конвоирам.
      
         — Да. Всё, что при нём было, — кивнул один из них.
      
         — Оставляйте и ждите.
      
         Я вёл себя спокойно, демонстрируя покладистость и веру в справедливость расследования. А вот внутри у меня кипела и клокотала смесь из злости, обиды и страха. Камера представляла из себя пристройку из кирпича без окон с одной внутренней стенкой, скованной из толстых стальных прутьев. В ней же были двери из таких же прутьев. Внутреннее помещение делилось на несколько отсеков решётками. Поверх них висели доски, отделяя арестантов друг от друга. Нары в три ряда, на которых можно только лежать, но никак не сидеть из-за мизерного пространства между ними. Проход между ними тоже не блистал размерами.
      
         — Захочешь по нужде — терпи. Выводим дважды в сутки, утром и вечером, — дал последнее напутствие Ворон, когда крутил ключ в замке.
      
         В каком-то смысле мне повезло, или так Ворон выразил своё отношение ко мне. Он посадил меня в пустую камеру, а не стал подселять к уже имеющимся задержанным, которых торчало в соседних клетках человек десять. При этом в одной я заметил двух женщин и трёх мужчин. В другой лежало на голых досках ещё четверо мужиков. Кто-то из них спал или лежал с закрытыми глазами, другие с ленивым любопытством смотрели на нас. Как только Ворон ушёл из помещения, они меня попытались разговорить. Но всё чужое любопытство и желание почесать языками разбилось о стену моего молчания. У меня не было ни желания, ни настроения болтать. Почти все спокойно это приняли, только один зло прошипел:
      
         — Чтоб тебя повесили!
      
         Помощник шерифа вернулся через два с лишним часа, вывел меня из клетки, привёл в свой кабинет, посадил за стол и даже предложил кофе. Помня о режиме и не зная насколько Ворон лояльно ко мне настроен — вдруг это игра — я отказался от напитка.
      
         — Храп умер, — наконец, сообщил он мне.
      
         Я пожал плечами:
      
         — Не стану говорить, что жалею и раскаиваюсь.
      
         — У нас за убийство вешают.
      
         — Даже за самооборону? — напрягся я.
      
         — Нет.
      
         — Тогда меня отпустят?
      
         — Нет.
      
         — Почему?
      
         — За убийство должно последовать наказание. Будь ты жителем форта, хорошо всем знакомым или за тебя кто-то поручился бы из форта, то я бы уже вернул тебе твои вещи и выпустил на улицу. Но ты у нас, Горыныч, никто.
      
         — И что мне грозит? — я приготовился к худшему. Вдруг тут рубят руку или выжигают правый глаз в качестве лёгкого наказания?
      
         — Работы на благо форта. В основном это связанно с чисткой выгребных ям, уборкой навоза в загонах и на улицах и копанием ям со рвом за стенами для укрепления защиты, — перечислил он.
      
         — Долго? — задал я очередной вопрос. Настроение после услышанного слегка повысилось. Работы, пусть и грязной, я не боялся. Главное, чтобы не запрягли надолго. Мне и так с каждым божьим утром не по себе становится от мысли, что тот кластер со скалой, где тухнет туша элитника, взял и перезагрузился.
      
         — На пару недель.
      
         — Чёрт, — вырвалось у меня. — А поменьше нельзя? Могу подольше и побольше поработать, если срок уменьшится хотя бы вдвое.
      
         — Ты куда-то спешишь? — пристально уставился на меня помощник шерифа.
      
         — Спешу, — кивнул я. — Хочу убраться из этих краёв. Мне здесь совсем не нравится. Я тут или другим помогаю, или меня заставляют другим помогать. Ничего для себя сделать не могу.
      
         — Однако при этом ты жив, в мешке полно споранов и гороха, куча прекрасного оружия и немалый запас патронов, — заметил он.
      
         — Если бы у меня этого не было, то и я бы уже не существовал.
      
         Ворон с минуту молчал, сверля меня взглядом. Наконец, произнёс:
      
         — У меня есть к тебе предложение, Горыныч.
      
         — Слушаю.
      
         — Вместо копания в дерьме предлагаю тебе на эту пару недель записаться в мой отряд. Нужно будет скататься на удалённую ферму и посмотреть, как там дела. За это тебе не только простится убийство, но ещё и будет хорошо заплачено. Дополнительно компенсируются все потраченные в рейде боеприпасы. И оружие тоже, если вдруг его потеряешь.
      
         — Вот так просто возьмёшь с собой неизвестно кого? — слегка удивился я.
      
         — Я умею разбираться в людях. Те кого ты вывел из города, очень хорошо о тебе отзываются, — сказал мужчина. — Так что? Идёшь в рейд или чистить выгребные ямы?
      
         Я вздохнул, прикинул что по чём и решил уточнить:
      
         — А могу я уйти от вас с той фермы, а? Ну, правда, не хочу я тут торчать и на кого-то батрачить, — забросил я удочку.
      
         — Да, если всё будет в порядке и тихо, то отпущу тебя там, — кивнул собеседник.
      
         — А если не в порядке? — насторожился я. Мне ещё бессрочной мобилизации не хватало.
      
         — То через две недели, — чуть улыбнулся тот.
      
         — Тогда я согласен.
      
         Пожалуй, лучше рискнуть и потрястись недельку в седле, чем две недели вычерпывать за кем-то говно. Вот уверен, что в случае отказа именно на данное направление меня и поставят.
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         Обратно в камеру меня не отправили. Ворон вызвал какого-то паренька, который следил за шерифской конторой во время его отсутствия с несколькими такими же помощниками помощника, и приказал тому отвести меня в казарму. Проводник заодно помог донести вещи, которых у меня было порядком. Я же прихватил из Родерика тот самый слонобойный штуцер, который мне расхваливал продавец в оружейной лавке, вместе с тремя десятками патронов к нему. Весь этот груз тянул килограмм на восемь. Один только штуцер весил минимум шесть. Плюс всё остальное.
      
         В казарме кроме меня жили ещё одиннадцать человек. К ведомству шерифа они относились с натяжкой. Как я понял, это были солдаты, охранявшие форт изнутри и снаружи. Дежурную смену я видел вчера на башнях и у ворот. Шериф их мог гонять, но только с разрешения руководства фортом. А там шишек хватало. Впрочем, разбираться во внутренней кухне форта никакого желания у меня не было. Солдаты, добровольцы, помощники шерифа, помощники помощников… К чёрту всё.
      
         Забросив вещи в сундук, закрыв тот на замок, я отправился подыскивать себе лошадь. Уверен, что мне её выдадут завтра. Не пешком же мы отправимся к чёрту на кулички. Но, во-первых, неизвестно что это будет за животинка. Хорошую могут и не дать. А во-вторых, если меня демобилизуют на ферме, то обязательно заберут скакуна обратно. И что, мне дальше пешком переть?
      
         Кроме покупки лошади пришлось ещё и оплатить место в загоне до завтра.
      
         Утром меня поднял тот же паренёк лет семнадцати-восемнадцати, что провожал от шерифа до казармы. Близко подходить не стал. Наверное, были у него неприятные прецеденты, когда тормошил сонного ковбоя. Встал в паре шагов и крикнул:
      
         — Мистер, вам пора вставать.
      
         — Что? — пробормотал я, приоткрыв глаза и щурясь на него.
      
         — Мистер Ворон приказал вас разбудить и передать, что он будет ждать вас за воротами снаружи форта.
      
         — Ясно. Всё, давай, — я махнул рукой и вновь закрыл глаза. Парень потоптался на месте, что-то совсем невнятное пробормотал себе под нос, после чего ушёл. Я же дал себе ещё две минуты валянья в кровати.
      
         Часы показывали шестой час утра. В маленькие окошки только-только заглянуло то странное свечение, которое в Улье заменяет солнце. Все мои соседи по казарме продолжали крепко спать, одному только мне не повезло встать ни свет, ни заря.
      
         Сначала пришлось идти за лошадью, потом вести её к воротам. Те оказались закрыты, и я поругался с охранниками, чтобы они меня выпустили.
      
         За воротами не увидел ни души.
      
         — Это, мать вашу, шутка такая? — вслух возмутился я, когда так никого и не нашёл.
      
         Прошло чуть более получаса, когда я увидел знакомую фигуру в пыльнике верхом на лошади, выезжающую из ворот. За собой он вёл вторую лошадь с вьюками. Следом показались ещё несколько всадников. Сразу вторым после Ворона оказался… женщиной. Несмотря на мужскую одежду и снаряжение я с первого взгляда это понял.
      
         — Ты уже здесь? — удивился помощник шерифа.
      
         — Ты же сам передал, чтобы просыпался и ехал сюда, — не скрывая раздражение, ответил я ему.
      
         — Хм, — кажется, он слегка смутился. — Не подумал, что ты такой лёгкий на подъём. Думал, что нам ещё придётся тебя ждать, — и тут же сменил тему. — Смотрю, ты лошадь себе взял? Неужели решил, что о тебе не позаботятся?
      
         — Не решил. Всего лишь подумал, что будет неудобно топать пешком, когда мы расстанемся, а казённого скакуна ты вряд ли мне подаришь.
      
         — Хм, — хмыкнул он. — Договорились бы. В качестве оплаты за твою работу почему бы и нет?
      
         — Он ещё и рад был бы, парень, — подал голос один из спутников помощника шерифа. — Этих лошадей полно в прерии. А вот спораны поди ещё добудь.
      
                 — Цыц,         И         йко, — шикнул на него Ворон. — Горыныч, знакомься…      
      
         С собой Ворон взял четверых. Трёх мужчин возрастом от тридцати пяти до пятидесяти, все с густыми усами и короткими бородками. Ийко, Три Топора и Лодочник. И женщину лет тридцати пяти или чуть-чуть старше, отзывающуюся на имя Клео. Выглядела она примерно так, какими изображают в боевиках наёмниц из стана врагов главного героя. Сухопарая, с худым лицом, колючим взглядом и резкими движениями. Не очень красивая, но и не совсем уж дурнушка.
      
         «Или ты, Горыныч, так отвык от женского тела, что тебе скоро и крокодильша покажется секс-бомбой», — пронеслась в голове мысль.
      
         До фермы предстояло ехать полтора дня. Потом ещё несколько Ворон отводил на осмотр окрестностей. Если всё будет тихо, то уже через пять дней я буду свободен как птица. И вновь разум посетила холодная и колючая мысль, что эти пять дней могут оказаться катастрофическими для моего плана. Вдруг тот кластер перезагрузится?
      
         «Может, всё и всех послать да удрать? — подумал я о соблазнительном варианте, но потом вспомнились жёсткие взгляды Ворона и его спутников. Нет, от этих не убежать. Догонят и пристрелят как дезертира. — Чёрт, нужно было соглашаться на должность золотаря, так проще было бы смыться из форта. Правда, вещи тогда остались бы в конторе у шерифа. Чёрт!».
      
         — Лучше бы мы отправились в новый город, который недавно появился, — высказался Три Топора спустя пару часов тряски в седле. — Расстояние одно и то же, а пользы в пять раз больше.
      
         — В город и без нас есть кому скататься, а мы должны делом заниматься, — ответил ему помощник шерифа. Несмотря на слова, его тон говорил обратное. Ворон и сам бы не прочь наведаться в Родерик, откуда я пришёл. Только с оружейных магазинов можно взять огромный хабар. А ведь есть ещё сотни заражённых. Я во время поиска детей с прыгунов и слабых бегунов набрал под сотню споранов. И там подобных тварей в несколько раз больше осталось.
      
         * * *
      
         — Здесь дальше есть брод, — сказал Три Топора, когда нашему отряду преградила путь речка. Русло было сравнительно неширокое, не больше пяти, может, шести метров. Но течение оказалось быстрым, стремительным, а из воды в большом количестве торчали крупные камни. Также оба берега имели крутые склоны. Лошади запросто переломают ноги и припасы намочим. — За час доберёмся. Но нужно держать ухо востро. Там часто переходят реку заражённые. И засаду устраивают на оленей и бизонов.
      
         Судя по поведению Ворона и остальных, эту местность они знали постольку-поскольку. Только Три Топора отлично ориентировался.
      
         До брода добрались примерно за час. В этом месте склоны были вытоптаны копытами тысяч животных настолько сильно, что их, склонов, не осталось. Река разлилась метров на двадцать. Камней практически не было видно. По крайней мере крупнее моего кулака. Глубина меньше метра, вряд ли наши лошади даже брюхо замочат. Но проблема всё равно имелась. И заключалась она в густых зарослях растительности, которые скрывали оба берега. Там может спрятаться половина населения форта, из которого мы приехали.
      
         — Нужно разведать. Клео, — Ворон взглянул на женщину, — ступай.
      
         Та молча кивнула, ткнула коленями по бокам свою лошадь и медленно направилась к броду. Возле самой воды она остановила скакуна, низко пригнулась к его шее и с минуту всматривалась в противоположный берег. Не увидев опасности, она двинулась дальше.
      
         — Там, — внезапно рядом тихо вскрикнул Три Топора. — Мне показалось…
      
         Мне и самому почудилось лёгкое мимолётное шевеление среди зелёных зарослей на другом берегу. Клео их не могла увидеть, так как смотрела в этот момент в другую сторону.
      
         Я принялся до рези в глазах всматриваться в кустарник. И тут Ворон достал «кучерское ружьё» не меньше, чем восьмого калибра, направил его на заросли и выпалил дуплетом. По моим ушам ударил звук выстрела не хуже, чем если бы получил могучую затрещину по затылку. На секунду оказался буквально нокаутирован. А когда очухался, то увидел орду заражённых, выбирающихся из кустов в реку, которые с треском ломались под их натиском. Клео уже после выстрела развернула лошадь назад и стегала её, торопясь вернуться к нам. Увы, но даже метр глубины сказывался на скорости и ловкости животного. А вот заражённые были очень подвижные.
      
         — Бегуны, дьявол их подери! — рявкнул Три Топора.
      
         — И они тут не одни. Их ведёт какая-то сильная тварь, — следом высказался Лодочник.
      
         И эта тварь появилась уже через десяток секунд. Огромная горилообразная туша с кожей покрытой ороговелыми складками, напоминающими шкуру носорога, вылетела из изрядно поломанного кустарника, снеся нескольких своих низших собратьев как шар кегли в боулинге. Мощным прыжком тварь преодолела метров пять и рухнула в воду, подняв фонтан воды, словно от подрыва взрывпакета. Мои товарищи немедленно открыли по ней стрельбу. Но их пули из револьверов и «винчестеров» были для существа, что дробины для слона. И хотя Клео уже почти была у нашего берега, стало ясно, что она не успеет выбраться из воды. Этот монстр её догонит раньше.
      
         Кинув в кобуру револьвер, я рывком достал из седельного чехла штуцер, с усилием взвёл курок и приложил приклад к плечу. Оружие было заряжено уже давно. Сразу же, как моя команда отошла от стен форта.
      
         Мушка легла на фигуру сильного заражённого. Тот рассекал воду как гоночный катер, оставляя за собой пенный бурун, полный грязи и песка, поднятый со дна. Клео стегала свою лошадь поводьями слева направо с бешеной скоростью, но расстояние между ней и тварью лишь сокращалось.
      
         — Да стреляй же! — раздался рядом крик Ворона.
      
         — Рано. Нужно убить, а не ранить, — совсем тихо отозвался я, прошептав фразу практически одними губами.
      
         Девушке осталось до берега два-три метра, когда заражённый её настиг. Он на секунду замер, вскинул вверх обе лапы, готовясь обрушить те на круп лошади или на всадницу и раскрыл во всю ширь пасть.
      
         Бах!
      
         Тяжёлая пуля четвёртого калибра вылетела из нарезного ствола штуцера. Сто двадцать грамм свинца, получили пинка от почти тридцати грамм чёрного высококачественного пороха. И этот смертоносный гостинец влетел в раззявленную пасть монстра со всем из этого исходящим. Увидеть этот момент лично не смог. Штуцер ударил в плечо с такой силой, что я едва не улетел из седла. Даже лошадь подо мной затанцевала. И дополнительно поле зрения на секунду-две закрыло облако порохового дыма. Когда оно рассеялось, я увидел уходящую в воду слабо дёргающую тушу твари, и Клео, уже выбравшуюся на сушу.
      
         Успокоив лошадь, я кинул штуцер в чехол и достал из него «шарп». Перекинул снизу-вверх целик диоптрического прицела, навёл его на противоположный берег. Там мне почудилась в остатках кустарника ещё одна аналогичная здоровенная фигура.
      
         «А нет, не почудилось, — пронеслась в голове мысль. А потом меня, как молнией ударило. — Неужели⁈.».
      
                 В изломанном кустарнике стояла огромная кривобокая фигура элиты. Это был         он        ! Тот, кто должен лежать сейчас в трещине на скале, где у меня случилась перестрелка с индейцами. Как такое вообще может быть?      
      
         Тварь маячила перед глазами буквально пару секунд. После чего исчезла. Из зарослей на противоположном берегу послышался громкое, какое-то вибрирующее урчание. После этого звука все низшие заражённые, кто ещё был на ногах, развернулись и бросились обратно, оставив нас в покое.
      
         — Эта та тварь, которую шериф ищет! — крикнула Клео, когда оказалась рядом. — Я её видела!
      
         — Её все видели, Клео, — хмыкнул Ийко, споро перезаряжающий револьвер.
      
         — Что за тварь? — осторожно вклинился я в их беседу. — Мне показалось, что это элита, только вся побитая какая-то, как глиняная игрушка со сколотыми краями.
      
         — Хех, точнее и не скажешь, — хохотнул Лодочник.
      
         — Не, не элитник это. Сильный рубер, которому не повезло с элитой столкнуться и выжить, — произнёс Ворон. — Сейчас зализывает раны в наших краях, где нет опасных конкурентов.
      
         — Да какой рубер? — влез в разговор Ийко. — Элитник это. И все, кто его видел и уцелел говорят — э-ли-та! — последнее слово в своей фразе он отчеканил по слогам.
      
         — Горыныч. а ты почему стрелять не стал? — вдруг спросила меня Клео. — Я видела, что ты держал её на мушке. Страшно стало?
      
         — Я? — переспросил я. — Да так, просто. Не из-за страха, боялся, что пуля заденет ветку и уйдет в сторону. Потому ждал, чтобы тварь вышла из кустов. У меня же обычная винтовка, — я щёлкнул ногтем по стволу «шарпа», — а не штуцер.
      
         Не говорить же спутникам, что знакомый вид монстра ввёл меня в состояние ступора.
      
         — А ведь тварь ловко устроила на нас засаду. Не хуже индейцев каких-то, — сказал Лодочник. — Умная погань.
      
         — Умная, — согласился с ним Ворон. И добавил. — И не так далеко от нужной нам фермы. Не к добру это.
      
         — А давно эту тварь тут заметили? — задал я новый вопрос.
      
         — Да уж пару недель вроде как точно есть. А совсем точно никто тебе не скажет. Все свидетели давно уже у неё в кишках переварились, — хмыкнул Три Топора.
      
         Я почувствовал лёгкое успокоение после этих слов. Но тут вновь всё настроение испортила Клео.
      
         — Две недели назад говорили про стаю бегунов с кусачом. А про элиту новости всего несколько дней назад появились. Тогда и шериф рванул на её поиски с прочими отрядами, — произнесла она.
      
         «Тьфу», — мысленно сплюнул я от досады. Неужели, моя мечта вновь стала недостижима?
      
         Мы прождали на берегу с четверть часа, пока не убедились, что орда заражённых во главе со своим предводителем не ушла. После этого взялись собирать трофеи. К сожалению, очень многие тела унесло течением, пока мы мялись на берегу в ожидании повторного нападения. Нам досталось всего шесть бегунов и парочка их матёрых версий. Туша кусача оказалась слишком тяжёлой и осталась там, где её настигла смерть. Вот только…
      
         — Эх, Горыныч, тебя на охоту лучше не брать, — недовольно покачал головой Ийко. — Стреляешь хорошо, но так плохо, что уж лучше бы мазал.
      
         Моя пуля из штуцера разнесла половину черепа кусачу. Этот заражённый стоит на ступеньку ниже рубера, который является вершиной эволюции среди всех заражённых до элиты. Только элита встречается не так чтобы часто, а вот наткнуться на рубера вполне себе реально даже в безлюдной прерии.
      
         Пуля вошла в пасть и вышла из затылка, раздробив его на мелкие кусочки вместе со споровым мешком. Сейчас из дыры торчали редкие яркие нити янтаря. Всё остальное содержимое упало в реку. Как-никак, а она, пуля, по выплеску энергии сравнима с пулей ДШК на дистанциях до двухсот метров.
      
         И что бы мне было не попасть в зону кластеров, куда переносятся огрызки из миров двадцать первого века? Уверен, что такие существуют. Там и оружия полно, причём самого мощного, и снаряжения куча, которое прекрасно облегчает любую охоту — от добычи суслика до слона и носорога. А с другой стороны, в двадцать первом веке количество населения чуть ли не на порядок превышает число жителей Земли в веке девятнадцатом. А это увеличивает количество заражённых уже даже не на порядок, а на два. И высших тварей тоже из-за огромной кормовой базы.
      
         «Блин, может мне самому заняться изготовлением такого оружия? Про нитропорох я что-то помню. Немного опытов, пара подсказок от сведущих людей и вот уже у меня в руках бандура типа 'барретт» или АСВК. Разумеется, без автоматики, но мне сгодится и «болт». Тем более что ещё в Риол-сити я слышал о людях, кто с помощью своих даров создавал нечто похожее. Отдалённо, конечно. Да и слухи могли приврать. Но, с другой стороны, ведь не бывает дыма без огня.
      
         Клео вновь отправилась на разведку. В этот раз ей никто не помешал переправиться через реку и осмотреть ближайшие окрестности.
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                           ГЛАВА 21              
      
         Ферма с виду была цела целёхонька. Она расположилась промеж двух пологих холмов, на которых не было ни деревца, ни крупного кустарника. На одном из них маячил всадник с винтовкой. А когда мы появились в поле его зрения, у него в руках что-то заблестело. Предположу, что это была подзорная труба. Между холмами хватало свободного пространства. Там обитатели фермы разбили несколько маленьких полей или больших огородов, на которых что-то зеленело. На огородах работали ещё три человека. Кроме того, у подножия холмов в загоне из жердей бродили коровы и козы. Когда мы приблизились ещё больше, появился ещё один всадник из-за второго холма. Возможно, он совершает объезд владений, пока ещё один фермер караулит на самой высокой точке данной местности.
      
         При нашем появлении работники в поле забросили своё занятие. Вместо мотыг у них в руках появились ружья.
      
         — Не пристрелят нас эти грязноногие? — пробурчал Лодочник.
      
         — Не должны. Меня тут знают, — ответил ему Ворон. Правда, тон у него был какой-то не очень уверенный.
      
         Ощущения, когда тебя держат под прицелом, были теми ещё. Не раз по коже продирало морозом, словно некто наводил на меня «мушку» и касался пальцем спускового крючка. Может, у меня мнительность развилась и фантазия, а может и нет.
      
         — Доброго дня, помощник, — первым с нами поздоровался немолодой мужчина с седыми длинными волосами и такими же белыми и тоже длинными усами. Он был один из троицы, копошащейся в огородах перед нашим появлением. — Вовремя вы.
      
         — Добрый день, Мотыга, — кивнул ему Ворон. — Что-то случилось?
      
         — Случилось, ага. Вчера двое моих не вернулись с охоты. Сам я не рискнул за ними идти.
      
         — В дом пригласишь или на улице станешь нас держать?
      
         — Пошли, — резко кивнул нашему командиру седоусый. Он повесил на плечо винтовку, на другое положил мотыгу, подняв ту с земли и неспешно двинулся к строениям. Пока добирались, я успел не раз всё здесь осмотреть. Заметил молодую светловолосую девушку в широкополой соломенной шляпе и белой рубашке, которая стояла среди грядок, поросших сочной темно-зелёной ботвой незнакомого мне вида, держа в руках «винчестер» с жёлтой ствольной коробкой. Для неё подобное оружие было в самый раз. Отдача несильная, бой точный, перезарядка не требует большой физической силы. Ещё обратил внимание на костяные бирки в ушах скота. Точно такие же и там же красуются у наших лошадей. Эти амулеты делают скот невидимым, точнее неинтересным для заражённых. Как-то меняют запах и размазывают фигуру, делая ту неразборчивую для глаз тварей. Но это работает только против заражённых и только с травоядными. Как бы ни старались создатели амулетов, но такие же для людей сделать не могут. По слухам, амулеты плохо или вообще никак не действуют против элиты.
      
         Возле построек нас встретили ещё трое человек. Двое из них были индейцами. Дряхлый дед с ещё более длинными и точно такими же седыми волосами, как у Мотыги и молодая чистокровная индианка с круглым и полным лицом, не лишённым миловидности. Оба были вооружены, как и все увиденные мной на ферме. Индианка «винчестером», а дед индеец капсюльным дульнозарядным «спрингфильдом» калибром.58, с каким Север и Юг воевали друг против друга. При этом дед не отличался высоким ростом, отчего выглядел забавно со стволом винтовки, чей срез заканчивался у мочки его уха.
      
         Все постройки, жилые дома и сараи, были мощными. Каркас состоял из толстых брёвен, а простенки между ними были заложены глиной с песком. Толщина стен где-то достигала полуметра. Кажется, похожие дома в моём времени называются фахверком. Крыши везде были плоские и сделаны по похожей схеме: дерево и толстый слой глины. Вероятно, верхний слой обожжен для защиты от дождей или как-то ещё дополнительно защищён от влаги. Иначе после сильного ливня глина с песком впитает в себя столько влаги, что крыша рухнет на головы домочадцам.
      
         Двери и ставни в домах фермеры сколотили из досок в два ряда, вертикально и горизонтально. Каждая доска имела толщину в полтора-два пальца. Дополнительно их укрепили листовым железом. Чуть позже я узнал, что для досок брали самую прочную древесину — американский бук. Семь-восемь сантиметров с листовым железом являлись непреодолимым препятствием для пуль револьверов и «винчестеров». Пробить такую ставню могло только такое оружие, какое я увидел у старого индейца. Ещё хочу добавить, что в каждой ставне и двери зияло крестообразное отверстие. Из него стрелок мог вести меткую стрельбу влево и вправо, а также вниз-вверх.
      
         В дом пригласили только Ворона. Нам пришлось дожидаться окончания его беседы во дворе. Хорошо хоть нам принесли холодной колодезной воды и разрешили напоить из поилок лошадей.
      
         Наконец, помощник шерифа появился на пороге. По времени его разговор с Мотыгой занял четверть часа.
      
         — Что он тебе сказал? — вопросительно посмотрел на него Три Топора. — Пойдём искать этих охотников?
      
         — Пойдём, — подтвердил помощник шерифа. — У фермы с фортом договор о помощи.
      
         Лодочник смачно плюнул чёрной от жевательного табака слюной в мелкую чёрную собаку с висячими ушами. Та тихонько взвизгнула и отскочила от наших лошадей подальше.
      
         — От них уже костей не осталось, — подала голос Клео. — Если они пропали, то, скорее всего, попали на зуб стае с раненым элитником.
      
         — Остались не остались, а искать их нам всё равно надо. Хоть какие-то следы, — ответил ей Ворон.
      
         — И куда ехать?
      
         — На северо-восток…
      
         Одного их пропавших охотников мы нашли только на следующий день. Нашли его труп. Перед смертью он страшно мучился. Второй канул без следа. Мужчина был полностью раздет и привязан к стволу дерева в сидячем положении. Убийцы привязали его руки к дереву над головой сыромятными ремнями. Такими же притянули туловище к стволу. Ноги широко развели и в районе щиколоток прикрутили ремешками к вбитым глубоко в землю деревянным колышкам. А между ног рядом с пахом развели костёр. Бёдра и низ живота несчастного обгорели до углей. А всё остальное тело покрылось страшными волдырями и жареной коркой.
      
         — Чёртовы муры, — хрипло сказал сквозь зубы Три Топора. — Их работа.
      
         — Клео, — сказал Ворон, не спускавший взгляда с трупа, — осмотри округу. Поищи следы. Лодочник, ты с ней. Горыныч, развяжи ремни и убери тело в мешок, три Топора, помоги ему.
      
         Женщина отсутствовала около часа.
      
         — Нашла следы шести лошадей. Нагружены только три из них, — доложила она. — Ушли точно на восток от этого места.
      
         — Что-то ещё есть?
      
         — Ничего, Ворон, — отрицательно помотала головой разведчица.
      
         — Что будем делать? — сразу же после неё спросил Лодочник. — Поищем этих уродов или вернёмся на ферму?
      
         — Я за поиск. Муров всего трое, а в их банде вряд ли больше десятка человек. Если найдём их убежище, то раздавим всех гнид разом, — произнёс Три Топора. — Всё равно придётся с ними разбираться. Промедлим — ещё кого-то убьют. Может даже с фермы Мотыги.
      
         — Я с ним согласен, — поддержал его Ийко.
      
         Ворон молчал минуты три, что-то про себя обдумывая. Наконец, сказал:
      
         — Хорошо, попробуем найти муров. Тело охотника завалите камнями, чтобы его не сожрали койоты. Потом за ним вернёмся.
      
         * * *
      
         Уже перед самыми сумерками мы увидели вдалеке небольшую постройку. До неё нам оставалось проехать ещё километра три. Ворон не стал рисковать, так как следы муров вели в ту же сторону. Приказал остановиться и отправил на разведку Клео. В этот раз женщина пошла вперёд пешком, оставив лошадь на наше попечение. Разумеется, повод был вручен мне.
      
         «Нашли, блин, самого молодого», — с недовольством подумал я. Но возмущаться не стал. Самое последнее дело заниматься подобным в походе. Тем более что некоторое право у неё есть для подобного поступка. Я тут имею статус самый низкий из-за, хм, тюремного прошлого. А отряд, как минимум троица помощников помощника, явно слаженный и не в первый раз действуют вместе.
      
         Почему помощник шерифа то и дело шлёт вперёд женщину я понял только сейчас, когда вдруг та неожиданно пропала с моих глаз. Я просто моргнул, на долю секунды смежив глаза, а когда открыл, то Клео уже не видел. При этом мои товарищи не выказывали ни малейшего волнения.
      
         — А Клео владеет даром скрытности? — тихо спросил я Три Топора.
      
         — Ты только сейчас это узнал? — усмехнулся он и следом кивнул. — Да, им самым. Потому и разведывает всё. Хоть иногда и случаются осечки, как вчера с той ордой осквернённых.
      
         Разведчица вернулась спустя два часа. К этому времени уже стало темнеть.
      
         — Там их восемь рыл, Ворон. Трое спят, возможно, пьяные вусмерть или под спеком. Один караулит на крыше рядом с печной трубой. Тоже с бутылкой, но ведёт себя активно, головой крутит как сорока во все стороны. Остальные веселятся внутри со свежей осквернённой. Привязали её к кровати и сношают во все дырки…
      
         — И в рот? — влез в доклад Клео Лодочник. — Или они ей зубы выбили?
      
         Та решила не обращать внимания на фразу мужчины.
      
         — … рядом загон с одиннадцатью лошадьми. Вооружены муры хорошо. У каждого по два-три револьвера, винчестеры и дробовики.
      
         — С виду как их оценишь? — спросил Ворон.
      
         Та пожала плечами:
      
         — Мясо. Если незаметно окружим здание, то у них не будет никаких шансов.
      
         — А что за постройка? С виду прочная.
      
                 — Почтовая станция. Построена из жердей и обложена где камнями, где кусками дёрна и глины. Так себе укрытие. Видимо         там         эти места безопасны. И не очень хожены, раз такое позорище стоит.      
      
         — Ясно, — помощник шерифа в очередной раз задумался, принимая решение. Восемь муров на нашу четвёрку слишком много. Но если половина из них в отключке, то шансов больше у нашей стороны. — Часового сможешь тихо убрать?
      
         — Смогу, — уверено ответила Клео.
      
         — Тогда идём. Лошадей оставим здесь. Если даже и убегут, то нам достанутся муровские, — произнёс Ворон.
      
         Никто его поправлять в стиле «если достанутся» не стал. Не скажу про других, но у меня эта фраза чуть с языка не соскочила.
      
         За полкилометра до почтовой станции мы разошлись. Клео и Лодочник вдвоём пошли по дуге, чтобы оказаться с южной стороны постройки. Я с Вороном должен был зайти с севера. Ийко и Три Топора взяли на себя запад и восток. Из оружия с собой я прихватил «шарпс» и револьверы с запасом патронов. Прочие вещи снял с лошади и положил на землю, чтобы сохранить их, если вдруг наши коняшки исчезнут. Хоть мы их и стреножили, но всякое может случиться. Штуцер с собой брать не стал, хотя его мощные пули пригодились, чтобы разносить каменную стенку, прикрывавшую основные стены здания. Вот только боеприпасов к оружию кот наплакал. Я их легко могу потратить только за один этот бой.
      
         Темнота скрыла наше передвижение. Наша с Вороном двойка приблизилась метров на двести пятьдесят и остановилась в ожидании сигнала. Прошло ещё минут двадцать, когда на крыше почтовой станции сверкнул огонёк, потом ещё раз и ещё через равные промежутки в две секунды. Это Клео зажгла спичку и потом закрывала её ладонью, семафоря нам таким нехитрым способом.
      
         — Часового больше нет. Идём, — шепнул помощник шерифа и быстрым шагом двинулся вперёд, держа в руках «винчестер».
      
         Мы подошли к постройке вплотную. Вблизи удалось рассмотреть, что та построена буквально из той самой всем известной субстанции и палок. Досок в строительстве и нормальных брёвен использовалось по минимуму. Даже гвоздей, проволоки и крепёжных скоб почти не было видно. Основным строительным материалом были кривые жерди, горизонтально вставленные между попарно вбитых в землю жердей более-менее ровных. Сами столбы в верхней части строители скрутили верёвкой, стянув между собой. Щели в стенах кое-где оказались замазаны чем-то вроде штукатурки. Здесь её готовят из сена, коровьего помёта с добавлением песка и глины. Вдоль всего периметра постройки на уровне груди шла ещё одна стена. Кое-где из камней, уложенных друг на друга без всякого раствора, кое-где из нарезанных пластов дёрна. Этот бруствер должен был защитить обитателей почтовой станции от вражеского обстрела.
      
         Сквозь щели в стенах виднелся колеблющийся свет свечей или масляных светильников. А ещё я прекрасно слышал крики, смех и ругательства, издаваемые мурами. Думать, что Ворон мог ошибиться и принять за бандитов обычных людей, охотников и рейдеров, я себе запретил. Да и поздно уже. Кровь часового на наших руках. В пользу версии о мурах говорят следы, которые привели нас сюда с места жуткой казни охотника.
      
         Мы подошли метров на двадцать, когда дверь со страшным скрипом распахнулась. В освещённом проёме встала тёмная крупная фигура. Секунды две она не двигалась. Затем шагнула вперёд, на улицу. Сделав несколько шагов, мужчина вновь замер и зашуршал одеждой. Вскоре раздалось звонкое журчание.
      
         — Ох, хорошо-то как, — вслух произнёс хриплым басом он. Закончив свои дела, он заправился и пошёл вдоль стены, отчего-то не став возвращаться обратно в дом. Смена часового? Так и оказалось. — Эй, Рогатая Жаба, ты там ещё не уснул? Вали уже внутрь. Там тварюшка живая вроде пока, ещё дёргается. Так что развлекись, ха-ха.
      
         Всё это время мы с Вороном держали его на прицеле. Но стрелять не понадобилось. Позади мура неслышно поднялась с земли фигура кого-то из наших. Миг — и они слились в одно целое. Сверкнул в отблесках света нож, входя в правый бок мужчины. Мур не издал ни малейшего звука. Умер в одно мгновение и был бережно уложен на землю своим убийцей.
      
         — Вперёд. К стене, — приказал Ворон.
      
         «Какие же они беззаботные, — думал я про бандитов, когда торопливо шагал за помощником шерифа. — Уже двоих потеряли и ни в одном глазу».
      
         Возле здания мы остановились и припали к щелям. Внутри моим глазам открылась картина, чем-то схожая с аналогичными, показываемыми в моём времени по телевизору про квартиры-притоны. Бардак, грязь, толпа народу, бутылки и кружки, туман от табачного дыма, на кровати мужик со спущенными штанами дёргается на распятой светлокожей женщине с тёмными волосами с завязанным ртом куском толстой верёвки.
      
         Машинально отметил, что почти на каждом находящемся внутри имеется набор из страшных амулетов: черепа птиц и мелких грызунов, сушёные змеиные головы, клыки волков и медведей, сморщенные человеческие пальцы и уши, тёмные, скорее всего копчённые, а ещё скальпы.
      
         С потолка свисали шкурки, мотки верёвок, нечто похожее на авоськи чем-то наполненные, стояли ящики, бидоны, горшки, тюки и какие-то узлы.
      
         — Приготовься, — прошептал Ворон. — Выбирай себе цель с левого угла.
      
         — Понял.
      
         Минуты потянулись еле-еле. Показалось, что прошёл час, когда раздалось громкое уханье филина. Этот звук мгновенно насторожил муров. Но было уже поздно.
      
         — Стреляй! — крикнул Ворон и первым спустил курок своего револьвера, просунув тот в щель между жердей.
      
         Я выстрелил на секунду позже. И почти одновременно со мной открыли пальбу наши товарищи.
      
         «Чёрт, а если они промахнутся? — внезапно пришла в голову мысль, от которой в груди возник колюче-ледяной сгусток. — Мы же напротив друг друга стоим».
      
         Следующим от моей пули упал голый по пояс мур, одетый только в кальсоны, сапоги и с широким поясом с кобурой с револьвером. В левой руке он держал бутылку с желтоватой жидкостью, в правой огрызок толстенной сигары. В третьего я выстрелил с кем-то из товарищей.
      
         И цели закончились. В ещё больше наполнившейся дымом комнате живых не осталось. Только глухо урчала заражённая, привязанная к кровати.
      
         — Добиваем, Горыныч, — произнёс Ворон. — Эти мерзавцы могут притворятся. Патроны не жалей.
      
         После первого контрольного выстрела Ворона в одно из неподвижных тел, принялись разряжать револьверы и остальные бойцы из нашей команды. Ни один из обитателей почтовой станции не укрылся от наших пуль. Хоть кто-то из нас, но видел мура, даже если тот был укрыт от остальных ящиком, столом или тюком с товаром.
      
         — Всё, хватит! — громко крикнул Ворон. — Заходим внутрь!
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         Внутри воняло.
      
         Кое-какой запах и раньше добирался до моего носа сквозь щели. Но он не шёл ни в какое сравнение с тем амбре, которое стояло в помещении. Перегар, вонь давно не мытого тела, табака, железистый запах крови, смрад потрохов, портянок, конского пота от плащей и чап. Эту смесь слегка заглушил пороховой дым, но не так сильно, как хотелось.
      
         Едва зайдя внутрь, помощник шерифа быстро дошагал до кровати, направил револьвер на заражённую и выстрелил той в голову. Урчание мгновенно смокло.
      
         — А тут есть чем поживиться, — сказал Лодочник сразу, как вошёл в помещение. Он обвёл деловитым взглядом ящики и свёртки и добавил. — Вернёмся в форт с прибытком.
      
         — Не торопись. Может нам придётся удирать отсюда, — резко ответил ему Ворон.
      
         — Что-то не так? — спросила его Клео, которая шагнула внутрь в этот момент. — Ты что-то чувствуешь? Или знаешь?
      
         После короткой паузы он сказал:
      
         — Не по себе мне. Нашумели мы тут миль на пять в округе… Вот что, бери Горыныча и ступайте за нашими лошадьми и вещами. Только не пешком, для этого муровские лошади имеются.
      
         — Да уж я и сама думать умею, — фыркнула женщина. — Горыныч, идём.
      
         — Слушаюсь, мэм, — чуть улыбнулся я и приложил два пальца к полям шляпы.
      
         По дороге туда и обратно я расспросил напарницу по поводу её слов и слов Ворона про предчувствие. И выяснил, что у нашего помощника шерифа есть дар-чуйка, который помогает ему избегать неприятностей или, наоборот, получать ништяки.
      
         — Он и тебя не просто так взял, Горыныч. В форте проверенных и опытных бойцов полно. Но дар подсказал Ворону, что от тебя будет польза, — сказала она мне, когда мы уже возвращались, ведя за собой в поводу всех наших лошадей с вещами. — И не прогадал. Если бы не ты со своим штуцером, то сожрали бы меня вчера на реке. Пули остальных не убили бы настолько быстро кусача, чтобы он не успел меня порвать.
      
         Когда мы вернулись, наши товарищи уже успели сложить все трупы на кровати и накрыть брезентом.
      
         — А почему бы не вытащить их на улицу? — поинтересовался я.
      
         — И провонять всю округу свежей кровью? — вопросом ответил мне Три Топора. — Изнутри хотя бы запах далеко не уйдёт.
      
         — Ясно.
      
         Спать рядом с мертвецами было крайне неуютно, и я заранее настроился на бессонную ночку. Но как оказалось, сон и не планировался. Ворон из-за своей чуйки приказал разобрать сектора вдоль стен и вглядываться в щели изо всех сил. А ещё слушать. Все свечи и светильники были потушены ради маскировки. Последнее вызвало досаду у Лодочника, который планировал провести ревизию среди вещей почтовой станции. В кромешной темноте подобное провернуть невозможно.
      
         Всё своё оружие мы зарядили и положили рядом, чтобы было под рукой. Точно также поступили с трофейными револьверами и карабинами. Теперь, если понадобится, мы создадим настоящую стену из горячего свинца, которая снесёт кого угодно. Ну, почти…
      
         Эта ночь, наверное, оказалась самая тяжёлая из всех, которые были у меня раньше. Ожидание беды вытягивало силы быстрее, чем тяжёлый физический труд. А на нервы действовало хуже, чем момент, когда вытягиваешь билет на экзамене по предмету, который знаешь поскольку-постольку. Когда небо засветилось, сообщая о наступлении нового дня, мы едва ли не в унисон вздохнули с облегчением.
      
         — Собираемся и уезжаем, — скомандовал Ворон.
      
         — Как? А трофеи? — с обидой и ещё больше с возмущением в голосе воскликнул Лодочник, и смачно плюнул на брезент, укрывающий кучу трупов. До них было метра четыре, но рейдер умудрился попасть.
      
         — Лошадей и оружия тебе мало?
      
         — Мало, Ворон, мало.
      
         — Чёрт с тобой, — махнул рукой помощник шерифа. — На час задержимся. Но ни на минуту больше, — и показательно достал из кармашка часы, щёлкнул их крышкой, бросил взгляд на циферблат, а затем вернул обратно в карман.
      
         Барахла на почтовой станции оказалось на удивление очень много. Здесь даже нашлись два ящика с патронами для револьверов и карабинов. Ещё порох, капсюли, уже готовые пули трёх ходовых калибров и килограмм двадцать свинца полосками и прутками.
      
         В ящиках и узлах обнаружились бутылки с виски, джином, ромом, табак для трубок, нюхательный и жевательный, соль, сахар, свёртки ткани, подковы, гвозди, металлические детали для лошадиной сбруи и для повозок. Какие-то сладости, в основном внушительные колотые куски разноцветных леденцов. Нашлось немало различных консервов, муки и керосина.
      
         — Керосин весь вылить на трупы. Сожжём, чтобы осквернённым их плоть не досталась, — приказал Ворон.
      
         — Всё не сгорит, — сказала Клео.
      
         — Хоть сколько-то. А запах гари на какое-то время отобьёт запах крови.
      
                 Потом всё признанное полезным ещё полтора часа паковали и развешивали по лошадям. Трофеев взяли много. Благо, что было на чём их везти. Почти весь алкоголь прихватили с собой. Даже паршивого качества, предназначенного в         том         мире для торговли с индейцами, как мне пояснил Лодочник. Иммунным в форте часто было нечем заняться, и они топили свободное время в выпивке. Даром что их организмы могли литрами поглощать самое крепкое пойло. Единственное, что быстро и качественно влияет на наши иммунные тела — это спек. Сильнейший наркотик, основу которого составляет «янтарь» из споровых мешков высших заражённых: кусачей, руберов и элитников. Оранжевые нити обрабатывают особым способом после чего в разных пропорциях мешают с табаком и иногда алкоголем. Для кайфа спек курят. А вот жевательный с большой дозой янтаря часто используют для обезболивания и как полный наркоз. До инъекций здесь ещё не додумались. А жаль, я был бы не прочь иметь при себе парочку шприц-тюбиков вместо мешочка с пластинками жевательного спека. Кстати, от него у иммунных развивается привыкание, в отличие от обычных наркотиков.      
      
         От почтовой станции до фермы можно было добраться быстрее, если никуда не сворачивать. Но нам пришлось сделать крюк, чтобы забрать тело охотника. К счастью, до него никто не добрался. Или нет, ведь в таком случае не пришлось бы возиться с попахивающим грузом и перекладывать часть груза, чтобы закинуть на лошадиный круп труп.
      
         Когда мы подъехали к ферме, там нас встречали, наверное, все её обитатели. Если раньше я видел около десятка человек, то сейчас насчитал двадцать три. Мужчин было четырнадцать человек, из них четверо чуть ли не подростков, у них даже вместо усов только пушок на верхней губе появился.
      
         Мотыга лично выехал к нам навстречу с одним сопровождающим.
      
         — Нашли? — с ходу спросил он, пропустив приветствие. Его взгляд с лица Ворона быстро перетёк на мешок с трупом на спине одной из наших лошадей.
      
         — Только одного и то… — помощник шерифа не стал договаривать.
      
         — Кто?
      
         — Муры. С ними мы покончили.
      
         — Ясно, — коротко ответил седой, чуть помолчал и добавил. — Сегодня оставайтесь у нас. Отдохнёте, лошадям дадите отдых.
      
         — Хорошо, — кивнул ему в ответ наш командир.
      
         Лошадь с телом охотника с фермы у нас забрал сопровождающий Мотыги. И быстро отправился вперёд, опередив нашу группу. К моменту, когда мы въехали на территорию фермы, от толпы встречающих осталось всего семь человек.
      
         Ворон ушёл с хозяином фермы, как и в прошлый раз оставив нас одних. Но в этот раз нами занялись другие. И предложили не только воду. И лошадьми тоже занялись, сняв с наших плеч эту проблему. Правда, Лодочник отправился контролировать процесс, поплёвывая по сторонам. Подозреваю, его в первую очередь волновала сохранность багажа.
      
         Нашей пятёрке был предложен один из домиков на самом краю фермы недалеко от конюшни. Такое себе соседство, но альтернативой был отдых на свежем воздухе. С другой стороны, дом был обитаемым. Здесь жили две семьи. Трое метисов и двое белых. Из пятерых две молодые женщины. Лично мне было всё равно. А вот лодочник и Клео кривились при виде троицы метисов, потомков индейцев и европейцев. Да и их соседи также не особо пришлись им по душе. Мои товарищи были чистокровными англичанами. А вот жильцы дома оказались ирландцами. В данной эпохе между первыми и вторыми шла вражда.
      
         — Чёртов Мотыга, — Лодочник плюнул чёрной струйкой слюны в крупного рогатого жука с бурым панцирем, который выполз из широкой щели между досок крыльца. — Специально это сделал.
      
         — Успокойся, — посоветовал ему Три Топора. — Здесь других свободных мест нет. Но ты можешь поспать в палатке или в конюшне.
      
         — Пошёл ты сам на конюшню, — мрачно ответил ему Лодочник и… ушёл. Вернулся минут через пять с двумя большими бутылками объёмом в кварту с виски. — Кто со мной? Горыныч? Клео?
      
         — Не хочу, — я отрицательно покачал головой. — Лучше посплю, а то устал после этой ночи. Завтра трястись в седле весь день.
      
         — Как хочешь, — пожал тот плечами. — А мы выпьем, чтобы спалось крепче.
      
         Предложение Лодочника приняли Клео и Три Топора. Хозяева дали им металлические небольшие кубки и тарелки. Закуску мои товарищи соорудили себе сами. Вскрыли пару банок с консервами, достали полоски вяленой говядины, сыр. Этого им на троих хватило за глаза. Тем более они в основном налегали на виски, а не на еду. Но отдохнуть и расслабиться им было не дано. Они только-только прикончили первый литр, а в кварте как раз почти он и есть без нескольких грамм, как в дом заскочил Ворон.
      
         — Заканчивайте с этим, — сказал он. — У меня опять нехорошее предчувствие вылезло. Как бы чего этой ночью не произошло.
      
         — Дьявол, — выругался Три Топора. Он взял кубок, махом выпил всё, что в нём было налито и сильно ударил им по столешнице. Вся посуда аж подпрыгнула, а полоска вяленого мяса, лежавшая на самом краю, упала на пол.
      
         — Напьёшься, когда в форт вернёмся, — сказал напоследок Ворон и исчез.
      
         — Теперь только спать, — буркнул Три Топора.
      
         — Спать? — поразился я.
      
         — Тут полно сторожей и без нас, — сказал он и повернул голову на половину дома, на которой сейчас собрались хозяева жилища.
      
         — Он прав, Горыныч, — подала голос Клео. — Мы и так всю ночь не спали. Вчера весь день и сегодня большую его часть в седле провели.
      
         — Может вообще Ворон опять ошибся и перестраховывается, — продолжил Три Топора. — Его дар не всегда срабатывает.
      
         — Это ты зря, — влез в беседу Ийко. — Если что-то не случилось, это не значит, что Ворон ошибся.
      
         Слушать дальше я не стал, решив воспользоваться советом Три Топора. Скинул сапоги, снял куртку и ослабил ремень на брюках. Под руку положил револьвер, рядом с кроватью поставил «шарп». Только смежил века, как рухнул в пучину сна без сновидений.
      
         И также резко открыл глаза. Сразу не понял, что меня разбудило.
      
         — Что это было? — раздался голос Ийко.
      
         — Кто-то кричал? — одновременно с ним спросила Клео.
      
         С кроватей мы встали все одновременно. Мы и хозяева дома. Заскрипела кожа ремней и сбруи, зашуршала одежда, звякнула оружейная сталь, пару раз щёлкнули курки. Кто-то выругался под нос, кто-то пробормотал что-то совсем неразборчивое.
      
         Не все из нас успели полностью снарядиться, когда прозвучал первый выстрел. Через пять секунд словно фейерверк затрещал. Стреляли сразу из минимум пяти винчестеров и револьверов, дёргая курки и рвя рычаги затворов с космической скоростью. Когда в стрельбе возникла секундная пауза, то до наших ушей донеслось урчание заражённых, издаваемое несколькими десятками, а то и целой сотней глоток.
      
         — Тут они до нас не доберутся, — сказал Три Топора. Но мне послышалась в его голосе некая неуверенность.
      
         Мы заняли места у окон и двери, всматриваясь до рези в глазах сквозь крестообразные бойницы.
      
         — Там Саманта! — вдруг крикнул один из ирландцев.
      
         Я стоял рядом с ним у окна, в которое мы вдвоём смотрели. После его крика увидел ту девушку, которую вчера приметил в поле в соломенной шляпке. Она бежала к конюшне, левой рукой подняв подол юбки, а в правой держа «винчестер». Через плечо у неё висел широкий пояс бандольеро, набитый патронами.
      
         — Какого чёрта эта девка делает на улице? — удивлённо сказал Три Топора.
      
         — Да её же там сейчас сожрут! — не оставила без комментария чужой поступок Клео.
      
         Женщина, как накаркала.
      
         Буквально сразу после её слов позади Саманты появились четверо заражённых. Только на одном болтались обрывки нательной рубашки, все остальные щеголяли голыми телами, что говорило — твари сильные. Да и телесные изменения у них зашли далеко.
      
         Из бойниц ударили выстрелы, сметя тварей в один миг. Индианка распахнула дверь и крикнула:
      
         — Саманта, сюда!
      
         Девушка на ходу обернулась, помотала головой и что-то крикнула.
      
         — Закрой! — заорала Клео, обращаясь к индианке. — Живо!
      
         В этот момент краснокожую занесла внутрь крупная человеческая фигура. Следом в дом влетели ещё двое заражённых и набросились на тех, кто стояли рядом с ней. От криков заживо поедаемых людей в ушах зазвенело. Выстрелы загрохотали буквально над ухом. Ийко выпалил дуплетом из кучерского ружья десятого калибра в сторону распахнутой двери. Там в этот момент показались несколько заражённых. Картечь положила из всех. Заодно чуть дерану́ла дверь и косяки, разлетевшись чересчур большим облаком.
      
         Ситуация была страшная, не располагающая к лишним мыслям. Но в моей голове всё равно пронеслось:
      
         «Хорошо, что это не настоящие зомби. Им бы эти дробинки были как горохом о стену».
      
         Не знаю как так вышло, но в какой-то момент я обнаружил себя на улице с «клювом» в правой руке и разряженным револьвером в левой. В доме страшно орали и раздавалась частая стрельба. Рядом на земле дёргался в агонии кто-то из ирландцев, слабеющими руками зажимая рваную рану на шее. Я дёрнулся было обратно, но буквально перед носом кто-то захлопнул дверь и запер её на засов. Ударившись плечом о листовое железо на дверном полотне, я громко крикнул:
      
         — Эй! Это я! Впустите!
      
         Меня не услышали. Выругавшись, я отскочил от двери, встретил прямым ударом ноги в живот шустрого заражённого, решившего попробовать меня вкус, приголубил его по затылку «клювом», сунул в кобуру пустой револьвер и тут же достал заряженный. Его немедленно пришлось пустить в ход, чтобы отбиться от трёх заражённых. Пять выстрелов — три тела. Таких вокруг лежало уже штук двадцать. Многие продолжали дёргаться, но уже не имея сил встать на ноги.
      
         — Сюда! Давайте сюда! Быстрей же!
      
         Обернувшись на крик, я увидел открытое окно в конюшне, а в нём светловолосую растрёпанную головку Саманты. Оконный проём был узким, но пролезть в него я мог.
      
         — Посторонитесь!
      
         Сначала внутрь бросил «клюв», затем стянул ремень с кобурами и швырнул его следом, за ним последовала самодельная сухарка с боеприпасами. Я теперь без неё никуда.
      
         — Берегитесь! — вскрикнула девушка и посмотрела округлившимися глазами мне за спину. Оборачиваться уже не было времени. Я схватился за край оконного проёма и послал себя вперёд. Ударился левым плечом о стену, макушкой терану́лся о верхний косяк проёма, но успел заскочить раньше, чем меня попробовали на зуб. Когда рухнул на пол, то краем глаза увидел, как девушка направляет в окно «винчестер» и спускает курок. Кувыркнувшись через голову, я вскочил на ноги и бросился к поясу. Достал револьвер с последним патроном и встал рядом с окном, в которое уже во второй раз стреляла девушка. С противоположной стороны маячила перекошенная рожа заражённого. Пуля разнесла ему нижнюю челюсть, но не нанесла серьёзного урона.
      
         Бах!
      
         Я направил на него своё оружие и нажал на спуск. На такой дистанции пуля, струя дыма и сноп искр ударили ему в глаз одновременно. Заражённого отбросило от окна.
      
         — Закрывай! — крикнул я Саманте и левой рукой схватился за одну ставню. — А то опять полезут!
      
         Когда ставни захлопнулись и были заперты на засов, я слегка вздохнул с облегчением. Пусть в них долбились заражённые и совали пальцы в бойницу, но прорваться внутрь они не могли. Как и быстро сломать защиту.
      
         — Перезарядись, пока есть время, — взглянул я на девушку.
      
         Сам в этот момент занялся своими револьверами. Быстро сдвинул крышку на барабане, по одному выбил гильзы, проворачивая барабан, затем вставил по одному патроны, закрыл крышку и убрал «армейца» в кобуру. Точно таким же образом перезарядил второй. Саманта занималась тем же с карабином. Но ей было легче. Всего лишь вытащить из кармашка бандольеро патрон и вставить его в окошко на ствольной коробке. Повторить эту операцию пятнадцать раз. Или чуть меньше, по количеству истраченных ранее боеприпасов.
      
         Всё это время мы слушали урчание заражённых, непрекращающуюся стрельбу на территории фермы, редкие крики людей. Ещё и лошади в стойлах рядом с нами бесились. Давно бы уже выскочили из них, но загоны были построены с умом.
      
         — Зачем вы сюда прибежали? — поинтересовался я у девушки. — Или нападение застало вас на улице? Тогда почему не пошли к нам в дом, вы же видели, что вам дверь открыли? — и следом про себя добавил. — «Из-за чего потом половину из нас сожрали внутри».
      
         — Я к Розе пришла.
      
         — Что? К кому?
      
         — К Розе. Идёмте, я покажу, — Девушка подвела меня к загону, где стояла белая кобыла с бурым пятном на морде, очень сильно похожим на распустившуюся розу. — Видите, какая красавица? Она любит меня, а я её. Она бы с ума сошла без меня тут! А если бы осквернённые смогли пробраться сюда? Я бы не пережила такого.
      
         — Вы серьёзно⁈
      
         Та посмотрела на меня с непониманием. До неё не дошёл смысл моего вопроса. А я подумал вот что. Что зоошиза — это не бич двадцать первого века. Данное психическое отклонение, оказывается, появилось намного раньше. В моём времени даже чиновники боялись связываться с общественным мнением тех, кто с болезненным азартом и исступлением бросался на защиту «собачек и кошечек». И это при том, что в стране минимум один раз в месяц бродячие стаи убивали человека. Чаще всего ребенка. Потому законы про отлов и усыпление бродячих собак принимался не один год, а когда был принят, то его исполнение скинули на местные органы самоуправления. Те же в свою очередь опять же из страха перед зоошизиками убирали его в дальнюю папку, оставляя всё идти прежним ходом. А ведь про опасность собачьих стай говорилось и писалось давно. Сначала слали тревожные письма с докладами охотники, егеря, охотоведы и лесники. Сообщали, что популяцию диких животных, в том числе краснокнижных, истребляют стаи собак. Даже безбашенные кабаны удирают от одичавших друзей, мать их, человека. Волчьи и собачьи стаи делят охотничьи территории в самом буквальном смысле. О таком я читал новости из рязанской области. И серые стараются не лезть к псинам. Потом появились жалобы фермеров. Бродячие собаки регулярно нападали на фермы, где выращивалась домашняя птица и скот. В том числе и экзотические животные. В памяти всплыли эпизоды с гибелью страусов, альпак, ондатр, овец с козами от клыков собак. Потом начались регулярные нападения собак уже на людей. Интернет заполонили видео с камер на парковках, магазинов, авторегистраторов и телефонов. В новостях общественность потихоньку стала привлекать внимание людей к этой серьёзной проблеме. И каждый раз зоошизики, считающие себя зоозащитниками, начинали жуткую истерию на тему «жизни собак тоже важны». Тем самым мгновенно ломали все попытки решить проблему опасности бродячих собак. Последователи теории заговора видели в этом происки иностранных разведок. Мол, это один из кирпичиков, которые всяческие англичане и американцы закладывают в стены, что расслаивают общество и вызывают недовольство правительством.
      
         И вот сейчас напротив меня стоит одна из таких, кто посчитала, что её жизнь не стоит жизни какой-то лошади. Мало того, даже не подумала, что в попытках защитить её погибнут другие. Человеческие жизни в обмен за жизнь животного.
      
         — Тьфу, — плюнул я совсем как Лодочник на дверь загона, где нервничала белая кобыла, вызвав очередной недоумённый взгляд девушки. Если она захотела возмутиться, то не успела — заражённые усилили натиск на входную дверь, которая угрожающе затрещала.
      
         Мы с Самантой подскочили к ней, прицелились в мелькавшие в бойницах фигуры и открыли частую стрельбу.
      
         Выстрел! Выстрел! Выстрел!..
      
         Левой ладонью я отводил курок к себе, а с правой стрелял, почти прислонив ствол к срезу крестообразной бойницы. Просовывать оружие в неё не рисковал, чтобы его не схватили заражённые. Они хоть и тупые, но определёнными рефлексами обладали. Уж хватательными точно. С той стороны скопилась настолько плотная толпа, что каждая пуля, и моя и Саманты, находила свою цель.
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         Ферме не повезло оказаться на пути небольшой кочующей орды заражённых. Небольшой — это несколько сотен тварей от прыгуна до лотерейщика. Кого-то сильнее в этом смертоносном стаде не обнаружилось. И в этом нам повезло. Будь в орде хотя бы десяток кусачей, мы бы не отделались малой кровью. Всего погибли пять человек. В нашем отряде это был Ийко. Ферма также лишилась отары овец. Заражённые сумели сломать дверь в овчарню, которую никто не защищал. Ещё они вытоптали почти все посевы.
      
         — Что-то Мотыга расстроенным не выглядит, — тихо сказал я Лодочнику. — У него люди погибли, полей лишился и скота. А он ходит чуть ли не песенку насвистывает.
      
         — Он с этого нападения поимел сотен пять споранов и несколько десятков горошин. Вышло намного больше, чем потерял, — ответил он мне. — Поля для него полная ерунда. Выращивает всякую муть только за тем, чтобы рабочих занять делом. Погибли тоже работяги. Нанять несколько человек не составит труда хоть в нашем форте, хоть в каком-нибудь другом посёлке поблизости. Да и овец можно будет найти на каком-нибудь кластере. Всего лишь нужно знать подходящее место.
      
         — Понятно.
      
         Когда нападение было отбито, урон подсчитан и бардак частично устранён у меня состоялся разговор с Вороном. Тот к моему удивлению решил вспомнить про своё обещание.
      
         — Всё? — слегка удивился я, когда услышал его слова, что я полностью свободен.
      
         — Да. Удивлён? — усмехнулся он.
      
         — Признаюсь, да, — кивнул я. — Ты говорил, что отпустишь меня через пять дней только в том случае, если всё будет тихо. А тут… — я не договорил и обвёл взглядом территорию фермы. Здесь до сих пор грудами лежали тела заражённых.
      
         — Эти твари собрались с десятков кластеров. Теперь на некоторое время в округе будет чисто и спокойно. И мой дар молчит, что ещё более важно
      
         — А тот искалеченный не то рубер, не то элитник?
      
         — За ним придётся погоняться, конечно, — пожал плечами помощник шерифа. — Времени займёт порядком, но мы справимся. В этом нападении он не участвовал, значит, ушёл куда-то далеко. Может даже в тот город, откуда ты привёл новичков. Или появилось крупное пастбище с бизонами, где он надолго засядет, чтобы откормиться самому и откормить свою свиту.
      
         — И я в этом деле не нужен? — уточнил я.
      
         — Нет. Ты нам очень хорошо помог. За то, что защитил дочку Мотыги, он теперь будет ещё долго благодарен. Причём лично мне, — вновь усмехнулся Ворон.
      
         — Так Саманта его дочь?
      
         — Не знал?
      
         — Нет, — я отрицательно мотнул головой.
      
         Ворон не только выполнил все ниши договорённости с ним, но даже одарил сверх того. Я получил патроны, оружие, продукты и одну из лошадей, доставшуюся нашему отряду от муров. Мне достался здоровый и крепкий мерин. Шаманский амулет у него должен был проработать ещё не одну неделю.
      
         Я возился с лошадьми на конюшне в одиночестве, когда туда пришла Саманта, одетая в лёгкое белое платье, башмачки и жилетку из тонкой кожи. Волосы, завязанные в косу, прикрывала знакомая шляпка.
      
         — Уезжаешь? — спросила она.
      
         — Да.
      
         — А не хочешь остаться на ферме?
      
         Я помотал головой:
      
         — Не моё это.
      
         — Не обязательно возиться на земле или ухаживать за скотом. Ты можешь стать разведчиком и охотником. Будешь искать кластеры, где можно поживиться чем-то очень полезным. Или осквернённых, чтобы знать, когда те нападут, — девушка подошла вплотную ко мне и положила мне на плечо руку. От этого невинного прикосновения во мне словно бочка с порохом взорвалась. Я даже сильно вздрогнул и прерывисто вздохнул от всплеска гормонов.
      
         — Всё равно не моё. Я люблю полную свободу и не люблю старших над собой, — вновь отказался я.
      
         — Очень жаль, — вздохнула Саманта и убрала с моего плеча руку. — Я не хочу отпускать тебя без награды. И очень хочу сохранить в памяти о тебе как можно больше.
      
         Она отступила от меня, подняла руки вверх и расстегнула жилетку, которую бросила на ворох соломы слева от себя, используемой для подстилки лошадям. Затем расстегнула несколько пуговиц на воротнике платья и ловко спустила его до пояса. А затем и вовсе стянула его вниз. Под ним ничего не оказалось кроме стройного и гладкого девичьего тела с небольшой грудью со светло-розовыми маленькими сосками. Внизу виднелся курчавый треугольник светлых волос.
      
         Никаких слов и предложений больше не требовалось. Я шагнул к ней, подхватил на руки и увлёк на солому…
      
         Когда голова очистилась от гормонального взрыва, я немного испугался совершенного. Вдруг в голову пришла мысль, что всё это могло быть ловушкой и провокацией. То есть, меня хотели поймать в медовую ловушку и заставить с помощью шантажа остаться на ферме. Мол, в петлю за изнасилование или год работ на ферме. А убежишь, так твоё описание и ментальный слепок сознания, получаемый шаманами, разойдётся по всем поселениям. К счастью, ничего подобного не последовало. Поступок Саманты был только её желанием, как она сказала, оставить побольше памяти обо мне. Позже я догадался, что это стало последствием совместного сражения. Я в прошлой жизни не раз слышал о коротких и бурных романах между мужчиной и женщиной, пережившие вместе серьёзные стрессы, когда их жизнь находилась на грани и нужно было приложить все силы, в помощи друг другу, чтобы спастись. В кино такие истории сценаристы тоже любят.
      
         Патронов у меня набралось по нескольку сотен штук к каждому образчику оружия. Ну, кроме штуцера. Как было двадцать девять единиц, так и осталось. К своему «шарпу» и штуцеру дополнительно взял многозарядный карабин, которым владел кто-то из муров. Не «винчестер», какая-то иная модель, но тоже с качающимся затвором и подствольным трубчатым магазином. Бывший владелец несмотря на общую безалаберность, приведшую к его смерти, за своим оружием следил очень внимательно. Его патрон был чуть слабее, чем у «короля прерий», как называли карабин Шарпа. Но против низших заражённых работал прекрасно. Недавняя стычка показала, как полезно иметь что-то быстро перезаряжаемое и с внушительным магазином. Главное в запарке боя не перепутать боеприпасы между собой и не пихать в этот карабин патроны от револьверов, а в те от карабина.
      
         * * *
      
         Точного направления к холму, где лежит моё сокровище, я не знал. Только примерно. А из-за опасений вызвать ненужное чужое любопытство не стал никого расспрашивать. Авось, сам отыщу. Двигаясь к цели, я регулярно выбирал холмы повыше и поднимался на них, чтобы осмотреть окрестности. Этому были две причины. Во-первых, я искал знакомые ориентиры. Во-вторых, высматривал опасность. И на второй день путешествия во второй половине дня увидел облачко пыли, медленно приближающее ко мне.
      
         — Чёрт, — выругался я и полез за подзорной трубой. Местная оптика была плохая. И это ещё мягко сказано. Я привык к монокулярам и биноклям, которые способны в сумерках с километра показать число пуговиц на рубашке. А тут мало того, что изображение крошечное, так ещё и перевёрнутое, как ни крути. К сожалению, мне досталась труба очень старой конструкции. Более современных, которые появились во второй половине девятнадцатого века, я пока не смог получить.
      
         Пришлось всматриваться несколько минут, пока удалось разобрать картинку. В нескольких километрах от меня двигалось огромное стадо коров. Сначала я решил, что оно само по себе. Но когда уже собрался убирать подзорную трубу в футляр, то увидел проскочившую в клубах пыли фигуру всадника. А потом ещё одну.
      
         «Новички? — проскочила в голове мысль. — 'Местные рейдеры нашли на кластере свежее стадо?».
      
         Я ещё с минуту поводил трубой по стаду и окрестностям. Повёл немного назад и вдруг увидел на самом горизонте кого-то ещё. Расстояние и качестве оптики не позволило рассмотреть получше. Смог только понять, что там некая группа идёт точно по следам коровьего стада с ковбоями, но кто это был не рассмотрел. Люди? Заражённые? Хищники?
      
         — И вот нужно мне это? Уже за доброту как-то заработал пулю в спину, — вздохнул я. Но тут же следом пришла мысль, что за ту помощь коварным братьям я получил наводку на покалеченного элитника. То есть, тот добрый поступок был оплачен Ульем.
      
         Спустившись с холма, я погнал лошадь наперерез стаду и ковбоям при нём. Вообще, ковбои — это не крутые парни, как их рисует с середины двадцатого века кинематограф. Я сам ошибочно так про них думал, пока не влился в среду исторических стрелков и не принялся куролесить по заграницам. В основном, правда, поездки были в Штаты. Только там можно было регулярно участвовать в соревнованиях подобного типа. В общем, ковбой — это обычный пастух Вася. Бородатый, попахивающий, грубый, очень часто пьяный. А уж чтобы до зубов вооружённый!.. Не было такого. Хорошо, если у одного из пяти таких имеется старенький револьвер. Чаще только ножи. Ну, и кнут. Вот им ковбои легко могли отбиться от стаи волков, койотов и даже дать укорот обидчику из людей, если тот не наставлял сразу ствол. Не будь местность и эпоха богата на опасности, то и такого арсенала у них не было бы.
      
         Но у этих двоих оружие было и в немалом количестве. На поясе торчала рукоять револьвера у каждого. В седельных чехлах слева и справа выглядывали ружейные приклады. Думаю, что там «винчестер» и «кучерское ружьё». Если судить по арсеналу, то мужики точно местные. Не новички со свежего кластера, даже не заметившие, как перенеслись в иной мир.
      
         Меня незнакомцы заметили, когда до стада осталось метров двести. Остановить стадо они не смогли, не успели или не захотели. Один из пастухов подхлестнул лошадь и помчался ко мне. Остановился метров за десять, загарцевал, успокаивая разгорячённого скакуна. Я сразу же обратил внимание, что в ушах у лошади нет шаманских амулетов, прикрывающих от нездорового внимания заражённых. Хм, взяли коняшек там же, где и коров? Или новички?
      
         — Ты кто такой? Зачем здесь стоишь? — крикнул он.
      
         — Там за вами кто-то идёт. Далеко пока, то идут прямо по следу коров. Увидел сверху, — я махнул рукой в сторону холма, откуда недавно вёл разведку, — и решил предупредить.
      
         — Кто там?
      
         — Не рассмотреть, очень далеко. Может, заражённые, может, муры.
      
         — Вот же дьявол, — выругался пастух. Всего три слова сказали мне, что я не ошибся со своим предположением. Эти двое такие же аборигены Улья, как и я. — Тебе с того какой прок, что решил предупредить? У нас с собой лишних вещей и споранов нет.
      
         — Просто предупредил. Не хочу, чтобы твари Улья вами поживились, — честно ответил я ему.
      
         — Ясно, — коротко ответил он, потом оглянулся назад на приближающееся стадо и вновь посмотрел на меня. — Слушай, а не поможешь нам? Лишняя пара револьверов нам не помешает, если расклад светит совсем уж паршивый.
      
         — А платить коровами будешь? — хмыкнул я.
      
         — Зачем? — усмехнулся он. — Доберемся завтра к полудню до нужного стаба, где нас ждут со скотом. Там честь по чести расплатимся.
      
         — Смотря куда направляетесь.
      
         — В Гла́го. Знаешь?
      
         — Нет, — я отрицательно мотнул головой. — Только форт Бранко.
      
         — Нам туда, — он указал рукой в нужном направлении. — Переночуем в удобном месте и повернём на юго-запад. Там хорошие дороги. Затем возьмём ещё немного южнее и окажемся на месте.
      
         Если он не соврал, то от основного маршрута я уйду совсем недалеко. Зато есть возможность получить новые связи и узнать новые места. Всё это мне пригодится после того, как заберу жемчуг из дохлой элиты и стану искать место, где пристроиться на первое время. Служить никому не собираюсь, но вот поработать наёмником — в этом не вижу ничего зазорного. А самое главное, возможно, удастся сориентироваться и быстро найти нужное мне место с помощью рассказов старожилов. На ферме и в форте расспрашивать не хотел, так как показал своё желание поскорее куда-то добраться. А вот расспросы про дорогу от транзитника, скорее всего, не привлекут особо сильного внимания.
      
         Мы дождались стада, пастух, с кем я общался, передал мои слова товарищу. Тот в отличие от первого оказался не таким доверчивым. Просверлив меня подозрительным взглядом, он что-то негромко сказал напарнику, затем погнал лошадь на ближайший холм. Он был не таким высоким, как мой наблюдательный пункт. Но ковбой сумел увидеть и с него достаточно.
      
         — Спасибо тебе, — коротко произнёс он, спустившись с холма и догнав нас, успевших отдалится на километр от холма. — В самом деле за нами кто-то идёт.
      
         — Кто? — быстро спросил его товарищ.
      
         — Да дьявол их знает. Далеко и пыль мешает. Но их много.
      
         — Заражённые! — помрачнел лицом пастух.
      
         — Не обязательно. Может и дикие быки встали на след нашего стада. Тоже приятного мало, конечно, но всяко лучше всего остального, — сказал он и повернул голову в мою сторону. — Я Град.
      
         — Горыныч, — представился я в ответ.
      
         — Билл Восьмёрка. Или Билл, или Восьмёрка, — подал голос второй ковбой.
      
         — Горыныч.
      
         — Нам придётся изменить маршрут, — крикнул Град, являющийся старшим в их паре, как по должности, так и по возрасту. — Есть тут кластер со скалами, а там узкий каньон и крутой подъём. Если динамитом его завалить, то нас уже будет не догнать.
      
         — А динамит есть?
      
         — А то, — широко ухмыльнулся мой собеседник.
      
         — Большую петлю придётся делать? — уточнил я.
      
         — Миль на семь в один конец.
      
         — Ясно. А не обойдут нас?
      
         — Там кластеры со скалами один за другим идут. Обходить — день терять.
      
         — А то и больше, — добавил Билл Восьмёрка. — Всего один нормальный проход и есть. Если за нами не муры идут, а дикие быки или заражённые, то они второго пути никогда не отыщат.
      
         — А если муры, то у нас будет достаточно форы, чтобы оставить их в дураках.
      
         Град и Билл Восьмёрка продолжили крутиться вокруг стада, не давая коровам разбежаться и останавливаться. Темп движения немного увеличился. Но лишь немного, чтобы не загнать скот, иначе рогатые поставщицы молока встанут и тогда даже кнут не поможет. От боли они просто понесутся куда глаза глядят, а не туда куда нам нужно.
      
         Я в этом не участвовал. Сначала хотел держаться в хвосте. Но быстро передумал из-за поднимаемой тучи пыли и ушёл на подветренную сторону. Иногда мимо проносился кто-то из моих новых знакомых и перекидывался парочкой фраз.
      
         Кластеры сменялись один за другим. Какие-то были маленькие, размером с баскетбольную площадку. Другие размером в десятки гектар. То мы двигались по каменистой пустоши с редкими пучками жёсткой травы и низкими колючими кустами, на которых шипов было больше, чем листвы. То оказывались на полях с густым ковром сочной травы и деревьями с пышной кроной. То путь пересекали самые настоящие песчаные барханы. К счастью, те были невысокие и не приходилось терять время на объезд.
      
         Всё время я всматривался назад. И в какой-то момент уже без помощи подзорной трубы смог увидеть на горизонте облачко пыли, поднимаемое нашими преследователями. Его заметили и ковбои.
      
         — Быстро несутся, вонючки, — недовольно сказал Град, в очередной раз притормозив рядом со мной.
      
         — Но мы успеем? — крикнул я ему.
      
         — Должны. Уже скоро покажется каньон.
      
         Степные просторные кластеры резко сменились сначала холмистыми, а потом и горными. Сами горы выглядели не очень. Далеко не Куньлунь и Гималаи. Но просто так их не пересечь. И уж точно не верхом. Про то, чтобы перегнать через них стадо и вовсе не стоит говорить.
      
         Чтобы попасть в каньон нам пришлось около километра подниматься по извилистому и крутому подножию горы, пока не оказались перед узким в десяток метров проходе между двух отвесных высоченных скал. Проход расширился через сотню метров, превратившись в немного странный каньон или даже ущелье с гладкими стенами на высоте двух-трёх человеческих ростов и ровным основанием. И стены, и земля под ногами были покрыты тончайшим сухим… чем-то непонятным. Плесень не плесень. Будто налёт какой-то, слегка похожий на отложения на стенках бочек, где долго хранилась вода.
      
         — Здесь река всегда течёт с бурным течением. Но после появления в Улье она за считанные часы мелеет, а через пару дней здесь сухо, как в пустыне, — просветил меня Билл.
      
                 Дно бывшей реки было гладким и ровным. Видимо, течение здесь и в самом деле в         том         мире очень сильное. Сметает все камешки и песчинки. Сначала прогнали стадо через проход и вывели в высохшее русло. После чего Билл Восьмёрка вернулся в проход, а Град неспешно погнал коров дальше. Здесь можно было не волноваться, что животные разбегутся. Крутые высокие скальные стены были природным барьером. Меньше чем через десять минут Билл вернулся. А ещё спустя минут семь за нашими спинами прогрохотали несколько сильных взрывов. Между двух скал, стискивающих проход, взметнулось густое пылевое облако.      
      
         — Не станем проверять результат? — спросил я ковбоев. Лёгкая паранойя шептала, что лучше потерять полчаса и ещё связку динамитных шашек, зато точно быть уверенными, что путь запечатан наглухо.
      
         — Да там мягкая порода. Небось, половина скалы рухнула, — небрежно отмахнулся Билл.
      
         — Не увидим мы там сейчас ничего. Пыль ещё час будет оседать, — вслед за ним произнёс град.
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         Остановились на ночлег мы уже в полной темноте. Из-за смены маршрута пришлось менять и место для ночлега. Самое удобное оказалось расположено достаточно далеко. И засветло мы до него со стадом не дошли. Свою роль в потери времени сыграла короткая остановка на зеленом лугу, чтоб дать стаду немного подкрепиться и отдохнуть. Но все равно коровы выбились из сил и едва шли. Многие из них всё чаще останавливались. несколько таких пришлось бросить. Они ещё некоторое время плелись за стадом и жалобно мычали, но вскоре отстали.
      
         — Нужно было их пристрелить, — сказал Град. — Ещё наведут на нас кого ночью.
      
         — Кого? — хмыкнул Билл. — Тут на пару дней пути только горы, пустоши и степь. Ни одного кластера с людьми.
      
         — Волчьи прайды, семейства пум, медведи. Этих тут хватает, — перечислил его напарник.
      
         — Ой, брось, Град, — махнул рукой Билл. — Им за счастье будет сожрать отставших коров. К нам они не полезут. А ещё их мало. Мы их легко перебьём.
      
         На ночь мы остановились среди поля с огромными валунами. Здесь будто великан раскидал костяшки домино или детали от ЛЕГО. Многие камни лежали друг на друге или касались боками. А между ними тянулись высокие и густые заросли колючего кустарника. Его шипы были длиной по семь-восемь сантиметров, толщиной со стержень шариковой ручки, а кончики острее медицинской иглы.
      
         Я встал на охрану, забравшись на высокий камень с плоской чуть покатой макушкой. Град и Билл Восьмёрка в это время шустро рубили кустарник и из его длинных гибких ветвей сооружали ограду для стада, закрывая простенки между валунами там, чтобы коровы не разбежались. Длинные плети отлично сцеплялись между собой благодаря шипам. Пастухам понадобилось меньше часа на сооружение просторного загона, где места было в достатке для всего стада.
      
         — Жаль, их тут покормить нечем, — вздохнул Билл Восьмёрка.
      
         — Им на ночь хватит жвачки от той зелени, которой успели нажраться два часа назад, — ответил Град.
      
         — Мало, — покачал головой Бил, но дальше продолжать разговор не стал.
      
         После быстрого ужина — ели всухомятку, не запаливая костра — распределили смены. Каждая будет по два с половиной часа. Первым на пост встанет Восьмёрка. После него я, последним станет дежурить Град. В конце его смены как раз начнёт светлеть небо. То есть, можно будет вставать всем, завтракать и вновь заняться скотом. Место для дежурного подобрали на том камне, где я караулил перед ужином. Подстилки кинули под ним. Караульный дополнительно получил тонкую верёвку с крючком на втором конце, который цеплялся за сапог одного из спящих. Достаточно пару раз посильнее дёрнуть бечеву, чтобы быстро и очень тихо разбудить спящего, подавая тревожный знак.
      
         Град вырубился сразу же. А вот мне не спалось. Мешали камешки под подстилкой, прохлада, идущая от остывающего валуна сбоку, шум, издаваемый коровами и главное — рой тяжёлый мыслей. Когда заснул, то и сам не понял. И почти сразу же по ощущениям меня подёргали за сапог. Спросонья схватился за оружие, но вовремя услышал шёпот Билла:
      
         — Тц-ц, Горыныч, всё тихо. Это я, Восьмёрка. Тебе дежурить пора.
      
         — Чёрт, уже? — хрипло прошептал я и потёр лицо.
      
         — Уже, уже.
      
         Стоило мне подняться на ноги, как ковбой завалился на мою нагретую лежанку. Даже не стал ждать, когда я поднимусь на камень. Крючок к голенищу сапога нацепил лёжа, перевернулся на левый бок, подсунул руку под голову и буквально в ту же секунду засопел.
      
         На макушке наблюдательного поста я нашёл пирамидку из трёх плоских камней, накрытых небольшим куском тонкого войлока. Не представляю, как Билл их поднял вверх без шума. Готов поклясться, что не слышал ни единого звука, кроме тихих шагов нашего часового над своей головой. Разве что всё произошло, когда я уже заснул.
      
         «Любитель, хех, комфорта», — хмыкнул я про себя. Но признал, что сидеть лучше, чем стоять. Плюс фигура не так сильно выступает над скалами на фоне неба. Я спокойно простоял на часах порядка двух часов и уже думать о той минуте, когда вернусь вниз на лежанку, когда вдруг под сердцем тревожно защемило. Закрутил головой по сторонам и вдруг краем зрения заметил какое-то движение с той стороны, откуда мы пришли со стадом.
      
         «Коровы? Те, которые отбились от стада? Только сейчас догнали нас?», — с надеждой подумалось мне. Но за бечёвку схватился и несколько раз лихорадочно её подёргал. После чего бросил её и двумя руками взялся за карабин. Именно его выбрал с собой в караул, отдав предпочтение большому магазину. Шарпс и штуцер лежали внизу рядом с моей подстилкой, на которой сейчас дрыхнет Билл.
      
         — Горыныч? — послышался его тихий голос снизу.
      
         А нет, не спит уже.
      
         — Я видел какое-то движение с той стороны, откуда мы…
      
         В этот момент меня прервали. В ночной темноте раздалось страшное до седины в волосах и такое знакомое урчание заражённых.
      
         — А-а, дьявол! Град, вставай!
      
         Я вскинул карабин к плечу и попытался выцелить хоть что-то. Да только куда там. В кромешной мгле ночного Улья рассмотреть что-то сверху было почти невозможно.
      
         — Горыныч, мы к тебе поднимаемся! — раздался крик Града. — Не подстрели…
      
         Окончание фразы потонуло в мычании коров. Заражённые добрались до крайних животных и набросились на них.
      
         Забравшиеся на скалу пастухи кинули под ноги наши вещи, после чего Град встал рядом со мной с карабином в руках, а Билл Восьмёрка принялся чиркать спичками и поджигать маленькие факелы, размером с самую толстую кубинскую сигару. Каждый подожжённый факел бросал вниз, целя в заросли кустарника. Этим он убивал двух зайцев: поджигал заросли и не давал коровам затоптать источник света. Два факела ковбой бросил рядом с нашим камнем, чтобы не пропустить в темноте подкравшихся заражённых. Подъём на наш валун хоть и сложный, специально так выбирали, но тот же бегун способен в темноте подняться на вершину секунд за пять.
      
         Первым сделал выстрел Град. Сразу же рванул скобу «винчестера» вниз-вверх, прицелился и выстрелил во второй раз. Я даже при свете факелов до сих пор мало что видел. Стадо коров превратилось в аморфную массу, будто фарш, или тесто, перемешиваемые планетарным миксером. Поэтому только смотрел, крутил головой на все триста шестьдесят градусов и вжимал до боли в плече приклад карабина.
      
         — Они рядом! — крикнул Билл и принялся в быстром темпе разряжать свой револьвер вниз. Я всего на десяток секунд прервал контроль за подъёмом, как заражённые тут как тут. Подскочив к краю, я увидел в неверном дрожащем свете факелом возле основания валуна с десяток человеческих фигур, пытающихся забраться к нам. Сейчас они больше мешали друг другу. Да и несколько раненых, что корчились под их ногами, невольно помогали нам.
      
         Ба-бах!
      
         Билли кинул в кобуру револьвер и подхватил из-под ног дробовик, из которого почти не целясь пальнул дуплетом во врагов. Картечь вылетели из коротких стволов «коач-гана» широким снопом, накрыв половину толпы. Четверо тварей рухнули замертво с продырявленными макушками. Один из них упал прямо на факел.
      
         — Какого чёрта они к нам лезут⁈ — с едва скрываемым испугом крикнул он. — У них коров полно⁈
      
         Он переломил двустволку, сноровисто подцепил сначала одну пустую гильзу, затем вторую, выбрасывая их прямо под ноги.
      
         «Не поскользнуться бы в темноте», — проскочила у меня в голове мысль.
      
         — Их кто-то ведёт. Какая-то очень сильная и умная тварь, — прокричал Град.
      
         У меня после его слов по коже продрало лютым морозом. А что если?..
      
         «Да нет, ерунда, — попробовал отогнать я страшную мысль. — Просто придумываю».
      
         Но она не уходила. Только сильнее ввинчивалась в рассудок.
      
         Может это та элита, которую сначала я гонял по прерии, а потом она меня, пока не загнала в ловушку? Только чудом я тогда смог сохранить жизнь. Следующим был эпизод с засадой заражённых на речке. И вот сейчас очередное нападение заражённых, которые ведут себя крайне странно. Вместо того чтобы жрать коров — а говядину монстры предпочитают человечине, вкуснее только кошатина — те лезут к нам. Ко мне.
      
         Чтобы прогнать тошнотворное чувство страха я в бешеном темпе принялся стрелять в монстров, часто дёргая скобу. На меня даже Билл Восьмёрка посмотрел с нескрываемым недоумением.
      
         С момента нападения прошло меньше пятнадцати минут. За это время кое-где разгорелся кустарник, неплохо осветив местность рядом с нашим укрытием. Коровы почти все сбежали. От страха они позабыли про боль от колючек и прорвали импровизированную ограду загона, на которой целый час трудились мои спутники. Осталась парочка тяжёлых подранков и уже мёртвые, на которых пировало несколько десятков тварей. По ним я и сосредоточил стрельбу, старясь каждой пулей если не убить, то тяжело ранить одну из тварей.
      
         Краем глаза увидел рядом огонёк, обернулся и ошалел — Билл запалил шнур на динамитной шашке.
      
         — Берегись! — крикнул он, широко размахнулся и метнул заряд в одну из коров, которую заживо поедали штук восемь тварей. Животное было ещё живо, о чём сообщало мычанием, полным боли страха. Но подняться на ноги уже не имело сил, погребённая под группой заражённых.
      
         — Дьявол, — выругался Град и сноровисто упал плашмя на камень. Через миг я последовал за ним. Прошло секунд пять и грохнуло! Во все стороны полетели ошмётки плоти, камни и песок.
      
         Тут же вскочили на ноги и продолжили уничтожать тварей. В какой-то момент у всех одновременно закончились патроны в оружии. Заражённые словно поняли это неведомым чутьём и полезли ещё большей толпой на нашу скалу. Громкое грозное урчание, раздавшееся в темноте, согнало обжор с коровьих туш и направило на нас
      
         — Вот это мы попали, ох, как попали, — бормотал Билл, выбивая гильзы из камор барабана револьвера и вставляя на их место патроны, — Попали…
      
         — Да заткнись ты уже! — рявкнул на него Град.
      
         Первого появившегося заражённого я приголубил «клювом». Второго встретил аналогично, третьего… череп четвёртого оказался настолько прочным, что шип моего оружия намертво в нём застрял. Мало того, я ещё чуть и не упал с камня, вцепившись в клюв, когда мёртвая туша полетела вниз. Пришлось выпустить рукоятку и от души вмазать по зубам следующего заражённого, появившегося вместо покойника. Тот улетел следом.
      
         За спиной раздался предупреждающий крик Билли:
      
         — Горыныч, в сторону!
      
         Я бросился влево. Буквально через миг раздался выстрел дробовика и тут же ещё один. Две лысые и бугристые, слегка похожие на панцирь черепашки из-за ороговелых участков кожи головы покрылись оспинами от попадания картечи. А затем исчезли, провалившись в темноту под скалой.
      
         — Горыныч, зажги факелы! Эти ублюдки их специально тушат! — крикнул мне Град. Он успел перезарядить «винчестер» и сейчас палил из него по заражённым, которые пытались подняться к нам с другой стороны скалы.
      
         Я метнулся к мешкам ковбоев, достал связку из трёх коротких факелов, наполовину обмотанные пеньковой верёвкой, пропитанной очень клейкой и густой массой с запахом машинного масла. Чтобы к ней не лип всяческий мусор и не пачкались другие вещи сверху имелась холщовая лента. Содрав с первого факела тряпку, я чиркнул спичкой, подпалил верёвку и положил его рядом, чтобы разгорелся как следует. Точно также поступил с остальными двумя.
      
         — Оставь их здесь! С краю положи, а то опять их потушат! — отдал новое указание Град.
      
         Я торопливо разложил факелы по краям нашего укрытия, благо, что клейкое вещество отлично держалось на камне и можно было шлёпать факелы буквально на отвесной поверхности. Закончив с этим, вновь взялся за оружие. Пришлось потратить минуту, чтобы забить подствольный магазин патронами. Загнал патрон в ствол и кинул в окошко ещё один, добивая магазин опять до максимума.
      
         — Топтун! — закричал Билл.
      
         Одновременно с его криком я услышал частые удары, будто солдат в керзачах решил показать челночный бег на взлётке.
      
         Топтун, если мне не изменяет память, это сильный заражённый после лотерейщика и перед кусачом.
      
         Бах! Бах!
      
         Вновь прозвучали оглушительные выстрелы коач-гана.
      
         — А-а, дьявол! — взвыл Билл. — Он уже тут! Я его не смог!
      
         Над краем скалы показалась уродливая морда с гипертрофированной челюстью и приоткрытой пастью, в которой виднелся внушительный частокол остроконечных зубов. Я упал на одно колено, бросил многозарядный карабин, схватил «шарп» и почти не целясь — тут три метра между нами — выстрелил. Тяжёлая безоболочечная свинцовая пуля ударила его в глаз, скинув со скалы. Падая, монстр сшиб ещё парочку своих сородичей.
      
         Из темноты в очередной раз повелительно заурчали.
      
         — Да где ты, мразь? Покажись! — бешено заорал Град и принялся стрелять на звук. За пять секунд он опустошил револьвер.
      
         — Береги патроны, Град! — сказал я ему. — Эта тварь специально нас вынуждает тратить боеприпасы. Сначала послала слабых осквернённых, теперь пошли сильные, когда мы занялись перезарядкой. А сама прячется где-то в темноте за камнями, — тут меня осенило. — Слушай, а динамит у нас остался?
      
         — Да, несколько шашек ещё. В маленькой коричневой индейской сумке лежат. Хочешь попытаться их взорвать?
      
         — Хочу.
      
         Нашлось семь шашек с длинными фитилями. Я вырвал один бикфордов шнур и им скрутил заряды в одну связку. Потом ножом укоротил фитили у остальных. Закончив с динамитом, я тем же ножом срезал со своего карабина ремень, связал петлю на одном конце, встал в полный рост, и принялся крутить ремень
      
         — Горыныч⁈
      
         Я только отмахнулся, сейчас не до объяснений.
      
         Вновь полез в мешки и достал банку с консервами. Вложил её в ремень, раскрутил и швырнул в темноту. Оценив бросок как удовлетворительный, я положил в свою импровизированную пращу связку динамита, запалил фитили и принялся раскручивать. От ветерка огонёк на шнурах побежал быстрее, грозя добраться до содержимого картонных цилиндров куда раньше рассчитанного. Пришлось кидать заряд уже после третьего круга. И следом завопил:
      
         — Ложись!
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         Рвануло уже через каких-то три-четыре секунды. Да ещё как! Взрывная волна ударила по мне, словно мимо пронеслась длиннющая фура с прицепом на скорости за сто камэ в час. Нашему валуну тоже досталось. Он слегка накренился и несколько раз дрогнул. Всё это неприятно сказалось на мне. Я не удержался на макушке и полетел вниз вместе с частью своих вещей. Упал по счастливой случайности не на камни, а на кучку заражённых, которые пребывали в состоянии нокдауна после близкого мощного взрыва. Выдернув из ножен нож — про револьвер в кобуре в тот момент из головы всё вылетело — я принялся наносить частые удары, целя в глаза и в шеи. Узкое хорошо наточенное лезвие легко входило в плоть.
      
         Секунд двадцать я занимался этим шитьём по живому, пока не выскочил из кучи-малы. При свете упавшего вместе со мной и чудом не задутого взрывом факела я увидел совсем рядом штуцер. На его прикладе сбоку был закреплён самодельный патронташ-скорозарядник, так я его обозвал. В его гнёздах покоились четыре патрона. И один ожидал работы в стволе. Бросившись вперёд, я подхватил оружие. Навёл ствол на заражённых, взвёл одновременно с этим курок и выстрелил. Тяжёлая пуля пробила насквозь одного и разворотила грудь у второго монстра.
      
         Пока перезаряжался, крутил головой по сторонам в поисках убежища. В двух десятках метрах в темноте проступали очертания скалы, близнеца той, с которой я сверзился минуту назад. К ней я и метнулся.
      
         Стоило мне оказаться рядом, как увидел огромную тушу за скалой. Тварь оказалась придавлена валуном. У меня сердце на пару секунд забыло, как работать, пропустив несколько ударов от мысли, что это и есть та элита, которая на меня охотится ради мести. Сейчас она просто лежала, скорее всего, оглушённая близким взрывом динамита. Но когда очнётся… ох, лучше о таком не думать.
      
         Наплевав на все риски я в несколько прыжков оказался рядом с чудовищем. В темноте с трудом разобрался, где у твари голова. Потом потерял ещё несколько мгновений ища уязвимые точки. В итоге почти приставил срез ствола штуцера к впадине под надбровной дугой и нажал на спусковой крючок. Пламя вырвавшегося из дула сгорающего пороха — а что хотели при длине ствола всего шестьдесят сантиметров и калибре в два с лишним — ударило прямо в морду. Голова твари сильно дёрнулась и — всё.
      
         Действуя очень быстро сдвинул вбок «флажок» стопора ствола, переломил штуцер, выдернул горячую толстую гильзу из патронника… и в этот момент на меня набросились со спины, попытавшись сразу же вцепиться зубами в шею. От тяжёлой раны, а то и мгновенной смерти меня спас толстый воротник куртки.
      
         Полетев на землю, я сумел извернуться под треск куртки и упасть поверх своего противника. Всё-таки, за минувшее время и благодаря употребленному гороху мой дар худо-бедно развился, оттого и могу позволить подобные па с пируэтами.
      
         Заражённый оказался очень сильным. К счастью, он был максимум бегуном. Окажись лотерейщиком, мне бы ничто не помогло в тесной рукопашной схватке. Вновь в руке появился нож. Для замаха не было ни времени, ни удобного положения. Просто приставил острие к телу врага куда-то в районе правого бока и надавил. Налёг всем телом, чувствуя, как клинок быстро входит в чужую плоть. Тварь коротко заурчала, забилась и почти скинула меня, когда нож добрался до какого-то серьёзного органа или нерва. Всё-таки до стадии топтуна неиммунные остаются прежними людьми или животными со всеми их уязвимыми точками. Потому и носят охотники с собой «клюв», так как львиную долю врагов представляют именно такие заражённые. Она дёрнулась в последний раз и обмякла. Только её ноги часто подёргивались. Кстати, характерный признак, что создание уже не представляет опасности и вот-вот издохнет.
      
         — Горыныч? Горыныч, ты где? — до моих ушей донёсся крик Билла. Ни его, ни второго ковбоя я не видел. Факелы смело взрывной волной с их скалы, а новые они не успели поджечь. Или их не осталось. Вроде видел, что вместе со мной вниз упали и какие-то наши вещи. — Ты жив?
      
         Кажется, товарищи только-только спохватились, заметив моё отсутствие.
      
         — Жив, жив, — прохрипел я себе под нос, сам себя едва услышав. От всей этой передряги и от бочки адреналина в крови голос сел, словно я его сорвал, распевая развесёлые песни на свадьбе друга.
      
         Нож так и остался в теле бегуна, крепко там застряв. Ничего, в сапоге у меня ещё один лежит. А ещё есть револьвер в кобуре, который я лишь сейчас ощутил, когда кувыркался с заражённым. Его-то я выдернул, когда перевернулся на спину и повернувшись лицом в сторону пары набегавших врагов.
      
         Выстрел! Взвести курок. Выстрел!
      
         Двух пуль хватило, чтобы оба заражённых рухнули замертво в считанных шагах от меня. Всё-таки стрелять я умею.
      
         «Себя не похвалишь, никто не похвалит», — проскочила в голове мимолётная и неуместная мысль.
      
         Больше поблизости врагов не оказалось. Какие-то заражённые пировали на коровьих тушах всего в двадцати метрах от меня, вообще не глядя в мою сторону. Привлекать их внимание никакого желания я не имел. Бочком-бочком отполз в тень скалы. Там встал на ноги, поискал взглядом штуцер, нашёл его и взял в руки. Отряхнул от мусора, набившегося в патронник и механизм фиксации, зарядил его и повесил за спину. Пока револьвер будет полезнее с его многозарядностью.
      
         — Горыныч! — вновь раздался крик Билла.
      
         Отвечать ему не стал, чтобы не выдать себя перед заражёнными, которых вокруг меня хватало. Только забравшись на вершину валуна, возле которого валялась туша вожака стаи, я рискнул подать голос.
      
         — Я тут! Живой!
      
         — А-а, я знал, что это ты там стреляешь внизу! — послышался враз повеселевший голос Восьмёрки. — Ранен?
      
         — Нет, — чуть подумал и сообщил. — Я тут, кажется, прибил главную тварь, которая командовала всеми остальными.
      
         — Уверен? — немедленно послышался голос Града.
      
         — Да! Ну, вы же сами видите, что твари больше к нам не лезут и жрут только коров.
      
         С исчезновением командира большая часть заражённых унеслась вслед за стадом. Рядом с нами остались только раненые и пара десятков, кто решил сожрать коров, задранных в самом начале нападения. Мы их перестреляли без особых проблем. Кого-то сразу, кого-то потом, когда небо засветилось и ночная тьма отошла.
      
         — Вот же дьявол! — выдохнул Град, когда нашим глазам открылось во всей своей красе поле ночного сражения. Тон его выражал удивление и восхищение. Вокруг нас всё было завалено телами заражённых. Их тут было не меньше сотни.
      
         — Не везёт им со мной, — хмыкнул я, вспомнив почти такую же бойню буквально на ферме. — Как стая соберётся, так на меня наткнётся и — всё.
      
         Настроение несмотря на тяжёлую бессонную ночь и бой на грани сил было неплохим. Но оно вскоре оказалось изрядно подпорченным.
      
         — Это рубер, — уверенно сказал Град, когда увидел убитого монстра, руководившего нападением. Выглядела туша достаточно неприглядно. Взрыв динамитных шашек произошёл совсем рядом. Возможно, прямо над тварью.
      
         — И что он на нас сам не полез? — удивился Билл Восьмёрка. — Ему же мы втроём были на пару ударов.
      
         — А ты его видел, Восьмёрка? У него же только две лапы целых и, наверное, ни одного глаза не было. И по бокам вон какие дыры на месте брони.
      
         — Так это же взрывом его так. Или нет?
      
         — Или нет. Вон лапы уже отрастать стали. Динамит ему слегка корочку сорвал сверху, потому и кажется, что все раны от взрыва. Ну, и оглушило его.
      
         Билл Восьмёрка ещё раз обвёл взглядом изуродованную тушу и пожал плечами. Потом достал нож и вопросительно посмотрел на нас:
      
         — Резать?
      
         — Режь, — в один голос ответили мы с Градом.
      
         Острая сталь легко рассекла споровый мешок «по долькам». Несколькими движениями Билл вырезал подходящее отверстие, сунул руку внутрь и выгреб внушительный пук чёрной паутины с шариками споранов и гороха. И среди них обнаружилась жемчужина.
      
         В этот самый миг настроение и рухнуло вниз. Жемчуг — это самая великая ценность Улья. За неё порой друзья наставляют оружие друг на друга. Что говорить про случайного попутчика вроде меня.
      
         С минуту мы смотрели друг на друга, застыв тремя изваяниями. Билл с блестящим перламутровым шариком на одной ладони и паутиной со всем прочим содержимым руберовского мешка в другой. Мы с Градом — с ладонями возле рукояток револьвера.
      
         — Предлагаю бросить жребий, — хриплым голосом предложил Град и прокашлялся, — кха, кха.
      
         — Согласен.
      
         Деталями занялся Билл. Он сунул в одну пустую гильзу красную нитку, выдранную из собственной рубашки, добавил ещё две пустых таких же и заткнул гильзы кусочками ткани. Гильзы положил в свою шляпу-котелок. Жемчужина в это время лежала рядом на плоском камне. Первыми вытащили гильзы я и Град, Билл, как изготовитель, тянул жребий последним.
      
         — У меня пусто, — сообщил Восьмёрка, когда вытащил затычку и перевернул гильзу.
      
         — Мою проверь, — я протянул ему левой рукой гильзу.
      
         — Пусто.
      
         Красная нить нашлась у Града. Можно было бы выкатить претензию, что Билл как-то ему намекнул, указал правильную гильзу. Но… но первым выбирал я, а не он. И вытянул пустышку.
      
         — Я победил, — напряжённым голосом сказал ковбой.
      
         — Что есть, то есть, — ответил я. — Она твоя.
      
         Град взял жемчужину, положил в рот и сделал глотательное движение. И сразу же напряжение, окружавшее нашу троицу, стало быстро уходить. Через несколько минут мы вовсю занимались сбором урожая. Грязного, тошнотворного, но такого необходимого для нашего выживания. По общей договорённости все спораны и горошины делились поровну между мной и Биллом.
      
         — Коров не жалко? — поинтересовался я у пастухов. — Ведь уже почти пригнали их до места. Пара дней осталось.
      
         — Да к дьяволу их, — беззаботно махнул рукой Град. — Жемчужина всё окупает. И спораны с горохом.
      
         — Споранов всё-таки поменьше будет, чем если за стадо выручили бы, — ворчливо сказал Билл Восьмёрка.
      
         — Зато живой, — веско сказал я ему.
      
         — Тут ты точно подметил, Горыныч, — согласился со мной ковбой. — Я этой ночью раз пять распрощался с жизнью. Вот откуда тут такая орда взялась, а? Ты же сам говорил, что на ферме у Мотыги вы перебили чёртову тучу осквернённых.
      
         — Личная свита рубера. Он забрал себе тех, кто в ту орду не вошёл, — сказал я. — Я так думаю.
      
                 — Теперь точно на несколько дней пути больших отрядов осквернённых быть не должно, — с усмешкой сказал Град. И затем добавил. — Хоть ступай к шерифу за наградой. Он, наверное, так и рыщет по округе в поисках         нашего         рубера.      
      
         — Если только какой-нибудь кластер не перезагрузится, — сказал Билл.
      
         — Не поминай чёрта, — нахмурился Град.
      
                 Мне случившийся исход был даже на руку. Я изрядно пополнил свой кошелёк, который заодно и аптечка. А удравшее стадо сократило путь к цели. Теперь мы втроём можем быстрее доскакать до стаба, не отвлекаясь ни на что. Но самое важное, что произошло этой ночью: я узнал, что главная тварь совсем не         та        .         Моя         должна валяться в трещине на скале на далёком кластере.      
      
         «Чёрт, какой доскакать? — вдруг пришла в голову болезненная мысль. — Нашим лошадям писец».
      
         Но даже это не сильно испортило моё настроение.
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         ЭПИЛОГ
      
                 Так как ночка вышла         та         ещё, то утром мы решили устроить себе отдых. Отошли на пару километров от ночного поля боя и как только увидели удобное место среди скал, то сразу же встали лагерем. Место — это просторная пещера с широким проходом, неглубокая и с низким потолком, который едва позволял выпрямиться в полный рост. Здесь легко можно было устроиться вдесятером. Град вызвался дежурить первым. Наверное, решил так поступить на волне эйфории после получения жемчужины. Или этот редчайший в Улье ингредиент подарил пастуху тонну энергии, и он бы сам не смог уснуть. И как вариант — он вспомнил, что до него дежурство так и не дошло ночью. Мы же с Восьмёркой уснули сразу же, как раскатали запасные спальники и упали поверх них.      
      
         И вновь выспаться не удалось.
      
         — Подъём! Да вставайте же вы! — вырвал меня из сна тревожный голос Града.
      
         Я схватил револьвер ещё раньше, чем открыл глаза.
      
         — Кто там? Осквернённые? — громко и сипло спросил Билл.
      
         — Не ори, — шикнул на него Град. — Тут кое-кто другой. Люди. Только…
      
         Что за «только» я понял, когда сам увидел неизвестных. Недалеко от нас неторопливо ехали на лошадях четверо мужчин. Выглядели они практически также, как отряд муров на почтовой станции, который был перебит отрядом Ворона. То есть, на каждом болтались страшные и отвратительные амулеты и трофеи. От копчёных человеческих пальцев и скальпов до сушёных змеиных голов и звериных клыков. Или это такая, скажем так, фишка у местных бандитов-маньяков. Или я вижу всё ту же банду, у которой подобные предметы являются отличительной чертой.
      
         — Это же муры, — ещё более сиплым голосом произнёс Билл Восьмёрка. — Матерь Божья.
      
         — Сидим тихо. Может, они мимо пройдут, — прошептал Град. — Пронесёт, даст бог.
      
         — Они следы высматривают, — тихо сказал я. — Наши следы.
      
         Билл Восьмёрка шёпотом торопливо молился, то и дело криво крестясь левой рукой. Правую держал на ствольной коробке «винчестера», лежащего на полу пещеры рядом.
      
         Не пронесло.
      
         Четвёрка подошла к пещере метров на семьдесят и остановилась. Один из них что-то сказал. После его слов пара спутников спрыгнула на землю из седел, достала револьверы и направилась в нашу сторону.
      
         — Чёрт, чёрт, чёрт, — забормотал Восьмёрка.
      
         — Их всего четверо, — сказал я. — Я беру на себя дальних, вы бьёте тех, кто идёт к нам. Град, ты целься в левого. Восьмёрка, твой правый. Бейте в грудь или в живот, чтобы наверняка. Раненых потом добьём. Главное свалить.
      
         — Хорошо, — сквозь зубы ответил мне Град.
      
         — Правого? Да, я понял, — вслед за ним откликнулся Билл.
      
         У меня был однозарядной «шарп». Схватил то, что было ближе из оружия, но был уверен, что на такой дистанции успею перезарядиться и свалить второго всадника.
      
         — Огонь! — резко сказал я и спустил курок, когда до муров осталось не более двадцати метров. Те нас до сих пор не видели в темноте пещеры, сами находясь на ярком солнечном свету.
      
         Мой выстрел и совпал с выстрелом Града. Восьмёрка запоздал на полсекунды. По ушам ударил грохот револьверов, запахло сгоревшим чёрным порохом. Видимость резко ухудшилась из-за дыма. В пещере он не торопился улетучиваться. И это оказалось тем моментом, про который я не подумал. Чтобы прицелиться во второго противника, мне пришлось быстро вскочить на ноги. Пулю отправил уже в спину удирающему муру. А тот успел разорвать дистанцию между нами чуть ли не до сотни метров. Чуть-чуть ему не хватило, чтобы укрыться за крупными камнями и редкими кривыми деревцами. Тяжёлая «шарповская» пуля ударила его точно между лопаток. Мур сильно дёрнулся всем телом, упал на шею лошади, а затем сполз безвольной куклой на правую сторону. Через пару секунд он рухнул на землю. Лошадь после этого прошла ещё несколько шагов и остановилась.
      
         — Хватайте лошадей! — выкрикнул Град и первым вскочил с пола пещеры, бросившись вперёд. Три лошади остались стоять там, где их остановили уже мёртвые хозяева, сражённые нашими пулями. К звукам выстрелов они были приучены. Как и к смерти рядом.
      
         За ним сорвался Билл Восьмёрка. И самым последним рванул из пещеры я. Не потому, что такой тормоз. Я всего лишь контролировал муров, подстреленных товарищами. Вдруг они ранены и ударят в спину по пастухам, не ожидающих такого от вроде как мертвецов. Впрочем, опасения оказались излишними. Пара врагов, валявшихся в двадцати метрах от входа в пещеру, были окончательно и бесповоротно мертвы. Как и тот, которого я подстрелил самым первым. Лошади легко позволили схватить их под уздцы.
      
         — Я их держу, а вы за вещами бегите! — крикнул Град.
      
         Пришлось разворачиваться и мчаться обратно в пещеру, чтобы забрать мешки и оружие. Подстилки бросили на месте, чтобы не терять даже лишнюю минуту. Зато потом пришлось повозиться, когда привязывали груз на спины лошадям. В этом случае оплошность могла выйти боком. Или вещи упадут, или животному натрут кожу.
      
         — Туда, — махнул рукой Град, указывая направление движения. — Горыныч, не отставай.
      
         Последняя его фраза так и отдавала вторым дном. Мол, ждать тебя не станем, всё в твоих руках. И честно говоря, особой неприязни я в этот момент не испытал. Досада имелась, да. Но злости и сильного раздражения на новых знакомых не было. Сам ведь виноват, что до сих пор не стал хорошим наездником. Слегка дотягиваться до уровня бывалых пастухов я худо-бедно мог благодаря возросшей ловкости, но когда те начинают из кожи вон лезть в желании спасти жизнь, то разница между нами становится заметна.
      
         Я пристроился вслед товарищам, хлестнул трофейную лошадь длинным поводом и помчал вперёд. Вокруг нас всё ещё преобладала гористая местность, оттого разогнаться не могли. Плюс был высок риск, что лошади оступятся на каком-нибудь камне или провалятся в ямку и сломают ногу.
      
         «И ногу-то ещё ладно. А то и сам шею свернёшь при падении», — подумал я.
      
         Когда Град полетел кубарем вместе с лошадью, то в первый миг я подумал, что так и случилось. Скакун споткнулся и упал вместе со своим седоком. И только долю секунды спустя до сознания дошло, что слышал выстрел, заглушённый шумом скачки.
      
         До разума только это дошло, как со всех сторон началась пальба. Несколько пуль просвистело над головой. парочка ранила мою лошадь. Та резко сбросила скорость, взвилась на дыбы, сделала ещё несколько скачков и повалилась на землю с хриплым душераздирающим ржанием. Я едва успел освободить ноги из стремян, чтобы не оказаться придавленным тяжеленой тушей.
      
         Биллу повезло увернуться от всех пуль. Он подстегнул лошадь, что-то проорал и рванул вперёд на пределе возможностей своего скакуна. Устроившие нам засаду не ожидали от него такой прыти, упустив парня.
      
         «Ну, хоть кому-то из нас повезло, — проскочила в голове мысль. — А ты уж извини меня».
      
         Последние слова были обращены в сторону раненой лошади. Встать на ноги она уже не могла, но пыталась. А так как я укрылся за её телом, то эти попытки мне сильно мешали. Также был риск, что животное огреет меня копытом. Поэтому я приставил ствол револьвера к её голове и спустил курок.
      
         Град лежал неподвижно под своим мёртвым скакуном. То ли погиб от падения, то ли был оглушён. Неизвестные противники притихли, но их укрытия выдали облачка порохового дыма. Самые ближние прятались за камнями в каких-то тридцати метрах от меня.
      
         Стоило мне приподнять голову, как рядом в землю и лошадиную тушу ударили несколько пуль. Чтобы столько стрелков вот сразу промахнулись… редко, бывает, но только не в Улье, где от меткости зависит жизнь.
      
         «Или это свежеперенесённая банда, которая не имеет отношения к той четвёрке, которую мы десять минут назад завалили?», — пришла в голову очередная мысль.
      
         Один из стрелков приподнялся над камнями, за которыми прятался. И этим решил свою судьбу. Уж что-что, а стрелять я умел получше некоторых ветеранов местного мира. Три десятка метров для моего «армейца» — это ничто. Пуля вошла в чужую голову.
      
         — Пораскинь мозгами, сука, — нервно выкрикнул я и ещё дважды выстрелил в ту сторону, чтобы заставить неизвестных прижаться к земле и не отсвечивать.
      
         В ответ в меня полетел свинец с другой стороны. К счастью, от тех стрелков меня скрывал мёртвый мерин. Я разрядил остаток барабана из револьвера в них, бросил пустое оружие на землю и схватил многозарядный карабин, притороченный к лошади. Из него я дважды выстрелил по врагам, которые понесли потери от моего первого выстрела, заставляя их прятаться. Потом ещё трижды пальнул по их сообщникам с противоположной стороны. После чего резко вскочил и бросился… к первым. Те не ожидали от меня такой прыти. Да я и сам не думал, что могу настолько быстро передвигаться по пересечённой местности, полной камней, и без разминки. Тридцать метров преодолел секунд за пять.
      
         На меня вылупились широко открытыми глазами трое бородатых муров. Один из них распахнул рот, собираясь что-то сказать. И прямо в эту пасть, где сверкали удивительно белые и ровные зубы, я разрядил карабин. Человека толкнуло назад, из затылка полетели сгустки крови, кусочки костей и волосы. Я даже услышал, как пуля ударилась о камень, который испачкала содержимым черепа. Следующему я воткнул ствол оружия в глаз. Ударил прямым выпадом, словно штыком. Не убил, но тому и этого оказалось достаточно, чтобы выпасть из реальности на несколько секунд. Третий в это время перезаряжал револьвер. Именно потому я оставил его на закуску. Револьверы из двадцатого века не привести к бою так быстро, как оружие из следующего столетия. Я бросил в него карабин. И когда он машинально отдёрнулся назад и выставил впереди себя руки, налетел и пробил с ноги куда придётся. Сапоги с многослойной кожаной подошвой с подковками на подошвах и с металлическими пластинками на носках — это тоже страшное оружие. Я попал противнику точно в локоть и услышал, как хрустнула кость.
      
         — А-а-а! — завопил он. Как и предыдущий мур, который отныне одноглазый, этот тоже от боли увидел небо в алмазах и выпал из боя. Полутора-двух секунд форы мне хватило, чтобы выдернуть нож из ножен на поясе, упасть на одно колено прямо на противника и дважды вонзить клинок ему в шею и межключичную ямку.
      
         На этом удача покинула меня. В затылке взорвалась сверхновая. Я воочию увидел Большой Взрыв, из которого родилась вселенная. А затем сознание оставило меня.
      
         Очнулся от острой боли в ногах. Рефлекторно отдёрнул их и не смог. Когда открыл глаза, то увидел над собой мужика, заросшего неопрятной курчавой бородой и с повязкой из грязной холстины, наискосок пересекающей половину его лица и закрывающей один глаз. В руке у него была зажата тлеющая головня из костра, который потрескивал поблизости.
      
         — Буйвол, наш мальчик пришёл в себя, — кивнул он и после этого прижал головешку к моей левой пятке.
      
         — А-а, сука! — заорал я и задёргался. Вот только связан я был очень крепко и умело. Спиной меня прислонили к, средних размеров, валуну высотой сантиметров семьдесят и шириной около метра. Через него перекинули верёвку. Один её конец петлёй охватывал мою шею, а второй был прикреплён к камню позади валуна или к колу, вбитому в землю там же. Верёвка была натянута и закреплена так, что я почти не мог пошевелить головой. Ни влево, ни вправо, ни тем более вперёд или назад. Дышал и то с трудом. Ноги враги привязали к деревянным колышкам, вколоченным в районе щиколоток. Эта поза очень сильно напоминала ту, в которой нашёл смерть охотник с фермы Мотыги. От этого понимания по моей коже морозом продрало.
      
         Кстати, боль, которая привела меня в чувство, была от той головни в руках мура. Он также прижёг мне ноги, как делал это только что.
      
         Из одежды на мне были только подштанники и нательная рубаха. Всё остальное с меня сняли, пока был без сознания.
      
         — Нравится, мальчик? — оскалился он. — А может тебе глазик выжечь? Око за око, как в библии сказано.
      
         — Где ты и где библия, Бурч, — раздался голос ещё одного мура. Через секунду я его увидел. От моего мучителя он особо отличался только немного более крупным сложением. На поясе у него висел пояс с двумя кобурами с револьверами. Моими револьверами.
      
         — Очень далеко, в разных мирах, хе-хе-хе, — глумливо рассмеялся палач. — Но почему бы не воспользоваться такой удачной подсказкой?
      
         — Позже воспользуешься, когда я с ним пообщаюсь.
      
         — Хорошо, я подожду, — ответил Бурч и подмигнул мне.
      
         Названный Буйловом опустился напротив меня на корточки и вперился взглядом мне в глаза. Молчал и сверлил меня не меньше минуты.
      
         — Кто ты? — наконец, спросил он.
      
                 — Горыныч, — ответил ему. Я не видел смысла что-то скрывать. Секретов в этом мире у меня почти нет. Только один. Но сильно сомневаюсь, что мур решит задать вопросы по этой теме. Слишком уж невероятно         такое         представить.      
      
         — Откуда ты?..
      
         Я рассказал всё. Даже про то, что прибыл в Улей прямым экспрессом из будущего. Полагал, что смогу этим заинтересовать бандитов. И прогадал. Задав с дюжину вопросов, мур потерял всяческий интерес к данной теме.
      
         — Понравился ты мне, Горыныч, — с усмешкой сказал буйвол, когда наша беседа подошла к концу. — Ни разу не выругался, не оскорбил.
      
         — Отпустишь?
      
         Тот оскалился очень гадко.
      
         — Ясно, не отпустишь. Тогда что?
      
         — Подольше поживёшь. А там, глядишь, и умрёшь не так страшно.
      
         О чём он говорил, я узнал уже скоро.
      
         Через несколько минут к моему камню подвели Билла Восьмёрку. Ну, как подвели. Скорее поднесли, подхватив под локти, а сам пастух скрёб ногами землю.
      
         «Не убежал, всё-таки», — с сожалением подумал я.
      
         То, что потом твари в человеческом обличье стали делать с парнем невозможно описать. Я крепко зажмурил глаза и иногда орал, когда с губ Восьмёрки срывались особо страшные крики.
      
         — Заткнись и открой глаза или я тебе веки отрежу! — прорычал мне в лицо Бурч.
      
         В ответ я его послал и добавил:
      
         — Режь, недоносок. Думаешь, после такого я вообще что-то увидеть смогу, мразь?
      
         И он отстал.
      
         Над Биллом измывались больше часа, пока мой товарищ не испустил дух. Бросив его тело рядом со мной, палачи с шутками и ухмылками принялись вытирать с себя его кровь. Рядом со мной вновь опустился на корточки Буйвол.
      
         — Готов, Горыныч? — спросил он. В его глазах я увидел безумие маньяка, который не может насытиться чужими мучениями.
      
         — Я предлагаю жемчуг за свою жизнь и свободу, — громко сказал я ему. На мои слова отреагировали несколько ближайших муров.
      
         — Бреши, бреши, — Буйвол протянул вперёд руку и схватил меня за шею. — Страшно стало. мальчик? Готов наплести всё, что угодно лишь бы уцелеть?
      
         Я смог только прохрипеть в ответ.
      
         — Хр-р-р…
      
         — Буйвол, постой, пусть он скажет, про какой такой жемчуг говорил, — донёсся до моих ушей голос одного из бандитов.
      
         — Он сейчас тебе что угодно наговорит, — процедил Буйвол, но ладонь убрал с моей шеи.
      
         — Есть жемчуг… есть, — хрипло ответил я, делая паузы из-за боли в горле. — В нескольких днях пути отсюда в скальной трещине лежит мёртвая элита. Невыпотрошенная, — я специально сделал акцент на последнем слове. — Там точно есть одна красная жемчужина. А то и парочка. Куча споранов и гороха. И много янтаря для спека.
      
         — Откуда ты об этом знаешь?
      
         — Я сам убил элитника.
      
         — Ты⁈ — рявкнул один из муров. — Не бреши, сопляк.
      
         — Элитник был уже ранен. Я несколько дней гнал его, не давая поймать добычу. Заманил в ловушку на скалу и сумел сбросить с неё. Элитник упал в трещину, где сдох.
      
         — Почему не забрал с него жемчуг? — скривив губы, как Сталлоне в фильмах, спросил Буйвол.
      
         — Не успел. К скале прискакали индейцы. Мне пришлось срочно удирать оттуда.
      
         — Краснокожие, небось, обчистили элитника.
      
         — Нет, — я как смог с петлёй на шее помотал головой. — Трещину не увидеть ни сверху, ни снизу. Нужно забираться по скале, чтобы добраться до этого места.
      
         Буйвол обвёл взглядом собравшихся вокруг нас бандитов и вынес вердикт:
      
         — Врёт от страха.
      
         — Не перепуганного он не очень похож, — ответил ему кто-то них. — Проверить стоит.
      
         — Далеко до твоей скалы? — спросил меня другой мур.
      
         — Дня два. Точно не скажу.
      
         — Слышали? — усмехнулся Буйвол.
      
         — Мне пришлось быстро удирать от индейцев, — торопливо произнёс я. — Дорогу плохо запомнил. Возвращаюсь по памяти. Ещё и ранен был…
      
         Наверное, не «напейся» они крови бедного Билла Восьмёрки, я бы не смог их убедить. Но мне повезло, если так можно сказать про смерть товарища. Мне поверили, дали лошадь и даже не стали связывать. С другой стороны, а куда я денусь? В банде было четырнадцать муров. Изначально было больше. Но отщепенцам рода человеческого не повезло наткнуться на место нашей ночной бойни с заражёнными. Из обмолвок окружающих я понял, что они сами искали ту орду, чтобы пополнить карманы споранами. Увидев гору распотрошённых трупов и следы всего трёх человек, они загорелись энтузиазмом и бросились за нами в погоню. И нарвались. Та четвёрка была разведчиками. С какого перепуга они решили сунуться в пещеру я не знаю. Хотя могу предположить. Захотели лично нас убить, чтобы прикарманить часть добычи. Остальной отряд, услышав перестрелку, успел устроить засаду. Нам жутко не повезло с выбором направления. Разведчики уже возвращались обратно, когда увидели наши следы, ведущие в пещеру. От того Град и ошибся с маршрутом. К слову, сам ковбой хоть и попал в плен вместе со мной, но потом неведомым способом сумел из него удрать, прикончив одного из бандитов. Думаю, без последствий после употребления жемчужины не обошлось.
      
         * * *
      
                 Мы дошли до скалы с моим кладом. И это было удивительно. Четыре дня на это ушло. Муры уже к концу второго были готовы меня освежевать, наплевав на обещанное богатство. А уж         как         на меня посматривал Буйвол и Бурч! Под конец третьего дня я уже стал подумывать о том, чтобы спровоцировать самого неадекватного мура на выстрел. Таких в банде хватало, и все как один любители спека. Всё-таки наркотики никогда на пользу организму не идут. Даже такому как у нас, у иммунных, который, наверное, позволит трескать радиоактивную картошку из Чернобыльской зоны без всяких последствий.      
      
         И вдруг я узнал местность. Услышав от меня, что мы уже совсем рядом с целью, бандиты мгновенно воспрянули духом.
      
         — Это там, — я указал на скалу-туфельку. — Видите небольшой выступ ближе к вершине? Там трещина, в которую упал элитник.
      
         Издалека гора выглядела маленькой. Но я знал, что это не так. И когда отряд подъехал вплотную, это увидели и остальные. Задрав голову, они принялись осматривать скалу, вслух делясь впечатлениями и перемежая свою речь ругательствами.
      
         — Кто полезет, Буйвол? — обратился к вожаку один из бандитов. Кажется, звали его Каменным Ножом, и он был из оппозиции в банде. С гибелью нескольких человек от моих и пастухов рук Нож заметно осмелел. Умерли те, кто поддерживал Буйвола.
      
         — Уж точно не ты, — с плохо скрываемой ненавистью посмотрел на него лидер. И затем ткнул в меня. — Он.
      
         — Я⁈
      
         — Он⁈
      
         — Ну не ты же, Нож, — осклабился Буйвол. — Нет тебе веры.
      
         — А ему, значит, есть? — процедил соперник вожака.
      
         — А он, — тот повернулся в мою сторону, — если ценит свою шкуру, то принесёт всю добычу до последней ниточки янтаря. Ясно, Горыныч?
      
         — Яснее ясного, Буйвол, — кивнул я. О такой удачи и мечтать не мог. Они сами дали мне то, что мне было нужно. Веры бандитам не было. Чтобы они меня отпустили? Три раза «ха». Я все четыре дня ломал голову, как мне убежать от банды. Даже если не по-настоящему, а хотя бы на тот свет. Потому что оказаться на месте Восьмёрки я крайне сильно не хотел. Лучше пуля в голову, чем такое. Под конец пути решился сообщить о своём желании присоединиться к банде. Так как пленников у них нет и повязать меня невинной кровью на месте не смогут, то данный вариант самый идеальный.
      
                 И вдруг         такое         решение вожака. Да я же под воздействием жемчужины, которая обязана дать великанского пинка моему дару, могу попытаться удрать от бандитов, забравшись по склону на макушку «туфли». Чтобы объехать скалу времени у бандитов уйдёт пропасть. А если на вершине до сих пор лежит оружие индейцев, которых сожрали заражённые, то муры умоются кровью и навсегда забудут обо мне.      
      
         — С ним полезет Подкова, — поставил условие Каменный Нож.
      
         Буйвол нехотя кивнул:
      
         — Хорошо. Но оружие он оставит внизу, чтобы не искушать Горыныча.
      
         — Я ему и голыми руками головёнку сверну, если он начнёт артачиться как дикий мустанг, — подал голос тот самый Подкова.
      
         — Дай живчика хлебнуть, а то я от усталости свалюсь вниз, — посмотрел я в глаз Буйволу. Тот прищурился и уставился на меня с подозрением во взгляде, будто о чём-то стал догадываться. Но менять решение и отказывать мне не стал. Снял с пояса горлянку и протянул ту мне:
      
         — Пей.
      
         Сделав несколько мелких глотков очень крепкого раствора споранов, я вернул фляжку обратно:
      
         — Благодарю.
      
         — И помни — никаких глупостей, — мур перехватил меня за запястье, принимая ёмкость, и вновь принялся сверлить меня тяжёлым взглядом.
      
         — Я всё помню.
      
         Подкова оказался паршивым скалолазом. Я уже через минуту обогнал его на пяток метров. А когда оказался рядом с трещиной, то тот и вовсе сильно отстал.
      
         Место упокоения элитника встретило меня тошнотворным зловонием. Воздух настолько был отравлен смрадом разложения, что у меня перехватило дыхание и слегка закружилась голова. Задержав дыхание и щурясь, я на последних силах — выложился полностью, чтобы обогнать своего напарника — подтянулся и перевалился через каменный бортик, оказавшись в трещине рядом с тушей элиты. Здесь я содрал с себя исподнюю рубашку и торопливо обмотал нижнюю часть лица, чтобы хоть как-то защититься от вони. После этого стал лихорадочно осматриваться в поисках какого-нибудь камня или палки, чтобы приголубить ими Подкову. Мур уже почти добрался до трещины. Его тяжёлое дыхание раздавалось в считанных метрах.
      
         Взгляд упал на винчестер.
      
         Винчестер⁈
      
         И только через пару ударов сердца вспомнил своего первого убитого индейца. Оружие полетело вниз после смерти хозяина. Полагал, что оно рухнуло к подножию скалы. А оно вон где оказалось. Вот только помнится, что оно подвело краснокожего. Как бы не подвело и меня.
      
         Мгновенно схватив его, я дёрнул вниз скобу, потом ещё раз и ещё. После третьего раза оставил затвор в открытом положении, подобрал один из патронов, который выглядел самым качественным, мельком оценил состояние капсюля и вставил его в патронник. И вернул скобу на место, с последующим взводом курка.
      
         Только навёл карабин на край бортика, как там появилась бородатая и раскрасневшаяся морда Подковы. Моих телодвижений с оружием он не услышал за собственными хрипами тяжёлого дыхания.
      
         — Ну, привет ещё раз, — широко улыбнулся я муру.
      
         Тот замер и уставился на срез ствола, как кролик на удава.
      
         — Забирайся, — приказал я ему. — И без глупостей.
      
         Тот продолжал изображать статую. Эдакую горгулью далёкого от классического облика.
      
         — Подкова, у тебя пять секунд, чтобы выполнить мой приказ. Потом я прострелю твою тупую башку, ясно? Время пошло. Один, два…
      
         Такую чёткую постановку задачи он понял влёт. Поднатужившись, подтянулся и перевалился через каменный выступ. И тут же попытался подмять меня. Благо, что места в трещине почти не было. Я чего-то подобного ожидал и встретил мура ударом колена по рёбрам и тычком ствольной коробки карабина в лицо.
      
         — У-у-у, — взвыл он, отшатнувшись от меня, а затем невнятно вскрикнул после крепкого удара прикладом по уху. — Ы-ык…
      
         — Выкладывай всё оружие. Снимай одежду. Двигайся медленно, — отдал я ему несколько коротких приказов.
      
         Тут снизу раздались крики Буйвола и Каменного Ножа.
      
         — Эй, вы там! Нашли?
      
         — Элитник там? Что с жемчугом?
      
         — Ответь им, что тварь здесь, но её голова застряла в трещине и нужно время, чтобы добраться до спорового мешка, — сказал я.
      
         — Всё хорошо! Элитник тут валяется. Только сложно до затылка дотянуться. Дайте пару минут! — как по писанному отбарабанил Подкова.
      
         — Молодец, а теперь раздевайся.
      
         В сапогах и на поясе у мура нашлось по ножу. Они сразу же стали моими. Только ради них я и позволил бандиту подняться ко мне. С голыми руками нечего было и думать вскрыть споровый мешок высшего заражённого.
      
         Через пять минут Подкова остался в одном нательном белье, представляющим из себя облегающий хлопчатобумажный комбинезон. Чем-то он напоминал детские ползунки, только без носков.
      
         — А теперь крикни, что жемчуга тут нет. Кто-то успел обчистить элитника, — приказал я муру.
      
         — Буйвол! Тут пусто! — крикнул он.
      
         Миг спустя пуля из «винчестера» пробила ему голову. Пока он не успел упасть на труп элиты, я шагнул к нему, упёрся плечом ему подмышку, приподнял и перекинул через край. Тело ещё не успело упасть, а я приподнялся, передёрнул затвор, прижал приклад к плечу, поймал в прицел фигуру Буйвола и спустил курок. Не став проверять результаты первого выстрела, я перезарядился, навёл мушку на его конкурента и вновь выстрелил. Следом рванул скобу вниз-вверх, опять приставил приклад к плечу, прицелился и… курок только сухо щёлкнул.
      
         — Чёрт! — вырвалось у меня.
      
         Момент совпал с приходом муров в себя. Кто-то из них бросился прочь, разрывая расстояние между собой и скалой. Другие открыли стрельбу по мне. Пули только так застучали вокруг меня, выбивая мелкие осколки и пыль. Пришлось прятаться за каменным выступом и молиться, чтобы не задело шальным рикошетом.
      
         — Сраный краснокожий, чтоб тебе на том свете икалось, — прошипел я проклятье в адрес покойного владельца «винчестера», который халатно следил за оружием и боеприпасами. На не выстрелившем патроне капсюль был наколот. Или он был бракованный, или порох отсыревший.
      
         Приставив к камню карабин, я взял один из ножей Подковы и занялся своей давней добычей. Острое лезвие достаточно легко вошло в щель между лепестками спорового мешка. Подвигам им в стороны, я расширил прорезь до достаточного размера. Затем поступил точно также с соседней щелью. В образовавшейся дыре блеснул жёлтым цветом янтарь.
      
         Засунув в дыру руку, я принялся доставать из твари её самые ценные внутренности.
      
         — Три!!! — вырвалось у меня при виде трёх блестевших перламутром кругляшей. — Да-а, зараза, да!!!
      
         Две жемчужины имели красный цвет, одна была чёрная. Я помнил и знал, что для лучшего эффекта нужно участие лекаря или шамана при приёме жемчуга. Но ситуация накладывала определённые ограничения. Поэтому я положил в рот одну за другой красные жемчужины и проглотил. Несмотря на размеры и отсутствие воды, шарики легко скользнули по пищеводу. В животе резко и приятно потеплело. Секунд через десять эти ощущения пропали. Других не появилось. Также я не почувствовал в себе никаких изменений.
      
         В радостном запале я перестал обращать внимание на происходящее за пределами моего укрытия. А там всё затихло. Муры прекратили безрезультативную стрельбу. Чуть позже даже решили со мной связаться.
      
         — Эй, Горыныч!
      
         — Что вам, болезные? — крикнул я в ответ, не высовываясь из трещины.
      
         — Ты себе лучше сам пулю пусти в голове. А то ведь, когда мы до тебя доберёмся, то ты умирать несколько дней станешь.
      
         — С чего ты решил, что вы меня получите в свои навозные руки, ублюдки? У меня здесь тайник с оружием, едой, водой и споранами. Я тут неделю легко просижу, а вы? Тут места хоженые, то индейцы пробегут, то рейдеры проскачут, то стронги решат погулять. А стронги таких как вы очень любят. Вы же знаете, кто эти парни, а, кучки отбросов? — прокричал я, как следует приукрасив свою речь фантазией. Им-то откуда знать про случайно завалявшийся винчестер с бракованными патронами. В их глазах всё выглядит так, как я сказал.
      
         После моих слов по скале вновь забарабанили пули муров. Я же только широко улыбнулся, понимая, что только что выиграл себе жизнь. Бандиты не станут меня выкуривать, не станут брать в осаду, не рискнуть объехать холм, чтобы добраться до меня сверху. Мой рассказ был полностью принят ими на веру.
      
         Да что там, я выиграл намного больше! Редчайший лотерейный билет сравнимый с акцией «выиграй новогодний миллиард».
      
         Муры ушли через час после гибели своих лидеров. Напоследок пообещали в духе городских гопников «запомнить и встретить». А я просидел на трупе элиты ещё сутки, чтобы убедиться в том, что угроза миновала. Голод и жажда были незначительными неприятности на фоне всего со мной случившегося. Вместо живчика рассасывал споран, выплёвывая ядовитое внутреннее содержимое. Лишь на вторую ночь я решился выбраться из укрытия и вскарабкался на вершину скалы.
      
         Как и рассчитывал втайне, здесь я нашёл вещи погибших индейцев. Заражённые и мелкие хищники сожрали только тела и съестные припасы, оставив оружие и походную утварь. Среди последний попались несколько фляг с водой и живчиком. Трофеями стали три револьвера, среди которых нашёлся самозводный «адамс». И два карабина, широко распространённый капсюльный револьверный «кольт» с однозарядной винтовкой «спрингфилд» калибром —.45–70. Плюс «винчестер», который так меня выручил.
      
         — Как следует смажь оба кольта, винчестер как следует смажь!..
      
         Напевая под нос песенку из советской комедии на тему Дикого Запада, нагружённый трофеями, я неспешно пошёл на восход солнца. Началась новая веха моей жизни.
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